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TEXTO REFUNDIDO 

PROYECTO DE EJECUCIÓN DE PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN 

IRURRE, VALLE GUESÁLAZ. NAVARRA 

PROMOTOR: CONCEJO DE IRURRE VALLE GUESÁLAZ 

 

0.- INTRODUCCIÓN 

 A raíz de varias modificaciones requeridas por el Servicio de Infraestructuras 

Locales, del Departamento de Cohesión Territorial del Gobierno de Navarra,  se redacta 

este texto refundido del proyecto de referencia. 

 

1.- PROMOTOR.- 

 Es promotor de este documento el Concejo de Irurre, Navarra, con CIF: 

P3152200-F y dirección en  C/ Mayor, 1.   31291. Irurre, representado por   la alcaldesa 

presidenta del Concejo Dª. Oihane Ilzarbe Zubía. Con DNI.: 72821268-W y domicilio en 

C/Palacio, 17,  31291 Irurre, valle Guesálaz. 

 

2.- OBJETO DEL PRESENTE TRABAJO.- 

 En julio de 2022 fue redactado por el suscribiente memoria valorada de 

pavimentaciones en diversas calle de Irurre. Se solicitaron ayudas al plan de 

infraestructuras locales y han sido concedidas para el período 2.024. Por eso se redacta este 

documento que viene a completar las especificaciones del anterior y a desarrollar detalles 

constructivos de las obras propuestas, en orden a una posible licitación por los industriales 

de la zona. 

  
3.- PROYECTISTA.- 

  El Proyecto de Ejecución está redactado por el estudio del Arquitecto D. Jesús 

Alen Andueza, del Colegio Oficial de Arquitectos VascoNavarro, con Domicilio en 

C/Andía, 10, 1º Dcha. 31200-Estella y  Teléfono: 948.55.13.85. 

 

4.- NORMATIVA URBANÍSTICA.- 

Irurre tiene un plan municipal de ordenación que regula las obras de urbanización a 

realizar, si bien en este caso se reducen a reformas y reparaciones de las calles ya 

existentes, por lo que no es necesario elaborar ningún tipo de planeamiento de desarrollo 

para las mismas.  
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5.- PROBLEMÁTICA.-  

5.1.- INTRODUCCIÓN.-  

 Irurre está enclavada en una ladera de pendientes acusadas y presenta calles con 

trazados en parte sin pavimentar y en parte con barreas arquitectónicas. Por ello se 

pretende, con ayuda de los planes de infraestructuras locales, resolver algunos de los 

mayores problemas de uso para los vecinos.  

 
5.2.- PATOLOGÍAS DETECTADAS  A RESOLVER Y SOLUCIONES 

CONSTRUCTIVAS.-  

 
1.- Carencia de un aparcamiento para visitantes de la fundación Henri Lenaerts y del 

recorrido cultural existente en la población.   

 Se trata de adaptar frente al edificio de la fundación una pequeña campa que 

permita que los visitantes del museo y del centro cívico multifuncional recientemente 

creado, puedan aparcar los vehículos, incluso de forma accesible a los dos locales, y no se 

dispersen los coches de visitantes por el casco consolidado del pueblo, con graves 

molestias a los vecinos que no pueden salir de sus casas, etc.  

Para ello se va a adaptar la parcela con una zona pavimentada de unos 185m2., con 

hormigón en el acceso y el resto tratado con losetas ajardinadas, de forma que no sea 

agresivo al entorno y prolongue la zona verde prevista por el edificio construido, y  con la 

habilitación mínima como talud verde de un entorno de unos 365m2., 

 Tareas: Explanación del terreno, relleno y compactación de la zona ataluzada, 

drenaje inferior, formación de solera de 16cm. HF-4 sobre encachado de 10cm., en zona de 

entrada, con V hasta calle la Asunción, colocación de losetas de hormigón caladas tipo 

pavicésped sobre zona confinada de aparcamientos, con siembra de césped en los huecos 

sobre encachado compactado inferior y drenaje, acera de hormigón escobado frente al 

edificio multiusos y hacia la calle la Asunción, para resolver el encuentro de pendientes y 

tratamiento de taludes perimetrales, y formación de solera de 12cm. HF-4 sobre encachado 

de 10cm., en calle de acceso a los aparcamientos,  sobre subbase compactada y zanja de 

escollera en zona de relleno previamente eliminada. 

Se replanteará de forma que se garantice la evacuación de aguas pluviales, bien a 

través de la calle La Asunción, bien a través de la zona verde que lo rodea.  
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2.- Plazoleta en Calle Palacio sin accesibilidad y con radio de giro muy pequeño para 

que pasen ambulancias. 

 Se trata de proporcionar a una plazoleta a la que actualmente solo se accede con 

escaleras, una rampa accesible, de forma que los vecinos cuyas casas dan a dicha plazoleta 

puedan entrar con silla de ruedas o cochecitos, camilla de ambulancia, carretillas para leña, 

etc.  

 Tareas: Demolición de actual talud de hierba y escaleras inferiores con murete 

anexo, excavación de zapatas de cimentación y construcción de muretes de HA-25 en 15-

20cm. de grueso a 1 cara conformando la nueva rampa, pavimentación de la ampliación de 

calzada para aumentar el radio de giro, y colocación de barandillas de al menos 95cm. de 

altura en desniveles superiores a 50cm. 

   

3.- Curva bajo iglesia, 2 asientos por fugas de saneamiento. 

 Se trata de unos socavones que se han formado en el actual pavimento de 

hormigón, como consecuencia de la rotura de una tubería de saneamiento aguas arriba, que 

está en trámites de reparación. El agua ha horadado los rellenos existentes y ha ocasionado 

el colapso parcial del actual pavimento, provocando con ello la entrada de agua de lluvia 

que agudizará el problema.  

 Tareas: Una vez resuelta la fuga de la red mentada, se picará la calle en 2 tramos 

previo corte de las juntas, se rellenará con gravas y acabado zahorras naturales 

compactadas al 100%, y se repavimentará con HF-4 de 16cm.  en zona afectada. 

 
6.- Calle Palacio partes sin pavimentar, con fuerte pendiente. 

 Se trata de la prolongación de la plazoleta antes comentada, aguas abajo, que tiene 

una zona sin pavimentar y origina que las tierras erosionadas en tormentas  bajen por el 

resto de la calzada, suponiendo un peligro para los vecinos, dada la pendiente y el riesgo de 

resbalones,  y un deterioro, que quita las ganas de rehabilitar las casas existentes.  

 Tareas: Desbroce y limpieza del terreno, nivelación y rasanteo de pendientes con 

todo uno compactado para canalizar el agua hacia la Calle Palacio, pavimentación con 

solera de HF-4 de 16cm. sobre encachado piedra 10cm. 

 
7.- Calle La Asunción, fuerte pendiente sin barandilla ni escaleras. 

 Se trata de una calle con una pendiente cercana al 20%, que precisa en el tramo de 

más pendiente una acera-escalera con pasamanos, que asegure la estabilidad de los 

peatones, especialmente en invierno cuando hiela.  
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 Tareas. Corte de solera actual en el punto superior (unos 3ml.)  y Picado de 

arranque para enlazar con nivel actual superior, formación de una acera-escalera que 

asegure una transición correcta entre las fachadas y la fuerte pendiente, con escalones de 

3% de pte., y gradas cada 40-45cm. completada con un pasamanos para mayor seguridad, 

en la zona de más pendiente, que llevará a los vecinos hasta la entrada al centro cívico 

multifuncional y a la zona de menos pendiente frente al museo, así como a los nuevos 

aparcamientos, descritos más arriba. Se picará la zona de actual acceso inferior a la parcela 

47,  para permitir el paso existente.  

 

6.- CRITERIOS DE DISEÑO.-  

6.1.- Generalidades.-  

 Para cada caso se han diseñado varias alternativas siguiendo las indicaciones de la 

autoridad, y adaptando con medios limitados la solución óptima, y se ha consensuado con 

el nuevo concejo la presentada en este proyecto, teniendo cuidado de no superar el coste 

presupuestado, dado el aumento de costes producido desde la memoria valorada.  

 

6.2.- Normativa de accesibilidad.-  

Se han tenido en cuenta las especificaciones de la Orden TMA/851/2021 de 23 de 

julio por la que se desarrolla el documento técnico de condiciones básicas de accesibilidad 

y no discriminación para el acceso y la utilización de los espacios públicos urbanizados, 

adaptadas a la dura realidad topográfica de Irurre.  Irurre se extiende en una ladera con 

unas pendientes a veces superiores al 20%, (como el caso de las escaleras que se proponen 

en el caso 7)  en calles hormigonadas y con anchuras que rondan los 5-6m., y radios de 

curvatura reducidísimos, que hacen que los vehículos tengan que hacer maniobras a veces 

para continuar por una calle. Por todo ello, carece de itinerarios accesibles, y se trata de un 

continuo hormigonado  (a veces en tierra)  que comparten tractores y peatones.  Por ello es 

imposible aplicar las indicaciones de la Orden TMA/851/2021 de 23 de julio, que está 

pensada básicamente para nuevas urbanizaciones en entornos mucho más amables que el 

caso de  los sufridos usuarios de la localidad.  

 No obstante, en el proyecto se ha intentado acercar las soluciones en la medida de 

lo posible a dichos criterios, de forma que las consecuencias no sean más incómodas para 

los vecinos y se mitigue de alguna manera la actual situación.  
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 Así en la zona (1) calle El Pozo, con 178 m2., de aparcamiento público, se pretende 

que los visitantes del museo o de la sala de usos múltiples Helene, tengan 4 plazas de 

aparcamiento que permitan que los vecinos puedan pasar por la calle de acceso, que tiene 

en torno a 5m. Pero se redimensiona el firme por si a algún camión se le ocurre girar en 

esta salida, al no tener continuidad la calle.  

 En la Calle Palacio, (2) existe una plataforma a la que dan 2 vecinos, que no tienen 

más que escaleras para acceder a su vivienda, por lo que se ha pretendido conectarla con la 

calle inferior mediante una rampa de las mínimas dimensiones que permite el CTE (y que 

tiene un recorrido muy corto) para que puedan subir con el coche de niños y con la 

ocasional silla de ruedas hasta su portal. 

 A la vez se ha procurado ampliar el radio de giro de la calle, en la que actualmente 

los coches y las ambulancias tienen que hacer maniobra, y todo ello, con unos medios 

económicos muy limitados.   

 En la Calle Mayor, (3) curva bajo la iglesia, una fuga ha ocasionado un socavón en 

la calle que conecta las dos carreteras que llegan al pueblo, por lo que se hace necesario 

repararla y no se puede intervenir más que continuando las actuales rasantes y con el 

mismo material (hormigón). 

 Así mismo la zona situada entre las parcelas 634 y el palacio, (6)  tiene una franja 

sin pavimentar que arrastra tierra hacia la 53. La intervención consiste en prolongar el 

actual pavimento para evitar estas molestias, que sea resistente a tráfico moderado. Para 

ello se elige con una explanada S1 y una categoría del tráfico de C3 en período de proyecto 

de 30 años, un HF4 sobre subbase de 10cm. de todouno y 10 cm. de encachado grava. 

 Por fin, en la calle La Asunción, la excesiva pendiente (más del 20%) y la 

orientación norte hace que en invierno sea especialmente peligrosa, por lo que se plantea 

hacer unas escaleras con dimensiones ergonómicas (55 < 2c + h < 70) para reducir este 

riesgo, no pudiendo ser partidas en tramos de 12 gradas por originar ello la necesidad de 

barandillas. Al otro lado se ha pedido permiso a los vecinos para colocar un pasamanos. 

 Estamos hablando de hacer una acera con gradas, que mitigue la problemática 

arriba apuntada, con un procedimiento sencillo para los recursos de Irurre. Se adjunta 

plano de sección de esa calle para ver el problema y la solución. 

 Se adjunta plano de sección de esa calle Nº 5 (la planta está en el plano 2) para ver 
el problema y la solución.  
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 Así mismo se completa el plano de detalles Nº 5 definiendo con más precisión las 
escaleras, etc. 

 Se adjuntan anexos completando el proyecto anterior, en los términos del 
requerimiento. 
 

7.- GESTIÓN DE RESIDUOS Y SEGURIDAD Y SALUD.- 

 En la medida de lo posible se recuperarán las demoliciones obtenidas, valorizando 

el material como áridos para rellenos de otras zonas, etc.,  Así el escombro originado en 

las demoliciones se empleará en formación de la escollera y relleno de la campa situada 

frente al edificio multiusos de la Fundación.  

 

8.- PRESUPUESTO.- 

Se estima un presupuesto de las obras a la cantidad de:  …………58.340,60 

Gastos generales de obra y beneficio industrial (5+5)     ……….  5.834,06 

PRESUPUESTO DE CONTRATA:…………………….……………64.174,66 

Costes indirectos:  

Memoria técnica:…………………………………….. 900.- 

Proyecto:…………………………………………….3.570.-  

Est. seg. Salud:………………………………………..280.- 

Dirección:…………………………………………...1.000.-  

Dir. Ejec. :…………………………………………...1.000.- 

Coord. Seg.:………………………………………….. 200.- 

Total gastos indirectos:……….…………………. 6.950,00.- 

TOTAL COSTE DE LA INVERSIÓN: ……………………………..71.124,66 

9.- PRESUPUESTO DE INVERSIONES.- 

A esta cantidad se le incrementará el correspondiente I.V.A. (21%) con lo que el 

coste total asciende, a: 86.060,84€ (OCHENTA Y SEIS MIL SESENTA EUROS CON 

OCHENTA Y CUATRO CÉNTIMOS) 

Irurre, MAYO de 2024. 
 
 
El Arquitecto 
 
 
 
Fdo.: Jesús Alén Andueza 

usuario
JESÚS



 
JESÚS ALÉN S.L.P.U.          C/Andía, 10, 1º Drcha.
        Arquitecto                                                                                               31.200 - Estella
   jalen@coavn.org                                                                                      Tfno.: 948.55.13.85
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ANEXO 1 

 
 

DIMENSIONADO DE PAVIMENTOS Y ESTRUCTURAS 

 Se dimensionan los pavimentos a partir de las directrices de la Guía de empleo, 
protección y ejecución de pavimentos de hormigón en entornos urbanos, emitida por el 
Instituto español de cemento y sus aplicaciones.  
 

ZONA: Calle Palacio 
 Los muretes y las losas se hacen trabajar como pantallas al estar ancladas a las 
actuales losas superiores, y la solera de la rampa se le hace trabajar como zapata del muro 
superior y como anclaje del inferior, saliendo del concepto de muro de contención para 
entrar en el de placa armada con carga uniforme. El confinamiento superior e inferior con 
las actuales soleras de hormigón permite reducir el dimensionado al planteado. Se adjunta 
en planos cuadro de características del hormigón y del acero.  
 
ZONA: Vehículos (APARCAMIENTO) 
 Se ha previsto pavimento de hormigón HF-4 con cementos con una resistencia a la 
compresión de 40 MPa a los 28 días y una dosificación entre 300 y 350 kg/m³, 
sulforresistentes, y con un espesor de 18cm. + 10 cm. de zahorra artificial compactada y 
10cm. de encachado. La dosificación mínima de cemento en el hormigón fresco será de 
300 kg/m³ y la relación ponderal entre agua y cemento no deberá ser mayor a 0,46 para 
garantizar la resistencia y la durabilidad. La consistencia más adecuada para estos 
hormigones es seco-plástica, con una medida de asentamiento en cono de Abrams que 
oscile entre 2 y 6 cm. Además, el árido grueso debe tener un coeficiente de Los Ángeles 
inferior a 35. 
 En aceras se ha previsto hormigón HA-25 resistente a sulfatos,  de 12cm. de grueso 
sobre 10 cm. de zahorra compactada y 10cm. de encachado de grava. 
 Bajo pavimento calado de celosías de hormigón susceptible de ser plantado de 
césped, se ubica capa de nivelado de gravillín y solerilla de hormigón de 10cm., sobre 
subbase de 10cm. de encachado de grava de machaqueo. 

 
 
 
 
ANEXO 2 

 
-PROTECCIÓN DE INCENDIOS: Cumplimiento del CTE-DB-SI 

 
SI-1: Propagación interior: No es el caso. 
 
SI-2: Propagación exterior: No es el caso. 
 
SI-3: Evacuación ocupantes: No es el caso. 
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SI-4: Detección, control, extinción: No es el caso. 
 
SI-5: Intervención de bomberos: No es el caso. 
 

 
ANEXO 3 

 
-SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN: Cumplimiento del CTE-DB-SUA  

 
SUA-1: Riesgo caídas: -Resbaladicidad R suelos: Pend<6%:clase 3 húmedo;  

Pend>6%: y escal. clase 3 húmedo. Está a la intemperie. Para ello se acabará ESCOBADO. 

 (R: Clase1: 15-35; Clase 2: 35-45; Clase 3: >45)  

    -Discontinuidades: irregularidades <6mm. desniveles < 5cm en rampas < 25% (> 

20cm). Sin agujeros > D15mm en interiores. Alturas barreras > 95cm. 

    - Altura de BARANDILLAS de protección tendrán > 90cm. (95cm)   

       

SUA-2: Seguridad frente a impacto: No es el caso. 
 
SUA-3: Seguridad frente a aprisionamiento: No es el caso. 
 
SUA-4: Seguridad frente a riesgo por iluminación inadecuada: 
Se dispondrá de una instalación de alumbrado capaz de proporcionar, una luminancia 
mínima de 20 lux . En el aparcamiento junto al centro multifunciones se colocará una 
farola nueva, para completar con las existentes.  
  
SUA-5: Seguridad frente a altas ocupaciones: No es el caso.  
 
SUA-6: Seguridad frente a ahogamiento: No es el caso. 
 
SUA-7: Seguridad frente a riesgo vehículos en movimiento:  
 
 La zona de uso aparcamiento dispone de un espacio de acceso y espera en su 
incorporación a la vía pública. (Acera perimetral.)  
 
SUA-8: Seguridad frente a rayo: No es el caso. 
 
SUA-9: Accesibilidad: Cualquiera de las plazas de aparcamiento diseñadas es accesible, al 
ser en cordón.  
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ANEXO 4 
 

-SALUBRIDAD: Cumplimiento del CTE-HS 
 

CTE-HS-1: PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDAD 
  

MUROS: No existen muros en contacto con espacios habitables, ya que 
constituyen solo la cimentación del plano de acceso. Por ello no requiere ser calculado su 
Grado de impermeabilidad: con baja presencia de agua en rocas = 1. 
 

SUELOS: Se plantea un encachado de grava y zahorras bajo los pavimentos de 
hormigón, suficientes para drenar las posibles aguas subterráneas, y la gran pendiente del 
pueblo hace imposible el estancamiento de aguas.  
 
CTE-HS-2: RECOGIDA Y EVACUACIÓN DE RESIDUOS: No es de aplicación. 

 
CTE- HS-3: CALIDAD DEL AIRE INTERIOR: No es de aplicación. 
  
CTE-HS-4: SUMINISTRO DE AGUA: No es de aplicación. 
 
CTE-HS-5: EVACUACIÓN DE AGUAS PLUVIALES 
 

Las pluviales quedarán encauzadas con las pendientes de los hormigones hacia las 
actuales calzadas, que hacen de colectores superficiales, dados los grandes desniveles de 
Irurre.  

 
CTE-HS-6: PROTECCIÓN FRENTE A LA EXPOSICIÓN AL RADÓN 
 

No es de aplicación en reparaciones de pavimentos existentes. 
 
 

ANEXO 5 
 

-SEGURIDAD ESTRUCTURAL: Cumplimiento del CTE-SE-C 
 

Se seguirán los criterios del Real Decreto 470/2021, 29 de junio, por el que se 

aprueba el CÓDIGO ESTRUCTURAL. 

 

FICHA JUSTIFICATIVA DE SEGURIDAD ESTRUCTURAL, ACCIONES EN LA 

EDIFICACIÓN (CTE-SE-AE)  

 

1.- ACCIÓN GRAVITATORIA: Muretes de contención en las pavimentaciones:  

Se cumplirán los parámetros  establecidos en el CTE al respecto: 

6.2.1  
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1 En la definición de las acciones deben considerarse las sobrecargas debidas a la 

presencia de edificaciones próximas, posibles acopios de materiales, vehículos, etc. Las 

fuerzas de los puntales y anclajes se considerarán como acciones.  

2 El valor de cálculo de la densidad del material de relleno debe definirse a partir de 

las características del material previsto en el estudio de materiales, o su caso en el estudio 

geotécnico (véase tablas D.26 y D.27). Deberán especificarse los controles a realizar en 

fase de obra para comprobar que los valores reales cumplen las hipótesis del proyecto.  

3 La presencia de cargas repetitivas o dinámicas significativas requerirá un estudio 

especial para evaluar su influencia sobre la estructura de contención.  

4 La densidad del agua freática se evaluará considerando la posible presencia de 

sales o elementos contaminantes. 

El cálculo de empujes para el análisis de estados límite últimos se basa 

generalmente en la hipótesis de que existe suficiente rotación o traslación del elemento de 

contención para llegar a un estado de rotura. Esto se debe tener en cuenta en los casos en 

los que existan construcciones o servicios en su entorno.  

Los estados de empuje dependen del desplazamiento del terreno y son los 

siguientes:  

a) empuje activo: cuando el elemento de contención gira o se desplaza hacia el 

exterior bajo las presiones del relleno o la deformación de su cimentación hasta alcanzar 

unas condiciones de empuje mínimo;  

b) empuje pasivo: cuando el elemento de contención es comprimido contra el 

terreno por las cargas transmitidas por una estructura u otro efecto similar hasta alcanzar 

unas condiciones de máximo empuje;  

c) empuje en reposo: cuando se produce un estado intermedio que es el 

correspondiente al estado tensional inicial en el terreno. El dimensionado se basa en estos 

principios, asignándose HA-25 resistente a sulfatos. 

 

4.- ACCIÓN REOLÓGICA: Valores mínimos asimilables por las dimensiones de los 

elementos a construir. Ver prescripciones del código estructural. 

 

5.- ACCIÓN SÍSMICA: Norma NCSE-02 No es de aplicación. Ab=0.04/ edificio 

importancia normal/Alt.<7 plantas/ no hay terrenos colindantes inestables / Ac<0,08  
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6.- CARACTERÍSTICAS DEL TERRENO E HIPÓTESIS EN QUE SE BASA EL 

CÁLCULO DE CIMENTACIÓN: Dado que no se ha realizado estudio geotécnico por la 

sencillez de las obras, todos los hormigones serán sulforresistentes. Ver más arriba. 

       

7.- SISTEMA DE CIMENTACIÓN ADOPTADO: Cumplimiento el DB SE-C: 

 

BASES DE CÁLCULO: Código estructural, con estructuras de hormigón armado HA-25   

 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE LOS MATERIALES: Se reflejan en los cuadros 

de planos completados en los apartados de la memoria. 

  

DESCRIPCIÓN GRÁFICA Y DIMENSIONAL DE LAS CIMENTACIONES: Se expone 

en planos de plantas, secciones y detalles constructivos del proyecto.  

 

ELEMENTOS DE CONTENCIÓN DE LOS EDIFICIOS: No hay. 

 

CONDICIONES PARTICULARES PARA EL CUMPLIMIENTO DEL DB-SE-C:  

La ejecución se llevará a cabo de acuerdo con las condiciones particulares que en el 

mismo se establecen, con las condiciones particulares indicadas en el DB-SE-C y con las 

condiciones generales para el cumplimiento del CTE, las condiciones del proyecto, las 

condiciones en la ejecución de las obras y las condiciones que figuran en los distintos 

apartados del proyecto y en los artículos 5, 6, 7 y 8 respectivamente de la parte I del CTE, 

así como del Código Estructural recientemente aprobado. 

 

8.- MODELO DE CÁLCULO DE LA ESTRUCTURA: 

 Tipo de estructura: muros de contención de HA25 apoyados en zapatas vistas. A 

flexión.  

            Barandillas: Exteriores de forja o acero pintado.  

Tipo de acero empleado: B-500-S de 51KN/cm2. En refuerzos.  

 

9.- CAPACIDAD PORTANTE:  

Casos de carga:  

Coeficientes de seguridad:  Carga gravitatoria local: 1,4 
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 Carga gravitatoria total: 1,4. Se tendrán en cuenta acciones desfavorables (tramos 

descargados, empujes eliminados) 

 Carga gravitatoria más sismo: No se considera sismo  

 Vuelos: no hay. Barandillas: cargas: 1KN/ml   viento: 1,5KN/m2 

 Punzonamiento: 4KN.  Acción térmica: no se considera. 

 Comprobación de vehículos incendio: No es necesaria 

 Resistencia incendio: No se establecen. 

Del lado de la seguridad, no se consideran reducciones de las sobrecargas. 

 

10.- COMPROBACIÓN ESTRUCTURAL: 

 Se parte de los valores característicos de las acciones y los coeficientes de 

seguridad, estabilizantes y desestabilizantes, así como de las deformaciones máximas 

admisibles para cada caso, definidos en el CTE-SE-C. 

 
 

(*) HORMIGONES SULFORRESISTENTES 
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ANEXO 6 
 

PLAN DE EJECUCIÓN DE OBRAS 

 
Se estima el siguiente plan de ejecución de las obras para cada parte del proyecto: 

 1.- Aportación de medios auxiliares y de señalización. Desbroce, limpieza, rasanteo, 

eliminación o aporte de tierras, formación y compactación de subbases, formación y 

anclado de bordillos, (de hormigón y de madera), pavimentación con losa HF-3.5,  

colocación de losetas,  semillado y riego. (2 semanas.) 

2.- Aportación de medios auxiliares y de señalización, corte hormigones y picado 

escaleras, excavación y preparación de plataformas y zapatas-soleras, perfilado muros 

inferiores y nuevas escaleras, formación de losa-rampa, formación de muro superior + 

anclaje a solera superior, colocación de barandillas, pintado. Remates. (3 semanas) 

3.- Aportación de medios auxiliares y de señalización, corte del actual hormigón, picado y 

excavación de  zona afectada, saneo de subbase y relleno compactado zahorras. Vertido 

nueva losa HF-3.5 y escobado o regleado según rasantes actuales. (4 días) 

4, 5, 6.- Aportación de medios auxiliares y de señalización, desbroce y limpieza, perfilado 

subbase y recibido de encuentros con vecinos. Rasanteo de pendientes, vertido y 

compactado de subbase. Vertido del hormigón. (3 semanas)  

7.- Aportación de medios auxiliares y de señalización. Corte solera hormigón y picado. 

Encofrado lateral. Formación de gradas con goterones. Vertido HF-35 + #15x15d5, 

escobado. Colocación de pasamanos. (1 semana)  

 

Total: 8 semanas. No obstante, los trabajos se podrán simultanear en el tiempo, al ser tajos 

diferentes y dependerá de los medios materiales y humanos del adjudicatario para hacerlo 

en más o menos plazo.  
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ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS 

(Real Decreto 105/2008) 

 
 

ANTECEDENTES. 
 

Fase de Proyecto. Proyecto de Ejecución.  
 
Título. PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN IRURRE, VALLE DE 
GUESÁLAZ 

 
Promotor. CONCEJO DE IRURRE 
 
Generador de los Residuos. CONCEJO DE IRURRE 

 
Poseedor de los Residuos. EL CONSTRUCTOR   

 
Técnico Redactor del Estudio de Gestión de Residuos. JESÚS ALÉN ANDUEZA 

 
 

CONTENIDO DEL DOCUMENTO. 

De acuerdo con el RD 105/2008, Art. 4 y con el D.F. 23/2011, se presenta el presente 
Estudio de Gestión de Residuos de Construcción y Demolición, con el siguiente 
contenido: 

1- Identificación de los residuos que se van a generar.  

2- Medidas para la prevención de estos residuos. 

3- Operaciones encaminadas a la posible reutilización y separación de estos residuos. 

4- Planos de instalaciones previstas para el almacenaje, manejo, separación, etc.… 

5- Pliego de Condiciones. 

6- Valoración del coste previsto para la correcta gestión de los RCDs, que formará parte 
del presupuesto del proyecto. 
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1.- Estimación de los residuos que se van a generar. Identificación de los mismos, 
codificados con arreglo a la Lista Europea de Residuos (LER) publicada por 
Orden MAM/304/2002 de 8 de febrero o sus modificaciones posteriores.  

.- Generalidades. 

Los trabajos de construcción de una obra dan lugar a una amplia variedad de 
residuos, los cuales sus características y cantidad dependen de la fase de construcción y 
del tipo de trabajo ejecutado.  

 
Así, por ejemplo, al iniciarse una obra es habitual que haya que derribar una 

construcción existente y/o que se deban efectuar ciertos movimientos de tierras. Durante 
la realización de la obra también se origina una importante cantidad de residuos en 
forma de sobrantes y restos diversos de embalajes.  

Es necesario identificar los trabajos previstos en la obra y el derribo con el fin de 
contemplar el tipo y el volumen de residuos que se producirán, organizar los 
contenedores e ir adaptando esas decisiones a medida que avanza la ejecución de los 
trabajos. En efecto, en cada fase del proceso se debe planificar la manera adecuada de 
gestionar los residuos, hasta el punto de que, antes de que se produzcan los residuos, 
hay que decidir si se pueden reducir, reutilizar y reciclar.  

La previsión incluso debe alcanzar a la gestión de los residuos del comedor del 
personal y de otras actividades, que si bien no son propiamente la ejecución material se 
originarán durante el transcurso de la obra: reciclar los residuos de papel de la oficina de 
la obra, los toners y tinta de las impresoras y fotocopiadoras, los residuos biológicos, 
etc.  

En definitiva, ya no es admisible la actitud de buscar excusas para no reutilizar o 
reciclar los residuos, sin tomarse la molestia de considerar otras opciones.  

.- Clasificación y descripción de los residuos. 

RCDs de Nivel I.- Residuos generados por el desarrollo de las obras de 
infraestructura de ámbito local o supramunicipal contenidas en los diferentes planes de 
actuación urbanística o planes de desarrollo de carácter regional, siendo resultado de los 
excedentes de excavación de los movimientos de tierra generados en el transcurso de 
dichas obras. Se trata, por tanto, de las tierras y materiales pétreos, no contaminados, 
procedentes de obras de excavación. 

RCDs de Nivel II.- Residuos generados principalmente en las actividades 
propias del sector de la construcción, de la demolición, de la reparación domiciliaria y 
de la implantación de servicios. 

Son residuos no peligrosos que no experimentan transformaciones físicas, 
químicas o biológicas significativas. 

Los residuos inertes no son solubles ni combustibles, ni reaccionan física ni 
químicamente ni de ninguna otra manera, ni son biodegradables, ni afectan 
negativamente a otras materias con las que entran en contacto de forma que puedan dar 
lugar a contaminación del medio ambiente o perjudicar a la salud humana. Se 
contemplan los residuos inertes procedentes de obras de construcción y demolición, 
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incluidos los de obras menores de construcción y reparación domiciliaria sometidas a 
licencia municipal o no. 

Los residuos generados serán tan solo los marcados a continuación de la Lista 
Europea establecida en la Orden MAM/304/2002. No se considerarán incluidos en el 
cómputo general los materiales que no superen 1m³ de aporte y no sean considerados 
peligrosos y requieran por tanto un tratamiento especial. 

La inclusión de un material en la lista no significa, sin embargo, que dicho 
material sea un residuo en todas las circunstancias. Un material sólo se considera 
residuo cuando se ajusta a la definición de residuo de la letra a) del artículo 1 de la 
Directiva 75/442/CEE, es decir, cualquier sustancia u objeto del cual se desprenda su 
poseedor o tenga la obligación de desprenderse en virtud de las disposiciones nacionales 
en vigor. 

 
 
 

x 17 05 04 Tierras y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03
17 05 06 Lodos de drenaje distintos de los especificados en el código 17 05 06
17 05 08 Balasto de vías férreas distinto del especificado en el código 17 05 07

RCDs Nivel I

1. TIERRAS Y PÉTREOS DE LA EXCAVACIÓN

 
 
 
 
 

RCD: Naturaleza no pétrea
1. Asfalto
17 03 02 Mezclas bituminosas distintas a las del código 17 03 01

2. Madera
x 17 02 01 Madera

3. Metales
17 04 01 Cobre, bronce, latón
17 04 02 Aluminio
17 04 03 Plomo
17 04 04 Zinc

x 17 04 05 Hierro y Acero
17 04 06 Estaño
17 04 06 Metales mezclados
17 04 11 Cables distintos de los especificados en el código 17 04 10

4. Papel
20 01 01 Papel

5. Plástico
17 02 03 Plástico

6. Vidrio
17 02 02 Vidrio

7. Yeso
17 08 02 Materiales de construcción a partir de yeso distintos a los del código 17 08 01

RCDs Nivel II

 
 



JESÚS ALÉN, S.L.P.U.       C/Andía, 10, 1ºDcha. 
       Arquitecto                                                                                     31.200 - Estella          
     jalen@coavn.org                                                                      Tfno.-Fax: 948.55.13.85  

 

 
 
 
 

RCD: Naturaleza pétrea
1. Arena Grava y otros áridos

x 01 04 08 Residuos de grava y rocas trituradas distintos de los mencionados en el código 01 04 07
01 04 09 Residuos de arena y arcilla

2. Hormigón
x 17 01 01 Hormigón

3. Ladrillos , azulejos y otros cerámicos
x 17 01 02 Ladrillos

17 01 03 Tejas y materiales cerámicos
17 01 07 Mezclas de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos distintas de las especificadas en el 

código 1 7 01 06.

4. Piedra
x 17 09 04 RDCs mezclados distintos a los de los códigos 17 09 01, 02 y 03

RCDs Nivel II

 
 
 
 
 
 

RCD: Potencialmente peligrosos y otros
1. Basuras

x 20 02 01 Residuos biodegradables

x 20 03 01 Mezcla de residuos municipales

2. Potencialmente peligrosos y otros
17 01 06 mezcal de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos con sustancias peligrosas (SP's)

17 02 04 Madera, vidrio o plástico con sustancias peligrosas o contaminadas por ellas

17 03 01 Mezclas bituminosas que contienen alquitrán de hulla
17 03 03 Alquitrán de hulla y productos alquitranados
17 04 09 Residuos metálicos contaminados con sustancias peligrosas
17 04 10 Cables que contienen hidrocarburos, alquitrán de hulla y otras SP's
17 06 01 Materiales de aislamiento que contienen Amianto
17 06 03 Otros materiales de aislamiento que contienen sustancias peligrosas
17 06 05 Materiales de construcción que contienen Amianto
17 08 01 Materiales de construcción a partir de yeso contaminados con SP's
17 09 01 Residuos de construcción y demolición que contienen mercurio
17 09 02 Residuos de construcción y demolición que contienen PCB's
17 09 03 Otros residuos de construcción y demolición que contienen SP's
17 06 04 Materiales de aislamientos distintos de los 17 06 01 y 03
17 05 03 Tierras y piedras que contienen SP's
17 05 05 Lodos de drenaje que contienen sustancias peligrosas

RCDs Nivel II
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17 05 07 Balastro de vías férreas que contienen sustancias peligrosas
15 02 02 Absorbentes contaminados (trapos,…)
13 02 05 Aceites usados (minerales no clorados de motor,…)
16 01 07 Filtros de aceite
20 01 21 Tubos fluorescentes
16 06 04 Pilas alcalinas y salinas
16 06 03 Pilas botón
15 01 10 Envases vacíos de metal o plástico contaminado
08 01 11 Sobrantes de pintura o barnices
14 06 03 Sobrantes de disolventes no halogenados
07 07 01 Sobrantes de desencofrantes
15 01 11 Aerosoles vacíos
16 06 01 Baterías de plomo
13 07 03 Hidrocarburos con agua
17 09 04 RDCs mezclados distintos códigos 17 09 01, 02 y 03

 

.- Estimación de los residuos a generar. 

La estimación se realizará en función de la categorías indicadas anteriormente, y 
expresadas en Toneladas y Metros Cúbicos tal y como establece el RD 105/2008 y el 
D.F. 23/2011. 

Obra Demolición, Rehabilitación, Reparación o Reforma:  
 
En ausencia de datos más contrastados se manejan parámetros estimativos 

estadísticos de 20cm. de altura de mezcla de residuos por m² construido, con una 
densidad tipo del orden de 1,5 a 0,5 Tn/m³. 

 
En base a estos datos, la estimación completa de residuos en la obra es: 
 
 

Estimación de residuos en PAVIMENTACIÓN:

Superficie Construida total 407,85 m²
Volumen de residuos (S x 0,10) 40,79 m³
Densidad tipo (entre 1,5 y 0,5 T/m³) 1,10 Tn/m³
Toneladas de residuos 44,86 Tn

M3 Demolición 6,50 m3

Estimación de volumen de tierras procedentes de la 
excavación 217,63 m³
Presupuesto estimado de la obra 58.340,60 €
Presupuesto de movimiento de tierras en proyecto €(entre 1,00 - 2,50 % del PEM)  

 
 
Con el dato estimado de RCDs por metro cuadrado de construcción y en base a 

los estudios realizados para obras similares de la composición en peso de los RCDs que 
van a sus vertederos plasmados en el Plan Nacional de RCDs 2001-2006, se consideran 
los siguientes pesos y volúmenes en función de la tipología de residuo: 
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Tn d V

Evaluación teórica del peso por tipología de RDC
Tonelada
s de cada 

tipo de 
RDC

Densidad 
tipo       

(entre 1,5 
y 0,5)

m³ 
Volume

n de 
Residu

os

Tierras y pétreos procedentes de la excavación 
estimados directamente desde los datos de proyecto

326,45 1,50 217,63

% Tn d V

Evaluación teórica del peso por tipología de RDC

% de peso

Tonelada
s de cada 

tipo de 
RDC

Densidad 
tipo       

(entre 1,5 
y 0,5)

m³ 
Volume

n de 
Residu

os

RCD: Naturaleza no pétrea
1. Asfalto 0,000 0,00 1,30 0,00
2. Madera 0,150 6,73 0,60 11,22
3. Metales 0,060 2,69 1,50 1,79
4. Papel 0,000 0,00 0,90 0,00
5. Plástico 0,000 0,00 0,90 0,00
6. Vidrio 0,000 0,00 1,50 0,00
7. Yeso 0,000 0,00 1,20 0,00
TOTAL estimación 0,210 9,42 13,01

RCD: Naturaleza pétrea
1. Arena Grava y otros áridos 0,050 2,24 1,50 1,50
2. Hormigón 0,120 5,38 1,50 3,59
3. Ladrillos , azulejos y otros cerámicos 0,400 17,95 1,50 11,96
4. Piedra 0,150 6,73 1,50 4,49
TOTAL estimación 0,720 32,30 21,53

RCD: Potencialmente peligrosos y otros
1. Basuras 0,070 3,14 0,90 3,49
2. Potencialmente peligrosos y otros 0,000 0,00 0,50 0,00
TOTAL estimación 0,070 3,14 3,49

RCDs Nivel II

RCDs Nivel I

1. TIERRAS Y PÉTREOS DE LA EXCAVACIÓN

 

2.- Medidas para la prevención de estos residuos. 

Se establecen las siguientes pautas, las cuales deben interpretarse como una clara 
estrategia por parte del poseedor de los residuos, aportando la información dentro del 
Plan de Gestión de Residuos, que él estime conveniente en la Obra para alcanzar los 
siguientes objetivos. 

.- Minimizar y reducir las cantidades de materias primas que se utilizan y de los 
residuos que se originan son aspectos prioritarios en las obras.  

Hay que prever la cantidad de materiales que se necesitan para la ejecución de la 
obra. Un exceso de materiales, además de ser caro, es origen de un mayor volumen de 
residuos sobrantes de ejecución. También es necesario prever el acopio de los 
materiales fuera de zonas de tránsito de la obra, de forma que permanezcan bien 
embalados y protegidos hasta el momento de su utilización, con el fin de evitar residuos 
procedentes de la rotura de piezas.  
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.- Los residuos que se originan deben ser gestionados de la manera más eficaz para 
su valorización.  

Es necesario prever en qué forma se va a llevar a cabo la gestión de todos los 
residuos que se originan en la obra. Se debe determinar la forma de valorización de los 
residuos, si se reutilizarán, reciclarán o servirán para recuperar la energía almacenada en 
ellos. El objetivo es poder disponer los medios y trabajos necesarios para que los 
residuos resultantes estén en las mejores condiciones para su valorización.  

.- Fomentar la clasificación de los residuos que se producen de manera que sea más 
fácil su valorización y gestión en el vertedero.  

La recogida selectiva de los residuos es tan útil para facilitar su valorización 
como para mejorar su gestión en el vertedero. Así, los residuos, una vez clasificados 
pueden enviarse a gestores especializados en el reciclaje o deposición de cada uno de 
ellos, evitándose así transportes innecesarios, porque los residuos sean excesivamente 
heterogéneos o porque contengan materiales no admitidos por el vertedero o la central 
recicladora.  

.- Elaborar criterios y recomendaciones específicas para la mejora de la gestión.  

No se puede realizar una gestión de residuos eficaz si no se conocen las mejores 
posibilidades para su gestión. Se trata, por tanto, de analizar las condiciones técnicas 
necesarias y, antes de empezar los trabajos, definir un conjunto de prácticas para una 
buena gestión de la obra, y que el personal deberá cumplir durante la ejecución de los 
trabajos.  

.- Planificar la obra teniendo en cuenta las expectativas de generación de residuos 
y de su eventual minimización o reutilización.  

Se deben identificar, en cada una de las fases de la obra, las cantidades y 
características de los residuos que se originarán en el proceso de ejecución, con el fin de 
hacer una previsión de los métodos adecuados para su minimización o reutilización y de 
las mejores alternativas para su deposición.  

Es necesario que las obras vayan planificándose con estos objetivos, porque la 
evolución nos conduce hacia un futuro con menos vertederos, cada vez más caros y 
alejados.  

.- Disponer de un directorio de los compradores de residuos, vendedores de 
materiales reutilizados y recicladores más próximos.  

La información sobre las empresas de servicios e industriales dedicadas a la 
gestión de residuos es una base imprescindible para planificar una gestión eficaz.  

.- El personal de la obra que participa en la gestión de los residuos debe tener una 
formación suficiente sobre los aspectos administrativos necesarios.  

El personal debe recibir la formación necesaria para ser capaz de rellenar partes 
de transferencia de residuos al transportista (apreciar cantidades y características de los 
residuos), verificar la calificación de los transportistas y supervisar que los residuos no 
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se manipulan de modo que se mezclen con otros que deberían ser depositados en 
vertederos especiales.  

.- La reducción del volumen de residuos reporta un ahorro en el coste de su 
gestión.  

El coste actual de vertido de los residuos no incluye el coste ambiental real de la 
gestión de estos residuos. Hay que tener en cuenta que cuando se originan residuos 
también se producen otros costes directos, como los de almacenamiento en la obra, 
carga y transporte; asimismo se generan otros costes indirectos, los de los nuevos 
materiales que ocuparán el lugar de los residuos que podrían haberse reciclado en la 
propia obra; por otra parte, la puesta en obra de esos materiales dará lugar a nuevos 
residuos. Además, hay que considerar la pérdida de los beneficios que se podían haber 
alcanzado si se hubiera recuperado el valor potencial de los residuos al ser utilizados 
como materiales reciclados.  

.- Los contratos de suministro de materiales deben incluir un apartado en el que se 
defina claramente que el suministrador de los materiales y productos de la obra se 
hará cargo de los embalajes en que se transportan hasta ella.  

Se trata de hacer responsable de la gestión a quien origina el residuo. Esta 
prescripción administrativa de la obra también tiene un efecto disuasorio sobre el 
derroche de los materiales de embalaje que padecemos.  

.- Los contenedores, sacos, depósitos y demás recipientes de almacenaje y 
transporte de los diversos residuos deben estar etiquetados debidamente.  

Los residuos deben ser fácilmente identificables para los que trabajan con ellos y 
para todo el personal de la obra. Por consiguiente, los recipientes que los contienen 
deben ir etiquetados, describiendo con claridad la clase y características de los residuos. 
Estas etiquetas tendrán el tamaño y disposición adecuada, de forma que sean visibles, 
inteligibles y duraderas, esto es, capaces de soportar el deterioro de los agentes 
atmosféricos y el paso del tiempo.  

3.- Las operaciones encaminadas a la posible reutilización y separación de estos 
residuos.  

.- Proceso de gestión de residuos sólidos, inertes y materiales de construcción. 

De manera esquemática, el proceso a seguir en la Planta de Tratamiento es el 
siguiente:   
.- Recepción del material bruto.  
.- Separación de Residuos Orgánicos y Tóxicos y Peligrosos (y envío a vertedero o 
gestores autorizados, respectivamente).  
.- Stokaje y reutilización de tierras de excavación aptas para su uso. (Orden 
APM/1007/2017 Valorización de materiales naturales excavados y otras) 
.- Separación de voluminosos (Lavadoras, T.V., Sofás, etc.) para su reciclado.  
.- Separación de maderas, plásticos, cartones y férricos (reciclado).  
.- Tratamiento del material apto para el reciclado y su clasificación.  
.- Reutilización del material reciclado (áridos y restauraciones paisajísticas) 
.- Eliminación de los inertes tratados no aptos para el reciclado y sobrantes del reciclado 
no utilizado.  
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La planta de tratamiento dispondrá de todos los equipos necesarios de separación 
para llevar a cabo el proceso descrito.  Además contará con una extensión, lo 
suficientemente amplia, para la eliminación de los inertes tratados, en la cual se puedan 
depositar los rechazos generados en el proceso, así como los excedentes del reciclado, 
como más adelante se indicará.  

La planta dispondrá de todas las medidas preventivas y correctoras fijadas en el 
proyecto y en el Estudio y Declaración de Impacto Ambiental preceptivos:  

.- Sistemas de riego para la eliminación de polvo.  

.- Cercado perimetral completo de las instalaciones.  

.- Pantalla vegetal.  

.- Sistema de depuración de aguas residuales.  

.- Trampas de captura de sedimentos.  

.- Etc...  

Estará diseñada de manera que los subproductos obtenidos tras el tratamiento y 
clasificación reúnan las condiciones adecuadas para no producir riesgo alguno y cumplir 
las condiciones de la Legislación Vigente.   

Las operaciones o procesos que se realizan en el conjunto de la unidad vienen 
agrupados en los siguientes:   

.- Proceso de recepción del material.  

.- Proceso de triaje y de clasificación. 

.- Proceso de reciclaje.  

.- Proceso de stokaje. 

.- Proceso de eliminación. 

Pasamos a continuación a detallar cada uno de ellos:  

Proceso de Recepción del material.- 

A su llegada al acceso principal de la planta los vehículos que realizan el 
transporte de material a la planta así como los que salen de la misma con subproductos, 
son sometidos a pesaje y control en la zona de recepción. 

Proceso de Triaje y Clasificación.-   

En una primera fase, se procede a inspeccionar visualmente el material. El 
mismo es enviado a la plaza de stokaje, en el caso de que sea material que no haya que 
tratar (caso de tierras de excavación). En los demás casos se procede al vaciado en la 
plataforma de recepción o descarga, para su tratamiento.  

En la plataforma de descarga se realiza una primera selección de los materiales 
más voluminosos y pesados.  Asimismo, mediante una cizalla, los materiales más 
voluminosos, son troceados, a la vez que se separan las posibles incrustaciones férricas 
o de otro tipo.   

Son separados los residuos de carácter orgánico y los considerados tóxicos y 
peligrosos, siendo incorporados a los circuitos de gestión específicos para tales tipos de 
residuos.  
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Tras esta primera selección, el material se incorpora a la línea de triaje, en la 
cual se lleva a cabo una doble separación. Una primera separación mecánica, mediante 
un tromel, en el cual se separan distintas fracciones: metálicos, maderas, plásticos, papel 
y cartón, así como fracciones pétreas de distinta granulometría.  

El material no clasificado se incorpora en la línea de triaje manual.  Los 
elementos no separados en esta línea constituyen el material de rechazo, el cual se 
incorpora a vertedero controlado. Dicho vertedero cumple con las prescripciones 
contenidas en el Real Decreto 1481/2001, de 27 de diciembre, por el que se regula la 
eliminación de residuos mediante depósito en vertedero.   

Todos los materiales (subproductos) seleccionados en el proceso anterior 
son recogidos en contenedores y almacenados en las zonas de clasificación (trojes y 
contenedores) para su posterior reciclado y/o reutilización.  

Proceso de Reciclaje.-  

Los materiales aptos para ser reciclados, tales como: férricos, maderas, plásticos, 
cartones etc., son reintroducidos en el ciclo comercial correspondiente, a través de 
empresas especializadas en cada caso.  

En el caso de residuos orgánicos y basuras domésticas, éstos son enviadas a las 
instalaciones de tratamiento de RSU más próximas a la Planta.   

Los residuos tóxicos y peligrosos son retirados por gestores autorizados al 
efecto. 

Proceso de Stokaje.-  

En la planta se preverán zonas de almacenamiento (trojes y contenedores) para 
los diferentes materiales (subproductos), con el fin de que cuando haya la cantidad 
suficiente, proceder a la retirada y reciclaje de los mismos.  

Existirán zonas de acopio para las tierras de excavación que sean aptas para su 
reutilización como tierras vegetales. Asimismo, existirán zonas de acopio de material 
reciclado apto para su uso como áridos, o material de relleno en restauraciones o 
construcción.  

Proceso de Eliminación.-  

El material tratado no apto para su reutilización o reciclaje se depositará en el 
área de eliminación, que se ubicará en las inmediaciones de la planta. Este proceso se 
realiza sobre células independientes realizadas mediante diques que se irán rellenando y 
restaurando una vez colmatadas.  En la base de cada una de las células se creará un 
sistema de drenaje en forma de raspa de pez que desemboca en una balsa, que servirá 
para realizar los controles de calidad oportunos.   

.- Medidas de segregación "in situ" previstas (clasificación/selección). 

En base al artículo 5 del RD 105/2008 y al 5.4 del D.F. 23/2011, los residuos de 
construcción y demolición deberán separarse, para facilitar su valorización posterior, en 
las siguientes fracciones, cuando, de forma individualizada para cada una de dichas 



JESÚS ALÉN, S.L.P.U.       C/Andía, 10, 1ºDcha. 
       Arquitecto                                                                                     31.200 - Estella          
     jalen@coavn.org                                                                      Tfno.-Fax: 948.55.13.85  

 

fracciones, la cantidad prevista de generación para el total de la obra supere las 
siguientes cantidades: 

Hormigón 80,00 T 
Ladrillos, tejas, cerámicos 40,00 T 
Metales 2,00 T 
Madera 1,00 T 
Vidrio 1,00 T 
Plásticos 0,50 T 
Papel y cartón 0,50 T 

En este caso, como no se alcanzan estas cantidades, no es obligatorio separar en 
fracciones, por lo tanto, se aplica la siguiente tabla: 

 Eliminación previa de elementos desmontables y/o peligrosos 
 Derribo separativo / segregación en obra nueva (ej.: pétreos, madera, 

metales, plásticos + cartón + envases, orgánicos, peligrosos…).  

x 
Derribo integral o recogida de escombros en obra nueva “todo mezclado”, 
y posterior tratamiento en planta 

.- Previsión de operaciones de reutilización en la misma obra o en emplazamientos 
externos (en este caso se identificará el destino previsto). 

Se marcan las operaciones previstas y el destino previsto inicialmente para los 
materiales (propia obra o externo) 

 
OPERACIÓN PREVISTA DESTINO 

INICIAL 

 
No hay previsión de reutilización en la misma obra 
o en emplazamientos externos, simplemente serán 
transportados a vertedero autorizado 

Externo 

x 
Reutilización de tierras procedentes de la 
excavación 

Propia obra 

 
Reutilización de residuos minerales o pétreos en 
áridos reciclados o en urbanización 

 

 Reutilización de materiales cerámicos  

 
Reutilización de materiales no pétreos: madera, 
vidrio… 

 

 Reutilización de materiales metálicos  
 Otros (indicar)  

 
 
.- Previsión de operaciones de valorización "in situ" de los residuos generados. 

Se marcan las operaciones previstas y el destino previsto inicialmente para los 
materiales (propia obra o externo) 

 OPERACIÓN PREVISTA 

x 
No hay previsión de reutilización en la misma obra o en emplazamientos 
externos, simplemente serán transportados a vertedero autorizado 

 Utilización principal como combustible o como otro medio de generar 
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energía 
 Recuperación o regeneración de disolventes 

 
Reciclado o recuperación de sustancias orgánicas que utilizan no 
disolventes 

 Reciclado o recuperación de metales o compuestos metálicos 
 Reciclado o recuperación de otras materias orgánicas 
 Regeneración de ácidos y bases 
 Tratamiento de suelos, para una mejora ecológica de los mismos 

 
Acumulación de residuos para su tratamiento según el Anexo II.B de la 
Comisión 96/350/CE 

 Otros (indicar) 

.- Destino previsto para los residuos no reutilizables ni valorizables "in situ". 

Las empresas de Gestión y tratamiento de residuos estarán en todo caso 
autorizadas por el Gobierno de Navarra para la gestión de residuos no peligrosos, 
indicándose por parte del poseedor de los residuos el destino previsto para estos 
residuos. 

.- Se indican a continuación las características y cantidad de cada tipo de residuos. 

 

Tratamiento Destino Cantidad
x 17 05 04 Tierras y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03 Sin tratamiento esp. Restauración / Vertedero 326,45

17 05 06 Lodos de drenaje distintos de los especificados en el código 17 05 06 Sin tratamiento esp. Restauración / Vertedero 0,00
17 05 08 Balasto de vías férreas distinto del especificado en el código 17 05 07 Sin tratamiento esp. Restauración / Vertedero 0,00

RCDs Nivel I

1. TIERRAS Y PÉTREOS DE LA EXCAVACIÓN
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RCD: Naturaleza no pétrea Tratamiento Destino Cantidad
1. Asfalto
17 03 02 Mezclas bituminosas distintas a las del código 17 03 01 Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00
2. Madera

x 17 02 01 Madera Reciclado Gestor autorizado RNPs 6,73
3. Metales
17 04 01 Cobre, bronce, latón Reciclado 0,00
17 04 02 Aluminio Reciclado 0,00
17 04 03 Plomo 0,00
17 04 04 Zinc 0,00

x 17 04 05 Hierro y Acero Reciclado 2,69
17 04 06 Estaño 0,00
17 04 06 Metales mezclados Reciclado 0,00
17 04 11 Cables distintos de los especificados en el código 17 04 10 Reciclado 0,00
4. Papel
20 01 01 Papel Reciclado Gestor autorizado RNPs 0,00
5. Plástico
17 02 03 Plástico Reciclado Gestor autorizado RNPs 0,00
6. Vidrio
17 02 02 Vidrio Reciclado Gestor autorizado RNPs 0,00
7. Yeso
17 08 02 Materiales de construcción a partir de yeso distintos a los del código 17 08 01 Reciclado Gestor autorizado RNPs 0,00

RCDs Nivel II

Gestor autorizado RNPs

 

 

 

RCD: Naturaleza pétrea Tratamiento Destino Cantidad
1. Arena Grava y otros áridos

x 01 04 08 Residuos de grava y rocas trituradas distintos de los mencionados en el código 01 04 07 Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,56
01 04 09 Residuos de arena y arcilla Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00

2. Hormigón
x 17 01 01 Hormigón Reciclado / Vertedero Planta de reciclaje RCD 5,38

3. Ladrillos , azulejos y otros cerámicos
x 17 01 02 Ladrillos Reciclado Planta de reciclaje RCD 6,28

17 01 03 Tejas y materiales cerámicos Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00
17 01 07 Mezclas de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos distintas de las especificadas en el 

código 1 7 01 06. Reciclado / Vertedero Planta de reciclaje RCD 0,00

4. Piedra
x 17 09 04 RDCs mezclados distintos a los de los códigos 17 09 01, 02 y 03 Reciclado 6,73

RCDs Nivel II
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RCD: Potencialmente peligrosos y otros Tratamiento Destino
1. Basuras

x 20 02 01 Residuos biodegradables Reciclado / Vertedero Planta de reciclaje RSU
x 20 03 01 Mezcla de residuos municipales Reciclado / Vertedero Planta de reciclaje RSU

2. Potencialmente peligrosos y otros
17 01 06 mezcal de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos con sustancias peligrosas (SP's)

Depósito Seguridad
17 02 04 Madera, vidrio o plástico con sustancias peligrosas o contaminadas por ellas Tratamiento Fco-Qco
17 03 01 Mezclas bituminosas que contienen alquitrán de hulla Depósito / Tratamiento
17 03 03 Alquitrán de hulla y productos alquitranados Depósito / Tratamiento
17 04 09 Residuos metálicos contaminados con sustancias peligrosas Tratamiento Fco-Qco
17 04 10 Cables que contienen hidrocarburos, alquitrán de hulla y otras SP's Tratamiento Fco-Qco
17 06 01 Materiales de aislamiento que contienen Amianto Depósito Seguridad
17 06 03 Otros materiales de aislamiento que contienen sustancias peligrosas Depósito Seguridad
17 06 05 Materiales de construcción que contienen Amianto Depósito Seguridad
17 08 01 Materiales de construcción a partir de yeso contaminados con SP's Tratamiento Fco-Qco
17 09 01 Residuos de construcción y demolición que contienen mercurio Depósito Seguridad
17 09 02 Residuos de construcción y demolición que contienen PCB's Depósito Seguridad
17 09 03 Otros residuos de construcción y demolición que contienen SP's Depósito Seguridad
17 06 04 Materiales de aislamientos distintos de los 17 06 01 y 03 Reciclado Gestor autorizado RNPs
17 05 03 Tierras y piedras que contienen SP's Tratamiento Fco-Qco
17 05 05 Lodos de drenaje que contienen sustancias peligrosas Tratamiento Fco-Qco
17 05 07 Balastro de vías férreas que contienen sustancias peligrosas Depósito / Tratamiento
15 02 02 Absorbentes contaminados (trapos,…) Depósito / Tratamiento
13 02 05 Aceites usados (minerales no clorados de motor,…) Depósito / Tratamiento
16 01 07 Filtros de aceite Depósito / Tratamiento
20 01 21 Tubos fluorescentes Depósito / Tratamiento
16 06 04 Pilas alcalinas y salinas Depósito / Tratamiento
16 06 03 Pilas botón Depósito / Tratamiento
15 01 10 Envases vacíos de metal o plástico contaminado Depósito / Tratamiento
08 01 11 Sobrantes de pintura o barnices Depósito / Tratamiento
14 06 03 Sobrantes de disolventes no halogenados Depósito / Tratamiento
07 07 01 Sobrantes de desencofrantes Depósito / Tratamiento
15 01 11 Aerosoles vacíos Depósito / Tratamiento
16 06 01 Baterías de plomo Depósito / Tratamiento
13 07 03 Hidrocarburos con agua Depósito / Tratamiento
17 09 04 RDCs mezclados distintos códigos 17 09 01, 02 y 03 Depósito / Tratamiento Restauración / Vertedero

Gestor autorizado RPs

Gestor autorizado RPs

RCDs Nivel II

 

4.- Planos de instalaciones previstas para el almacenaje, manejo, separación, etc… 

Aunque apenas haya lugar donde colocar los contenedores, el poseedor de los 
residuos deberá encontrar en la obra un lugar apropiado en el que almacenar los residuos. 
Si para ello dispone de un espacio amplio con un acceso fácil para máquinas y vehículos, 
conseguirá que la recogida sea más sencilla. Si, por el contrario, no se acondiciona esa 
zona, habrá que mover los residuos de un lado a otro hasta depositarlos en el camión que 
los recoja.  

Además, es peligroso tener montones de residuos dispersos por toda la obra, 
porque fácilmente son causa de accidentes. Así pues, deberá asegurarse un adecuado 
almacenaje y evitar movimientos innecesarios, que entorpecen la marcha de la obra y no 
facilitan la gestión eficaz de los residuos. En definitiva, hay que poner todos los medios 
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para almacenarlos correctamente, y, además, sacarlos de la obra tan rápidamente como 
sea posible, porque el almacenaje en un solar abarrotado constituye un grave problema.  

Es importante que los residuos se almacenen justo después de que se generen 
para que no se ensucien y se mezclen con otros sobrantes; de este modo facilitamos su 
posterior reciclaje. Asimismo hay que prever un número suficiente de contenedores -en 
especial cuando la obra genera residuos constantemente- y anticiparse antes de que no 
haya ninguno vacío donde depositarlos.  

Planos de las instalaciones previstas para el almacenamiento, manejo y, en su 
caso, otras operaciones de gestión de los residuos de construcción y demolición en la 
obra, planos que posteriormente podrán ser objeto de adaptación a las características 
particulares de la obra y sus sistemas de ejecución, siempre con el acuerdo de la 
dirección facultativa de la obra. 

En los planos se especifica la situación y dimensiones de: 

 Bajantes de escombros 

 
Acopios y/o contenedores de los distintos RCDs (tierras, pétreos, 
maderas, plásticos, metales, vidrios, cartones… 

 Zonas o contenedor para lavado de canaletas / cubetas de hormigón 

 
Almacenamiento de residuos y productos tóxicos potencialmente 
peligrosos 

 Contenedores para residuos urbanos 
 Planta móvil de reciclaje “in situ” 

 
Ubicación de los acopios provisionales de materiales para reciclar como 
áridos, vidrios, madera o materiales cerámicos. 

 
5.- Pliego de Condiciones. 
 

Para el Productor de Residuos. (Artículo 4 RD 105/2008) 
 

.- Incluir en el Proyecto de Ejecución de la obra en cuestión, un “estudio de gestión 
de residuos”, el cual ha de contener como mínimo: 

 
a) Estimación de los residuos que se van a generar. 
b) Las medidas para la prevención de estos residuos.  
c) Las operaciones encaminadas a la posible reutilización y separación de estos 

residuos. 
d) Planos de instalaciones previstas para el almacenaje, manejo, separación, 

etc… 
e) Pliego de Condiciones 
f) Valoración del coste previsto de la gestión de los residuos, en capítulo 

específico. 
 

.- En obras de demolición, rehabilitación, reparación o reforma, hacer un inventario 
de los residuos peligrosos, así como su retirada selectiva con el fin de evitar la mezcla 
entre ellos o con otros residuos no peligrosos, y asegurar su envío a gestores autorizados 
de residuos peligrosos. 
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.- Disponer de la documentación que acredite que los residuos han sido gestionados 
adecuadamente, ya sea en la propia obra, o entregados a una instalación para su 
posterior tratamiento por Gestor Autorizado. Esta documentación la debe guardar al 
menos los 5 años siguientes. 

 
.- Si fuera necesario, por así exigírselo, constituir la fianza o garantía que asegure el 

cumplimiento de los requisitos establecidos en la Licencia, en relación con los residuos. 
 

Para el Poseedor de los Residuos en la Obra. (Artículo 5 RD 105/2008) 

La figura del poseedor de los residuos en la obra es fundamental para una eficaz 
gestión de los mismos, puesto que está a su alcance tomar las decisiones para la mejor 
gestión de los residuos y las medidas preventivas para minimizar y reducir los residuos 
que se originan.  

En síntesis, los principios que debe observar son los siguientes:  

.- Presentar ante el promotor un Plan que refleje cómo llevará a cabo esta gestión, si 
decide asumirla él mismo, o en su defecto, si no es así, estará obligado a entregarlos a 
un Gestor de Residuos acreditándolo fehacientemente. Si se los entrega a un 
intermediario que únicamente ejerza funciones de recogida para entregarlos 
posteriormente a un Gestor, debe igualmente poder acreditar quién es el Gestor final de 
estos residuos. 

 
.- Este Plan, debe ser aprobado por la Dirección Facultativa, y aceptado por la 

Propiedad, pasando entonces a ser otro documento contractual de la obra. 
 

.- Mientras se encuentren los residuos en su poder, los debe mantener en 
condiciones de higiene y seguridad, así como evitar la mezcla de las distintas fracciones 
ya seleccionadas, si esta selección hubiere sido necesaria, pues además establece el 
articulado a partir de qué valores se ha de proceder a esta clasificación de forma 
individualizada. 

 
Esta clasificación, que es obligatoria una vez se han sobrepasado determinados 

valores conforme al material de residuo que sea (indicado en el apartado 3), puede ser 
dispensada por el Gobierno de Navarra, de forma excepcional. 
 

Ya en su momento, la Ley 10/1998 de 21 de Abril, de Residuos, en su artículo 14, 
mencionaba la posibilidad de eximir de la exigencia a determinadas actividades que 
pudieran realizar esta valorización o de la eliminación de estos residuos no peligrosos 
en los centros de producción, siempre que las Comunidades Autónomas dictaran normas 
generales sobre cada tipo de actividad, en las que se fijen los tipos y cantidades de 
residuos y las condiciones en las que la actividad puede quedar dispensada. 
 

Si él no pudiera por falta de espacio, debe obtener igualmente por parte del Gestor 
final, un documento que acredite que él lo ha realizado en lugar del Poseedor de los 
residuos. 

.- Debe sufragar los costes de gestión, y entregar al Productor (Promotor), los 
certificados y demás documentación acreditativa. 

 
.- En todo momento cumplirá las normas y órdenes dictadas.  
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.- Todo el personal de la obra, del cual es el responsable, conocerá sus obligaciones 
acerca de la manipulación de los residuos de obra.  

 
.- Es necesario disponer de un directorio de compradores/vendedores potenciales de 

materiales usados o reciclados cercanos a la ubicación de la obra. 
  

.- Las iniciativas para reducir, reutilizar y reciclar los residuos en la obra han de ser 
coordinadas debidamente.  

 
.- Animar al personal de la obra a proponer ideas sobre cómo reducir, reutilizar y 

reciclar residuos.  
 
.- Facilitar la difusión, entre todo el personal de la obra, de las iniciativas e ideas que 

surgen en la propia obra para la mejor gestión de los residuos.  
 

.- Informar a los técnicos redactores del proyecto acerca de las posibilidades de 
aplicación de los residuos en la propia obra o en otra.  

 
.- Debe seguirse un control administrativo de la información sobre el tratamiento de 

los residuos en la obra, y para ello se deben conservar los registros de los movimientos 
de los residuos dentro y fuera de ella.  

 
.- Los contenedores deben estar etiquetados correctamente, de forma que los 

trabajadores de la obra conozcan dónde deben depositar los residuos.  
 
.- Siempre que sea posible, intentar reutilizar y reciclar los residuos de la propia obra 

antes de optar por usar materiales procedentes de otros solares.  

El personal de la obra es responsable de cumplir correctamente todas aquellas 
órdenes y normas que el responsable de la gestión de los residuos disponga. Pero, 
además, se puede servir de su experiencia práctica en la aplicación de esas 
prescripciones para mejorarlas o proponer otras nuevas. 

El personal de la obra, los cuales están bajo la responsabilidad del Contratista y 
consecuentemente del Poseedor de los Residuos, estarán obligados a: 

.- Etiquetar de forma conveniente cada uno de los contenedores que se van a usar en 
función de las características de los residuos que se depositarán.  

 
.- Las etiquetas deben informar sobre qué materiales pueden, o no, almacenarse en 

cada recipiente. La información debe ser clara y comprensible.  
 

.- Las etiquetas deben ser de gran formato y resistentes al agua.  
 

.- Utilizar siempre el contenedor apropiado para cada residuo. Las etiquetas se 
colocan para facilitar la correcta separación de los mismos.  

 
.- Separar los residuos a medida que son generados para que no se mezclen con otros 

y resulten contaminados.  
 

.- No colocar residuos apilados y mal protegidos alrededor de la obra ya que, si se 
tropieza con ellos o quedan extendidos sin control, pueden ser causa de accidentes. 
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.- Nunca sobrecargar los contenedores destinados al transporte. Son más difíciles de 

maniobrar y transportar, y dan lugar a que caigan residuos, que no acostumbran a ser 
recogidos del suelo.  

 
.- Los contenedores deben salir de la obra perfectamente cubiertos. No se debe 

permitir que la abandonen sin estarlo porque pueden originar accidentes durante el 
transporte. 

  
.- Para una gestión más eficiente, se deben proponer ideas referidas a cómo reducir, 

reutilizar o reciclar los residuos producidos en la obra. 
 
.- Las buenas ideas deben comunicarse a los gestores de los residuos de la obra para 

que las apliquen y las compartan con el resto del personal.  
 

Con carácter General: 

Prescripciones a incluir en el pliego de prescripciones técnicas del proyecto, en 
relación con el almacenamiento, manejo y, en su caso, otras operaciones de gestión de 
los residuos de construcción y demolición en obra. 

Gestión de residuos de construcción y demolición 

Gestión de residuos según RD 105/2008, realizándose su identificación con arreglo 
a la Lista Europea de Residuos publicada por Orden MAM/304/2002 de 8 de febrero o 
sus modificaciones posteriores.  

La segregación, tratamiento y gestión de residuos se realizará mediante el 
tratamiento correspondiente por parte de empresas homologadas mediante contenedores 
o sacos industriales. 

Certificación de los medios empleados 

Es obligación del contratista proporcionar a la Dirección Facultativa de la obra y a la 
Propiedad de los certificados de los contenedores empleados así como de los puntos de 
vertido final, ambos emitidos por entidades autorizadas y homologadas por el Gobierno 
de Navarra. 

Limpieza de las obras 

Es obligación del Contratista mantener limpias las obras y sus alrededores tanto de 
escombros como de materiales sobrantes, retirar las instalaciones provisionales que no 
sean necesarias, así como ejecutar todos los trabajos y adoptar las medidas que sean 
apropiadas para que la obra presente buen aspecto. 

Con carácter Particular: 

Prescripciones a incluir en el pliego de prescripciones técnicas del proyecto (se 
marcan aquellas que sean de aplicación a la obra) 

 Para los derribos: se realizarán actuaciones previas tales como apeos, 
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apuntalamientos, estructuras auxiliares…para las partes o elementos 
peligrosos, referidos tanto a la propia obra como a los edificios colindantes. 
Como norma general, se procurará actuar retirando los elementos 
contaminados y/o peligrosos tan pronto como sea posible, así como los 
elementos a conservar o valiosos (cerámicos, mármoles…). 
Seguidamente se actuará desmontando aquellas partes accesibles de las 
instalaciones, carpinterías y demás elementos que lo permitan. 

x 

El depósito temporal de los escombros, se realizará bien en sacos industriales 
iguales o inferiores a 1m³, con la ubicación y condicionado a lo que al 
respecto establezcan las ordenanzas municipales. Dicho depósito en acopios, 
también deberá estar en lugares debidamente señalizados y segregados del 
resto de residuos. 

x 
El depósito temporal para RCDs valorizables (maderas, plásticos, metales, 
chatarra…) que se realice en contenedores o acopios, se deberá señalizar y 
segregar del resto de residuos de un modo adecuado. 

x 

Los contenedores deberán estar pintados en colores que destaquen su 
visibilidad, especialmente durante la noche, y contar con una banda de 
material reflectante de, al menos, 15cm. a lo largo de todo su perímetro. 
En los mismos deberá figurar la siguiente información: Razón social, CIF, 
teléfono del titular del contenedor / envase y el número de inscripción en el 
registro de transportistas de residuos. 
Esta información también deberá quedar reflejada en los sacos industriales y 
otros medios de contención y almacenaje de residuos. 

x 

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las 
medidas necesarias para evitar el depósito de residuos ajenos al mismo. Los 
contenedores permanecerán cerrados, o cubiertos al menos, fuera del horario 
de trabajo, para evitar el depósito de residuos ajenos a la obra a la que prestan 
servicio. 

x 
En el equipo de obra deberán establecerse los medios humanos, técnicos y 
procedimientos para la separación de cada tipo de RCD. 

x 

Se atenderán los criterios municipales establecidos (ordenanzas, condiciones 
de licencia de obras…), especialmente si obligan a la separación en origen de 
determinadas materias objeto de reciclaje o deposición. 
En este último caso se deberá asegurar por parte del contratista realizar una 
evaluación económica de las condiciones en las que es viable esta operación, 
tanto por las posibilidades reales de ejecutarla como por disponer de plantas 
de reciclaje o gestores de RCDs adecuados. 
La Dirección de Obra será la responsable de tomar la última decisión y de su 
justificación ante las autoridades locales o autonómicas pertinentes. 

x 

Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RCDs que el 
destino final (planta de reciclaje, vertedero, cantera, incineradora…) son 
centros con la autorización autonómica de la Consejería que tenga 
atribuciones para ello, así mismo se deberá contratar sólo transportistas o 
gestores autorizados por dicha Consejería e inscritos en el registro pertinente. 
Se llevará a cabo un control documental en el que quedarán reflejados los 
avales de retirada y entrega final de cada transporte de residuos. 

x 

La gestión tanto documental como operativa de los residuos peligrosos que se 
hallen en una obra de derribo o de nueva planta se regirá conforme a la 
legislación nacional y autonómica vigente y a los requisitos de las ordenanzas 
municipales. 
Asimismo los residuos de carácter urbano generados en las obras (restos de 
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comidas, envases…) serán gestionados acorde con los preceptos marcados 
por la legislación y autoridad municipal correspondiente. 

x 

Para el caso de los residuos con amianto se seguirán los pasos marcados por 
la Orden MAM/304/2002 de 8 de febrero por la que se publican las 
operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista europea de 
residuos para poder considerarlos como peligrosos o no peligrosos. 
En cualquier caso siempre se cumplirán los preceptos dictados por el RD 
108/1991 de 1 de febrero sobre la prevención y reducción de la 
contaminación del medio ambiente producida por el amianto, así como la 
legislación laboral al respecto. 

x 
Los restos de lavado de canaletas / cubas de hormigón serán tratadas como 
escombros. 

x 

Se evitará en todo momento la contaminación con productos tóxicos o 
peligrosos de los plásticos y restos de madera para su adecuada segregación, 
así como la contaminación de los acopios o contenedores de escombros con 
componentes peligrosos. 

x 

Las tierras superficiales que pueden tener un uso posterior para jardinería o 
recuperación de los suelos degradados serán retiradas y almacenadas durante 
el menor tiempo posible en caballones de altura no superior a 2 metros. Se 
evitará la humedad excesiva, la manipulación y la contaminación con otros 
materiales. 

 Otros (indicar) 

Definiciones. (Según artículo 2 RD 105/2008) 
 
.- Productor de los residuos, es el titular del bien inmueble en quien reside la 

decisión de construir o demoler. Se identifica con el titular de la licencia o del bien 
inmueble objeto de las obras. 

 
.- Poseedor de los residuos, es quien ejecuta la obra y tiene el control físico de 

los residuos que se generan en la misma. 
 
.- Gestor, quien lleva el registro de estos residuos en última instancia y quien 

debe otorgar al poseedor de los residuos, un certificado acreditativo de la gestión de los 
mismos. 

.- RCD, Residuos de la Construcción y la Demolición. 

.- RSU, Residuos Sólidos Urbanos. 

.- RNP, Residuos NO peligrosos. 

.- RP, Residuos peligrosos. 

6.- Valoración del coste previsto para la correcta gestión de los RCDs. (Este 
presupuesto, formará parte del PEM de la Obra, en capítulo aparte). 

A continuación se desglosa el capítulo presupuestario correspondiente a la 
gestión de los residuos de la obra, repartido en función del volumen de cada material. 
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Tipología RCDs Estimación (m³)

Precio gestión en 
Planta / Vertedero 
/ Cantera / Gestor  

(€/m³)

Importe (€)
% del 

presupuesto 
de Obra

Tierras y pétreos de la excavación 217,63 4,20 914,05 1,5667%
1,5667%

M3 Demolición 6,50 12,00 78,00 0,1337%

RCDs Naturaleza Pétrea 21,53 15,00 323,02 0,5537%
RCDs Naturaleza no Pétrea 13,01 25,00 325,26 0,5575%
RCDs Potencialmente peligrosos 3,49 30,00 104,68 0,1794%

1,2906%

0,00 0,0000%
0,00 0,0000%

31,00 0,0531%

1.776,00 3,0442%TOTAL PRESUPUESTO PLAN GESTIÓN RCDs

6.1.- % Presupuesto hasta cubrir RCD Nivel I
6.2.- % Presupuesto hasta cubrir RCD Nivel II
6.3.- % Presupuesto de Obra  por costes de gestión, alquileres, etc.…

.- RESTO DE COSTES DE GESTIÓN 

RCDs Nivel I

RCDs Nivel II

Presupuesto aconsejado límite mínimo del 0,2% del presupuesto de la obra

Orden 2690/2006 CAM establece límites entre 40 - 60.000 €

 

Para los RCDs de Nivel I se utilizarán los datos de proyecto de la excavación, 
mientras que para los de Nivel II se emplean los datos del apartado 1 del Estudio de 
Gestión de Residuos. 

Se establecen los siguientes precios obtenidos de análisis de obras de 
características similares, si bien, el contratista posteriormente se podrá ajustar a la 
realidad de los precios finales de contratación y especificar los costes de gestión de los 
RCDs de Nivel II por las categorías LER (Lista Europea de Residuos según Orden 
MAM 304/2002/) si así lo considerase necesario. 

Además de las cantidades arriba indicadas, podrán establecerse otros “Costes de 
Gestión”, cuando estén oportunamente regulados, que incluye los siguientes: 

6.1.- Porcentaje del presupuesto de obra que se asigna si el coste del movimiento 
de tierras y pétreos del proyecto supera un cierto valor desproporcionado con respecto al 
PEM total de la Obra. 

6.2.- Porcentaje del presupuesto de obra asignado hasta completar el mínimo 
porcentaje conforme al PEM de la obra. 

6.3.- Estimación del porcentaje del presupuesto de obra del resto de costes de la 
Gestión de Residuos, tales como alquileres, portes, maquinaria, mano de obra y medios 
auxiliares en general. 

En Irurre, Mayo de 2024 
 
 
 
 
El Arquitecto:  
Fdo.: Jesús Alén Andueza 

usuario
JESÚS
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PLIEGO DE CONDICIONES DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN IRURRE. 

VALLE DE GUESÁLAZ 
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1 CAPITULO I: CONDICIONES QUE DEBEN CUMPLIR LOS MATERIALES. 
 
1.1 GENERALIDADES 
Los materiales que se empleen en obra habrán de reunir las condiciones mínimas establecidas en el presente 
Pliego. Los materiales deberán cumplir las condiciones que sobre ellos se especifiquen en los distintos 
documentos que componen el Proyecto. 
Asimismo sus calidades serán acordes con las distintas normas que sobre ellos estén publicadas y que tendrán 
un carácter de complementariedad al presente Pliego, citándose algunas como referencia: 
- Normas MV. 
- Normas UNE. 
- Normas DIN. 
- Normas ASTM. 
- Normas NTE. 
- Instrucción del código estructural. 
- Normas AENOR. 
- PIET-70. 
- Normas Técnicas de calidad de viviendas Sociales, Orden 24-4-76. 
- Pliego de Prescripciones Técnicas Generales Orden FOM/2523/2014, de 12 de diciembre, por la que se 
actualizan determinados artículos del pliego de prescripciones técnicas generales para obras de Carreteras y 
Puentes, relativos a materiales básicos, a firmes y pavimentos y a señalización, balizamiento y sistemas de 
contención de vehículos. Publicado en BOE NÚM. 3 DE 03 DE ENERO DE 2015. 
Tendrán preferencia en cuanto a su aceptabilidad, aquellos materiales que estén en posesión de Documento de 
Idoneidad Técnica que avalen sus cualidades, emitido por Organismos Técnicos reconocidos. 
El Contratista tiene libertad para obtener los materiales precisos para las obras de los puntos que estime 
conveniente, sin modificación de los precios establecidos. 
Los procedimientos que han servido de base para el cálculo de los precios de las unidades de obra, no tienen 
más valor, a los efectos de este Pliego, que la necesidad de formular el Presupuesto, no pudiendo aducirse por 
la Contrata adjudicataria que el menor precio de un material componente justifique una inferior calidad de éste. 
Todos los materiales habrán de ser de primera calidad y serán examinados antes de su empleo por la Dirección 
Facultativa, quien dará su aprobación por escrito, conservando en su poder una muestra del material aceptado o 
lo rechazará si lo considera inadecuado, debiendo, en tal caso, ser retirados inmediatamente por el Contratista, 
siendo por su cuenta los gastos ocasionados por tal fin. 
Por parte del Contratista debe existir obligación de comunicar a los suministradores las cualidades que se exigen 
para los distintos materiales, aconsejándose que previamente al empleo de los mismos, sea solicitado informe 
sobre ellos a la Dirección Facultativa y al 
Organismo encargado del Control de Calidad. 
El Contratista será responsable del empleo de materiales que cumplan con las condiciones exigidas. Siendo 
estas condiciones independientes, con respecto al nivel de control de calidad para aceptación de los mismos que 
se establece en el apartado de Especificaciones de Control de Calidad. Aquellos materiales que no cumplan con 
las condiciones exigidas, deberán ser sustituidos, sea cual fuese la fase en que se encontrase la ejecución de la 
obra, corriendo el Contratista con todos los gastos que ello ocasionase. En el supuesto de que por circunstancias 
diversas tal sustitución resultase inconveniente, a juicio de la Dirección Facultativa, se actuará sobre la 
devaluación económica del material en cuestión, con el criterio que marque la Dirección Facultativa y sin que el 
Contratista pueda plantear reclamación alguna. 
 
1.2 AGUAS 
En general podrán ser utilizadas, tanto para el amasado como para el curado de hormigón en obra, todas las 
aguas mencionadas como aceptables por la práctica. 
Cuando no se posean antecedentes de su utilización o en caso de duda, deberán analizarse las aguas y, salvo 
justificación especial de que no alteren perjudicialmente las propiedades exigibles al hormigón, deberán 
rechazarse todas las que tengan un PH inferior a 5. Las que posean un total de sustancias disueltas superior a 
los 15 gr. por litro (15.000 PPM); aquellas cuyo contenido en sulfatos, expresado en S O, rebase 14 gr. por litro 
(1.000 PPM); las que contengan ión cloro en proporción superior a 6 gr. por litro (6.000 PPM); las aguas en las 
que se aprecia la presencia de hidratos de carbono y, finalmente las que contengan sustancias orgánicas 
solubles en éter, en cantidad igual o superior a 15 gr. por litro (15.000 PPM). 
La toma de muestras y los análisis anteriormente prescritos, deberán realizarse en la forma indicada en los 
métodos de ensayo UNE 72,36, UNE 72,34, UNE 7130, UNE 7131, UNE 7178, UNE 7132 y UNE 7235. 
El agua no contendrá sales magnésicas, sulfato de calcio ni materiales orgánicos que le hagan no potable y 
dentro de las exigencias previstas en el artículo 27 de la Instrucción de Hormigón Estructural. 
En ningún caso deberá emplearse agua de amasado que reduzca la resistencia a compresión, de una mezcla 
hidráulica, en más del 1%, en comparación con una mezcla de la misma dosificación, y materiales idénticos, 
hecha con agua destilada. 
 
1.3 ARIDOS A EMPLEAR EN MORTEROS Y HORMIGONES 
 
1.3.1 ARENAS. 
Se entiende por "arena", o "árido fino", el árido, o fracción del mismo que pasa por un tamiz de 5 mm. de luz de 
malla (tamiz 5, UNE 7050). 
El árido fino a emplear en morteros y hormigones será de arena natural, rocas machacadas, mezcla de ambos 
materiales, u otros productos cuyo empleo esté debidamente justificado a juicio de la Dirección Facultativa. 
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La cantidad de sustancias perjudiciales que pueda presentar la arena o árido fino no excederá de los límites que 
se indican en el cuadro que a continuación se detalla. 
Cantidad máxima en % del peso total de la muestra. 
Terrones de arcilla.............................................................................................................................................. 1,00 
Determinados con arreglo al método ensayo UNE 7133.....  Material retenido por el tamiz 0,063 UNE 7050 y que 
flota en un líquido de peso especifico 2............................................................................................................... 0,50 
Determinado con arreglo al método de ensayo UNE-7244..............................Compuestos de azufre, expresados 
en SO y referidos al árido seco 4 
Determinados con arreglo al método de ensayo indicado en la UNE 83.120......................................................0,40 
 
1.3.2 ARIDO GRUESO (A EMPLEAR EN HORMIGONES) 
Se define como "grava", o "árido grueso", el que resulta retenido por el tamiz 5, UNE 7050, y como "árido total" (o 
simplemente "árido" cuando no haya lugar a confusiones), aquél que de por sí, o por mezcla, posee las 
propiedades de arena y grava adecuadas para fabricar el hormigón necesario en el caso particular que se 
considere. 
El árido grueso a emplear en hormigones será grava de yacimientos naturales, rocas machacadas u otros 
productos cuyo empleo haya sido sancionado por la práctica y esté debidamente justificado a juicio de la 
Dirección Facultativa. 
Respecto a la limitación de tamaño del árido grueso se considerará lo especificado en el código estructural. 
La cantidad de sustancias perjudiciales que puedan presentar las gravas o árido grueso no excederá de los 
límites que se indican en el cuadro siguiente: 
Cantidad máxima de % del peso total de la muestra. 
Terrones de arcilla.............................................................................................................................................. 0,25 
Determinados con arreglo al método de ensayo UNE 7133..........Particulares blancas.................................... 5,00 
Determinados con arreglo al método de ensayo UNE 7134..........Material retenido por el tamiz 0,063 UNE 7050 y 
que flota en un líquido de peso específico 2. .....................................................................................................1,00 
Determinados con arreglo al método de ensayo UNE 7244.........Compuesto de azufre, expresados en SO y 
referidos al ácido seco. 
Determinados con arreglo al método de ensayo indicado en la UNE 83,120........................................................ 
0,40 
El árido grueso estará exento de cualquier sustancia que pueda reaccionar perjudicialmente con los álcalis que 
contenga el cemento. Su determinación se efectuará con arreglo al método de ensayo UNE 14507-1. En el caso 
de utilizar las escorias siderúrgicas como árido grueso, se comprobará previamente que son estables, es decir, 
que no contengan silicatos inestables ni compuestos ferrosos. Esta comprobación se efectuará con arreglo al 
método de ensayo UNE 14507-1. 
Tanto las arenas como la grava empleada en la confección de hormigones para la ejecución de estructuras 
deberán cumplir las condiciones que se exigen en la instrucción del código estructural. 
 
1.4 MADERA 
La madera a emplear en entibaciones, apeos, combas, andamios, encofrados, etc., deberán cumplir las 
condiciones indicadas en el Artículo 286.1 del P.G.-3. 
La forma y dimensiones de la madera serán las adecuadas para garantizar su resistencia y cubrir el posible 
riesgo de accidentes. 
El empleo de tabloncillo de encofrado de paramentos vistos estará sujeto a la conformidad de la Dirección de 
Obra, que dará su autorización previamente al hormigonado. 
 
1.5 CEMENTO 
El cemento satisfará las prescripciones del Pliego de Prescripciones Técnicas para la recepción de cementos en 
las obras de carácter oficial (RC-16), de 25 de junio de 2016, y en el Artículo 26º de la Instrucción. Además el 
cemento deberá ser capaz de proporcionar al mortero, hormigón las cualidades que a éste se le exigen en el 
artículo 26 de la citada Instrucción. Así mismo, deberá cumplir las recomendaciones y prescripciones contenidas 
en el código estructural. 
El cemento a emplear en las obras del presente Proyecto será Portland, siempre que el terreno lo permita. En 
caso contrario se dispondrá de un cemento apropiado al ambiente que dé resistencias similares y que deberá ser 
aprobado por el Ingeniero Director. 
Se aplica la denominación de cemento Portland al producto reducido a polvo fino que se obtiene por la 
calcinación hasta un principio de fusión, de mezclas muy íntimas, artificialmente hechas y convenientemente 
dosificadas, de materias calizas y arcillosas, sin más adición que la de yeso, que no podrá exceder del tres por 
ciento (3%). 
El azufre total que contenga no excederá del uno y veinticinco centésimas por ciento (1,25%). 
La cantidad de agua del cemento no excederá del dos por ciento (2%) en peso, ni la pérdida de peso por 
calcinación será mayor del cuatro por ciento (4%). 
El fraguado de la pasta normal de cemento conservado en agua dulce no empezará antes de cuarenta y cinco 
minutos (45) contados desde que se comenzó a amasar, y terminará antes de las doce horas (12) a partir del 
mismo momento. 
A su recepción en obra, cada partida de cemento se someterá a la serie completa en ensayos que indique el 
Ingeniero Director, no pudiendo emplearse dicho cemento en la obra hasta que no haya sido aprobado por éste. 
 
1.6 HORMIGONES 
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Los hormigones que se utilicen en la obra cumplirán las prescripciones impuestas en los Artículos 30, 37, y 68 de 
la vigente Instrucción para el Proyecto y la Ejecución de Obras de Hormigón Estructural. También será de 
aplicación lo preceptuado en el Art. 610 del PG 3. 
Los hormigones utilizados para regulación y limpieza de la excavación realizada para las obras de fábrica, 
alcanzarán una resistencia característica mínima de 15 N/mm2 en obra a los 28 días. 
Los hormigones en masa, alcanzarán una resistencia característica mínima de 20 N/mm2, en obra a los 28 días. 
Los hormigones que se utilicen en estructuras armadas alcanzarán una resistencia mínima de 25 N/mm2, en la 
obra a los 28 días. 
Se podrán realizar ensayos de rotura a compresión si así lo estima en Ingeniero Director de las Obras, realizado 
sobre probeta cilíndrica de 15 cm de diámetro por 30 cm. de altura, a los 28 días de edad fabricadas, y 
conservadas con arreglo al método de ensayo UNE 83301 y rotas por compresión según el mismo ensayo. 
Las características mecánicas de los hormigones empleados en obra deberán cumplir las condiciones impuestas 
en la del código estructural. Se establecen, así mismo las siguientes definiciones: 
Resistencia especificada o de proyecto fck es el valor que se adopta en el proyecto para la resistencia a 
compresión, como base de los cálculos, asociado en la citada Instrucción a un nivel de confianza del 95% 
(noventa y cinco por ciento). 
Resistencia característica real de obra, fc real, es el valor que corresponde al cuantil del 5% (cinco por ciento) en 
la distribución de resistencia a compresión del hormigón colocado en obra. 
Resistencia característica estimada fst, es el valor que estima o cuantifica la resistencia característica real de 
obra a partir de un número finito de resultados de ensayos normalizados de resistencia, sobre probetas tomadas 
en obra.  
Para establecer la dosificación, el contratista deberá recurrir a ensayos previos, con objeto de conseguir que el 
hormigón resultante satisfaga las condiciones que se exigen en este Pliego. 
Para la fabricación del hormigón, el cemento se medirá en peso y los áridos en peso o en volumen, aunque es 
aconsejable la dosificación en peso de los áridos. Se comprobará sistemáticamente el contenido de humedad de 
los áridos, especialmente el de la arena, para corregir, en caso necesario, la cantidad de agua vertida en la 
hormigonera. 
Se amasará el hormigón de manera que se consiga la mezcla íntima y homogénea de los distintos materiales 
que lo componen, debiendo resultar el árido bien recubierto de pasta de cemento. Esta operación se realizará en 
hormigonera y con un período de batido, a la velocidad de régimen, no inferior a un minuto. 
No se mezclarán masas frescas en las que se utilicen diferentes tipos de conglomerados. Antes de comenzar 
deberán limpiarse perfectamente las hormigoneras. 
 
Tipos de hormigones 
Los tipos de hormigones a emplear en obra serán los definidos para las distintas unidades de obra, tendrán las 
siguientes características: 
HM-20/P/30/IIb, en cimiento de bordillos 
HM-20/P/30/IIb, en cimiento de señalización vertical 
HM-20/P/30/IIb, en rigola y solera pavimento adoquín y baldosa 
HM-20/B/30/IIb, en revestimiento canalizaciones 
HA-25/S/30/IIb, en cimentación de columnas 
HA-25/P/30/IIb, en pavimento de hormigón 
Se deja a criterio de la Dirección Facultativa el empleo de aditivos resistentes contra la agresión química de los 
sulfatos. 
Estudio de la mezcla y obtención de la fórmula de trabajo 
La fabricación del hormigón no deberá iniciarse hasta que se haya estudiado y aprobado su correspondiente 
fórmula de trabajo, la cual será fijada por la Dirección Facultativa. Dicha fórmula señalará exactamente: 
- La granulometría de áridos combinados, incluso el cemento. 
- Las dosificaciones de cemento, agua libre y eventualmente adiciones, por metro cúbico (m3) de hormigón 
fresco. Así mismo se hará constar la consistencia. Dicha consistencia se definirá por el escurrimiento en la mesa 
de sacudidas. La fórmula de trabajo será entregada por el Contratista a la Dirección Facultativa al menos treinta 
(30) días antes de su fabricación, para su ensayo en laboratorio. 
La fórmula de trabajo habrá de ser reconsiderada, si varía alguno de los siguientes factores: 
- El tipo de aglomerante 
- El tipo, absorción o tamaño máximo del árido grueso 
- La naturaleza o proporción de adiciones 
- El método de puesta en obra 
La dosificación de cemento no rebasará los cuatrocientos cincuenta kilogramos por metro cúbico (450 kg/m3) de 
hormigón fresco, salvo justificación especial. Cuando el hormigón haya de estar sometido a la intemperie, no 
será inferior a doscientos cincuenta kilogramos por metro cúbico (250 kg/m3). 
La consistencia de los hormigones frescos será la máxima compatible con los métodos de puesta en obra, 
compactación y acabado. 
En el hormigón fresco, dosificado con arreglo a la fórmula de trabajo, se admitirán las siguientes tolerancias: 
- Consistencia: ± 15% valor que representa el escurrimiento de la mezcla sacudida. 
- Aire ocluido: ± 0,5% del volumen de hormigón fresco. 
- Adiciones: A fijar en cada caso por el Ingeniero Encargado. 
- Relación agua libre/cemento: ± 0,04, sin rebasar los límites del código estructural.. 
- Granulometría de los áridos combinados (incluido el cemento). 
- Tamices superiores al n_ 4 ASTM: ± 4% en peso. 
- Tamices comprendidos entre el n_ 8 ASTM y el n_ 100 ASTM: + 3% en peso. 
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- Tamiz n_ 200 ASTM: ± 2,5% en peso. 
Como norma general, el hormigón empleado deberá ser fabricado en central, respetándose en todo caso lo 
previsto en el código estructural.  
En caso de utilizarse hormigón no fabricado en central, deberá contarse con la autorización previa de la 
Dirección Técnica, y además, su dosificación se realizará necesariamente en peso. El amasado se realizará con 
un periodo de batido, a velocidad de régimen, no inferior a 90 segundos. 
No se autorizará en ningún caso la fabricación de hormigón a mano. 
 
Entrega y recepción del hormigón 
Cada carga de hormigón fabricado en central, irá acompañada de una hoja de suministro que se archivará en la 
oficina de obra y que estará en todo momento a disposición de la Dirección Técnica, y en la que deberán figurar, 
como mínimo, los siguientes datos: 
• Nombre de la central de fabricación de hormigón. 
• Número de serie de la hoja de suministro. 
• Fecha de entrega. 
• Nombre del peticionario y del responsable de la recepción. 
• Especificación del hormigón: 
-Designación de acuerdo la Instrucción del código estructural. 
-Contenido de cemento en kilos por metro cúbico (kg/m3) de hormigón, con una tolerancia de ±15 Kg. 
-Relación agua /cemento del hormigón, con una tolerancia de ± 0,02. 
-Tipo, clase y marca del cemento. 
-Consistencia. 
-Tamaño máximo del árido. 
-Tipo de aditivo, según UNE-EN 934-2:2010+A1:2012, si lo hubiere, y en caso contrario indicación expresa de 
que no contiene. 
-Procedencia y cantidad de adición (cenizas volantes o humo de sílice) si la hubiere y, en caso contrario, 
indicación expresa de que no contiene. 
• Designación específica del lugar del suministro (nombre y lugar). 
• Cantidad del hormigón que compone la carga, expresada en metros cúbicos de hormigón fresco. 
• Identificación del camión hormigonera (o equipo de transporte) y de la persona que proceda a la descarga. 
• Hora límite de uso para el hormigón. 
 
Ejecución de juntas de hormigonado 
Al interrumpir el hormigonado, aunque sea por plazo no mayor de una hora, se dejará la superficie terminal lo 
más irregular posible, cubriéndola con sacos húmedos para protegerla de los agentes atmosféricos. Antes de 
reanudar el hormigonado, se limpiará la junta de toda suciedad o árido que haya quedado suelto y se retirará la 
lechada superficial, dejando los áridos al descubierto; para ello se utilizará un chorro de arena o cepillo de 
alambre, según que el hormigón se encuentre ya endurecido o esté fresco aún, pudiendo emplearse también, en 
este último caso, un chorro de agua y aire. 
Expresamente se prohíbe el uso de productos corrosivos en la limpieza de juntas. Si el plano de una junta resulta 
mal orientado, se destruirá la parte de hormigón que sea necesario eliminar para dar a la superficie la dirección 
apropiada. Realizada la operación de limpieza, se echará una capa fina de lechada antes de verter el nuevo 
hormigón. Se pondrá especial cuidado en evitar el contacto entre masas frescas de hormigones ejecutados con 
diferentes tipos de cemento, y en la limpieza de las herramientas y del material de transporte al hacer el cambio 
de conglomerantes. 
 
Curado 
El agua que haya de utilizarse para las operaciones de curado, cumplirá las condiciones que se exigen al agua 
de amasado. 
Las tuberías que se empleen para el riego del hormigón serán preferentemente mangueras, proscribiéndose la 
tubería de hierro si no es galvanizada. Así mismo, se prohíbe el empleo de tuberías que puedan hacer que el 
agua contenga sustancias nocivas para el fraguado, resistencia y buen aspecto del hormigón. La temperatura del 
agua empleada en el riego no será inferior en más de veinte (20) grados centígrados a la del hormigón. 
Como norma general, en tiempo frío, se prolongará el periodo normal de curado en tantos días como noches de 
heladas se hayan presentado en dicho periodo. 
 
Acabado del hormigón 
Las superficies del hormigón deberán quedar terminadas de forma que presenten buen aspecto, sin defectos o 
rugosidades que requieran la necesidad de un enlucido posterior, que en ningún caso, deberá aplicarse sin 
previa autorización de la Dirección Técnica. 
La máxima flecha o irregularidad que deben presenta los paramentos, medida respecto de una regla de dos 
metros (2) de longitud aplicada en cualquier dirección, será la siguiente: 
- Superficies vistas: Cinco milímetros (5 mm) 
- Superficies ocultas: Diez milímetros (10 mm) 
Las superficies se acabarán perfectamente planas siendo la tolerancia de más o menos cuatro milímetros (± 4 
mm), medida con una regla de cuatro metros (4 m) de longitud en cualquier sentido. 
Cuando el acabado de superficies sea, a juicio de la Dirección Técnica, defectuoso, éste podrá ordenar alguno 
de los tratamientos que se especifican en el siguiente punto. 
 
Tratamiento de las superficies vistas del hormigón 
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En los lugares indicados en los planos o donde ordene la Dirección Técnica, se tratarán las superficies vistas del 
hormigón por los medios indicados. 
En todos casos se harán los trabajos de acuerdo con las instrucciones concretas de la Dirección Técnica, quien 
fijará las condiciones del aspecto final, para lo cual el Contratista deberá ejecutar las muestras que aquélla le 
ordene. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
El hormigón se abonará, con carácter general, por metros cúbicos realmente puestos en obra, salvo que la 
unidad de obra especifique lo contrario. 
El precio unitario comprende todas las actividades y materiales necesarios para su correcta puesta en obra, 
incluyendo compactación o vibrado, ejecución de juntas, curado y acabado. No se abonarán las operaciones 
precisas para limpiar, enlucir y reparar las superficies de hormigón en las que se acusen irregularidades de los 
encofrados superiores a las toleradas o que presenten defectos, ni tampoco los sobre espesores ocasionados 
por los diferentes acabados superficiales. 
 
1.7 ADITIVOS PARA HORMIGONES 
Se denomina aditivo para hormigón a un material diferente del agua, de los áridos y del cemento, que es añadido 
a la mezcla inmediatamente antes o durante el amasado, con el fin de mejorar o modificar algunas propiedades 
del hormigón fresco, del hormigón endurecido, o de ambos estados. 
Cualquier aditivo que se vaya a emplear en los hormigones deberá ser previamente autorizado por el Ingeniero 
Director de las Obras. 
Es obligado el empleo de producto aireante en la confección de todos los hormigones que deben asegurar la 
estanqueidad. La cantidad de aditivo añadido no superará el 4 % en peso de la dosificación de cemento y será la 
precisa para conseguir un volumen de aire ocluido del 4 % del volumen del hormigón fresco. 
El empleo de aireantes no impedirá en forma alguna, que los hormigones con ellos fabricados verifiquen las 
resistencias características exigidas. 
Deberá cumplirse con lo especificado en del código estructural. 
Podrán utilizarse plastificantes y aceleradores del fraguado, si la correcta ejecución de las obras lo aconseja. 
Para ello se exigirá al Contratista que realice una serie de ensayos sobre probetas con el aditivo que se pretenda 
utilizar, comprobándose en qué medida las sustancias agregadas en las proporciones previstas producen los 
efectos deseados. En particular los aditivos satisfarán las siguientes exigencias: 
1º.- Que la resistencia y la densidad sean iguales o mayores que las obtenidas en hormigones fabricados sin 
aditivos. 
2º.- Que no disminuya la resistencia a las heladas. 
3º.- Que el producto de adición no represente un peligro para las armaduras 
 
1.8 MORTEROS Y LECHADAS DE CEMENTO 
Se definen los morteros de cemento como la masa constituida por árido fino, cemento y agua. 
Se define la lechada de cemento como la pasta muy fluida de cemento y agua y eventualmente adiciones, 
utilizada principalmente para inyecciones de terrenos, cimientos, recibido de juntas y en general relleno de 
oquedades que precisen refuerzo. 
Tipos y dosificaciones 
Los tipos y dosificaciones de morteros de cemento Portland serán los definidos en los distintos proyectos 
específicos, los cuales responderán, en general a los tipos siguientes: 
M-5/CEM, y M-7,5/CEM serán los morteros usados más frecuentemente. 
La Dirección Facultativa podrá modificar la dosificación, en más o en menos, cuando las circunstancias de la 
obra lo aconsejen y justificándose debidamente mediante la realización de los estudios y ensayos oportunos. 
La proporción en peso en las lechadas, del cemento y del agua variará desde el uno por ocho (1/8) hasta el uno 
por uno (1/1) de acuerdo con las exigencias de la unidad de obra. 
Los morteros empleados para asiento de las baldosas contendrá antes de su empleo toda el agua necesaria 
para su fraguado, no necesitando aporte extra de agua. 
Aditivos: Los productos de adición que se utilicen para mejorar alguna de las propiedades de los morteros, 
deberán ser previamente aprobados por la Dirección Facultativa. 
 
1.9 REDONDOS PARA ARMADURAS 
Las armaduras del hormigón estarán constituidas por barras corrugadas de acero especial, y se utilizarán, salvo 
justificación especial que deberá aprobar la Dirección Facultativa, los tipos señalados a continuación. 
En las obras correspondientes al presente Proyecto, se utilizará acero (barras corrugadas) tipo B-500S Y B-500T 
será de fabricación homologada con el sello de conformidad CIETSID. 
En cualquier caso, el Contratista podrá proponer la utilización de otras calidades de acero, que podrán ser 
aceptadas por la Dirección Facultativa, siempre y cuando se conserven la totalidad de las características 
mecánicas del acero y de fisuración del hormigón. 
Las superficies de los redondos no presentarán asperezas susceptibles de herir a los operarios. Los redondos 
estarán exentos de pelos, grietas, sopladuras, mermas de sección u otros defectos perjudiciales a la resistencia 
del acero. Las barras en las que se aprecien defectos de laminación, falta de homogeneización, manchas 
debidas a impurezas, grietas o cualquier otro defecto, serán desechadas sin necesidad de someterlas a ninguna 
clase de pruebas. 
Las barras corrugadas se almacenarán separadas del suelo y de forma que no estén expuestas a una excesiva 
humedad, ni se manchen de grasa, ligante, aceite o cualquier otro producto que pueda perjudicar la adherencia 
de las barras al hormigón. 
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La toma de muestras, ensayos y contraensayos de recepción, se realizará de acuerdo con lo prescrito por la 
Norma UNE-36068. 
La utilización de barras lisas en armaduras estará limitada, salvo especificación expresa de la Dirección 
Facultativa, a los casos de armaduras auxiliares (ganchos de elevación, de fijación, etc.), o cuando aquéllas 
deban ser soldadas en determinadas condiciones especiales, exigiéndose al Contratista, en este caso, el 
correspondiente certificado de garantía del fabricante sobre la aptitud del material para ser soldado, así como las 
respectivas indicaciones sobre los procedimientos y condiciones en que éste deba ser realizado. 
Los aceros en redondos para armaduras serán suministrados en barras rectas, cualquiera que sea su longitud, 
no admitiéndose el transporte en lazos o barras dobladas. 
 
1.10 ACERO EN PERFILES, PLETINAS Y CHAPAS 
Será de aplicación lo especificado en el Art. 250 del PG 3/75, y el Art. 38 de la. Los aceros constituyentes de 
cualquier tipo de perfiles pletinas y chapas, serán dulces, perfectamente soldables y laminados. 
Los aceros utilizados cumplirán las prescripciones correspondientes a las Normas MV y UNE 10025-1:2006. 
Serán de calidad A-42-b tanto para chapas y tuberías como para pletinas y perfiles. 
Las chapas para calderería, carpintería metálica, puertas, etc., deberán estar totalmente exentas de óxido antes 
de la aplicación de las pinturas de protección especificadas en el artículo 272 del PG-3. 
Las barandillas, etc., se les dará una protección interior y exterior consistente en galvanizado por inmersión. 
Todas las piezas deberán estar desprovistas de pelos, grietas, estrías, fisuras, sopladuras. También se 
rechazarán aquellas unidades que sean agrias en su comportamiento. Las superficies deberán ser regulares, los 
defectos superficiales se podrán eliminar con buril o muela, a condición de que en las zonas afectadas sean 
respetadas las dimensiones fijadas por los planos de ejecución con las tolerancias previstas. 
 
1.11 TAPAS Y MATERIALES DE FUNDICION 
Las fundiciones a emplear en rejillas, tapas, etc., serán de fundición dúctil y cumplirán la norma UNE 124 y las 
siguientes condiciones: 
La fractura presentará un grano fino y homogéneo. Deberán ser tenaces y duras, pudiendo, sin embargo, 
trabajarlas con lima y buril. 
No tendrán bolsas de aire o huecos, manchas, pelos u otros defectos que perjudiquen a la resistencia o a la 
continuidad y buen aspecto de la superficie. 
Los agujeros para los pasadores o pernos, se practicarán siempre en taller, haciendo uso de las 
correspondientes máquinas y herramientas. 
La resistencia mínima a la tracción será de 500 Mpa., con un límite elástico convencional de 320 Mpa. Y un 
alargamiento mínimo del 7%. Las barras de ensayo se sacaran de la mitad de la colada correspondiente, o 
vendrán fundidas con las piezas moldeadas. 
En calzadas y en aceras el cerco y las tapas serán de fundición dúctil y dispondrán de cierre de seguridad, según 
UNE 124 , tendrán las dimensiones marcadas en los planos y se ajustarán al modelo definido por las Compañías 
suministradoras. 
Se empleará en aceras fundición del tipo C-250 y D-400, y en calzadas D-400. 
La fundición será de segunda fusión. La fractura presentará un grano fino y homogéneo. Deberá ser tenaz y dura 
pudiendo, sin embargo, trabajarla con lima y buril. No tendrá bolsas de aire y huecos, manchas, pelos y otros 
defectos que perjudiquen a su resistencia, a la continuidad y buen aspecto de la superficie. 
Las tapas y rejillas tendrán las dimensiones marcadas en los planos y se ajustarán al modelo definido por las 
Compañías suministradores del servicio. 
 
1.12 PINTURAS 
Condiciones generales. 
Los materiales constitutivos de la pintura serán todos de primera calidad, finamente molidos y el procedimiento 
de obtención de la misma garantizará la bondad de sus condiciones. 
La pintura tendrá la fluidez necesaria para aplicarse con facilidad a la superficie, pero con la suficiente 
coherencia para que no se separen sus componentes y que puedan formarse capas de espesor uniforme, 
bastante gruesas. No se extenderá ninguna mano de pintura sin que esté seca la anterior, debiendo de 
transcurrir entre cada mano de pintura el tiempo preciso, según la clase, para que la siguiente se aplique en las 
debidas condiciones. Cada una de ellas, cubrirá la precedente con espesor uniforme y sin presentar ampollas, 
desigualdades ni aglomeración de color. Según el caso, la Dirección Facultativa señalará la clase de color de la 
pintura, así como las manos o capas que deberán darse. Las distintas manos a aplicarse deberán realizarse 
también en distintos colores. 
La pintura será de color estable, sin que los agentes atmosféricos afecten sensiblemente a la misma. 
En función de las características del soporte se elegirá el tipo de pintura adecuado para evitar la reacción 
química entre ambos. 
Antes de procederse a la pintura de los materiales, se efectuará, indispensablemente, la limpieza y secado de la 
superficie de los mismos. 
Serán de aplicación, así mismo, las especificaciones contenidas en las "Normas de Pintura del Instituto Nacional 
de Técnica Aeroespacial" (INTA). 
Pinturas para imprimación anticorrosiva de materiales férreos. 
 
Pinturas de minio de plomo 
Se definen como pinturas de minio de plomo, para imprimación anticorrosiva de superficies de materiales férreos, 
las que cumplen las condiciones exigidas en el Artículo 270 del PG-3. 
Las pinturas en cuestión se clasifican en los siguientes tipos: 
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- Tipo I: Pintura de minio de plomo al aceite de linaza. 
- Tipo II: Pintura de minio de plomo-óxido de hierro 
- Tipo III: Pintura de minio de plomo con barniz gliceroftálico. 
- Tipo IV: Pintura de minio de plomo con barniz fenólico. 
La composición y características de la pintura líquida, así como las características de la película seca, una vez 
realizada la aplicación correspondiente, se ajustarán a lo especificado en los Artículos 270.2, 270.3 y 270.4 del 
PG-3. 
 
Pinturas de cromato de cinc-óxido de hierro 
Se definen como pinturas de cromato de cinc-óxido de hierro, para imprimación anticorrosiva de superficies de 
materiales férreos, las que cumplen las condiciones exigidas en el Artículo 271 del PG-3. 
Las pinturas en cuestión se clasificarán en los siguientes tipos: 
Tipo I: Pintura de cromato de cinc-óxido de hierro, con vehículo constituido por una mezcla, a partes iguales, de 
resina gliceroftálica y aceite de linaza crudo, disuelta en la cantidad conveniente de disolvente volátil. 
Tipo II: Pintura de cromato de cinc-óxido de hierro, con vehículo constituido por una solución de resina 
gliceroftálica, modificada con aceites vegetales, con la cantidad adecuada de disolvente volátil. 
Tipo III: Pintura de cromato de cinc-óxido de hierro, con vehículo constituido por un barniz de resina fenólica. 
La composición y características de la pintura líquida, así como las características de la película seca, una vez 
efectuada la aplicación correspondiente, se ajustarán a lo indicado en los Artículos 271.1, 271.3, 271.4 y 271.5 
del PG-3. 
 
Pinturas a base de resinas epoxi 
Se define como pintura de imprimación de minio de plomo a base de resina epoxi la formada por un componente 
resinoso de tipo alfaepoxi y un agente de curado en frío (poliamida). El pigmento, conteniendo al menos un 75% 
de minio de plomo, deberá estar dispersado de forma adecuada sólo en el componente de la resina. Se tendrán 
en cuenta las especificaciones contenidas en el Artículo 272.3 del PG-3. 
 
1.13 RESPONSABILIDAD DEL CONTRATISTA. 
La recepción de los materiales tendrá en todo caso, carácter provisional hasta que se compruebe su 
comportamiento en obra, y no excluirá al Contratista de las responsabilidades sobre la calidad de los mismos, 
que subsistirá hasta que sean definitivamente recibidas las obras en que hayan sido empleadas. 
 
1.14 MATERIALES NO CONSIGNADOS EN ESTE PLIEGO. 
Cualquier material que no se hubiese consignado o descrito en el presente Pliego y fuese necesario utilizar, será 
en todo caso de primera calidad y reunirá las cualidades que requieran para su función a juicio de la Dirección 
Técnica de la Obra y de conformidad con el Pliego de Condiciones de la Edificación, compuesto por el Centro 
Experimental de Arquitectura y aprobado por el "Consejo Superior de Colegios de Arquitectos", bien con los 
Pliegos de Condiciones aprobados por R.O. de 13 de Marzo de 1.903 y R.O. de 4 de Septiembre de 1.908. Se 
consideran además de aplicación las Normas: MP-160, NA-61 y PCHA-61 del I.E.T.C.O y la MV-101.62 del 
Ministerio de la Vivienda así como toda la Normativa Tecnológica de la Edificación, aunque no sea de obligado 
cumplimiento, siempre que haya sido aprobada por orden ministerial. Así mismo serán de preferente aceptación 
aquellos que estén en posesión del Documento de Idoneidad Técnica. 
 
1.15 TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO 
El transporte de los materiales hasta el lugar de acopio o de empleo se efectuará en vehículos adecuados para 
cada clase de material que, además de cumplir toda la legislación vigente al respecto, estarán provistos de los 
elementos necesarios para evitar alteraciones perjudiciales en los mismos. 
Los materiales se almacenarán, cuando sea preciso, de forma que se asegure su idoneidad para el empleo y sea 
posible una inspección en cualquier momento. A tal fin, la Dirección Facultativa podrá ordenar, si lo considera 
necesario, la instalación de plataformas, cubiertas, o edificios provisionales, para la protección de los materiales. 
 
2 CAPITULO II: UNIDADES DE OBRA 
 
2.2 DEMOLICIÓN DE HORMIGÓN EN CALZADAS Y ACERAS 
 
DEFINICIÓN 
Esta unidad comprende la demolición de hormigón en calzadas, aceras y otros elementos, incluyendo la base y 
sub-base del mismo, bordillos, rigolas y corte de pavimentos, limpieza y retirada de escombros a pie de carga y 
carga a camión. 
 
EJECUCIÓN 
Se protegerán los elementos de servicio público que puedan ser afectados por la demolición, incluyendo tapas 
de pozos y arquetas, sumideros, árboles, farolas y otros elementos del mobiliario urbano. 
Todos los trabajos se realizarán de forma que produzcan la menor molestia posible a los vecinos de la zona. No 
se realizarán trabajos de demolición fuera del intervalo entre las 08:00 a 22:00 horas, a no ser que exista 
autorización expresa de la Dirección Técnica. 
Las operaciones se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas condiciones de seguridad 
suficientes y evitar daños en las construcciones próximas a las aceras a demoler. 
Durante las demoliciones, si aparecen grietas en los edificios cercanos, se colocarán testigos a fin de observar 
los posibles efectos de la demolición y efectuar su apuntalamiento o consolidación si fuera preciso. 
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Se evitará la formación de polvo regando ligeramente la zona de trabajo. 
La reposición de elementos deteriorados durante estas operaciones correrá a cuenta del Contratista. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Se abonará por m² realmente demolido en obra, comprende la demolición de obras de hormigón en calzadas, 
muros, aceras y otros elementos, incluyendo la base y sub-base del mismo, bordillos, rigolas y baldosas, hasta 
un espesor de 30 cm. y retirada de escombros a pie de carga y carga a camión. No siendo objeto de abono 
independiente los trabajos necesarios para salvar las arquetas y tapas de los servicios existentes que haya que 
mantener, ni los cortes en el pavimento. Para espesores mayores a 30 cm., se medirá por m³, incluyendo todas 
las operaciones descritas anteriormente. 
El precio incluye la totalidad de las operaciones necesarias para la ejecución completa de la unidad. 
 
2.5 DEMOLICIÓN DE CONSTRUCCIONES VARIAS 
 
DEFINICIÓN 
Incluye el derribo de todas las construcciones existentes que sea necesario para la posterior ejecución de las 
obras, así como la carga y la posterior carga sobre camión. 
 
EJECUCIÓN 
Para su ejecución se estará a lo dispuesto en el artículo 301 del PG - 3, incluyéndose en la unidad la retirada de 
los productos. 
Las operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas condiciones de 
seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas. En este sentido, se atenderá a lo que 
ordene la Dirección Técnica, que designará y marcará los elementos que haya que conservar intactos. 
Todos los trabajos se realizarán de forma que produzcan la menor molestia posible a los vecinos de la zona. No 
se realizarán trabajos de demolición fuera del intervalo entre las 08:00 y las 22:00, a no ser que exista 
autorización expresa de la Dirección Técnica. Se protegerán los elementos de servicio público que puedan ser 
afectados por la demolición, incluyendo tapas de pozos y arquetas, sumideros, árboles, farolas y otros elementos 
del mobiliario urbano. 
Durante las demoliciones, si aparecen grietas en los edificios cercanos, se colocarán testigos a fin de observar 
los posibles efectos de la demolición y efectuar su apuntalamiento o consolidación si fuera preciso. 
Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y escombros. Al finalizar la jornada no 
deben quedar elementos inestables, de forma que el viento, las condiciones atmosféricas u otras causas puedan 
provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia mediante lonas o plásticos las zonas o elementos de los 
muros que puedan resultar afectados por aquélla. 
Los materiales de derribo que hayan de ser utilizados en la obra se limpiarán, acopiarán y transportarán en la 
forma y a los lugares que señale la Dirección Técnica. 
La reposición de elementos deteriorados durante estas operaciones correrá a cuenta del Contratista. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Se abonará por metros cúbicos, realmente demolidos y retirados de su emplazamiento, para espesores mayores 
de 30 cm, sino se medirá por m², determinándose esta medición en la obra por diferencia entre los datos iniciales 
antes de comenzar la demolición y los datos  finales, inmediatamente después de finalizar la misma, no siendo 
objeto de abono independiente los trabajos necesarios para salvar las arquetas y tapas de los servicios 
existentes que haya que mantener. 
El precio incluye el corte de pavimento y la totalidad de las operaciones necesarias para la ejecución completa de 
la unidad, incluso refino y compactación, limpieza y retirada de escombros a pie de carga y carga a camión. 
 
2.6 TRANSPORTE DE ESCOMBROS A VERTEDERO 
 
DEFINICIÓN 
Esta unidad comprende el transporte del camión ya cargado con escombros procedentes de las distintas 
demoliciones al vertedero y el canon. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Se medirá y abonara por m3 realmente ejecutados, justificados mediante presentación de albaranes de vertido, 
incluyendo el precio del canon a pagar en el vertedero. 
 
2.7 EXCAVACIÓN EN DESMONTE DE TIERRAS 
 
DEFINICIÓN 
Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para excavar y nivelar las zonas de desmonte donde se 
asienta el vial y aceras, también incluye el refino, la humectación y compactación de la base de la explanada, de 
acuerdo con las dimensiones y taludes especificados en los planos. También se incluyen las operaciones de 
carga, con o sin selección, carga de los productos excavados. La excavación será sin clasificar, en cualquier tipo 
de terreno. 
 
EJECUCIÓN 
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Para la ejecución se estará a lo dispuesto en el artículo 320 del PG - 3/75 y quedará a criterio y por cuenta del 
Contratista la utilización de los medios de excavación que considere precisos, siempre que se garantice una 
producción adecuada a las características, volumen y plazo de ejecución de las obras. 
Deben ser tenidas en cuenta las distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. 
Durante la ejecución de las obras se tomarán las precauciones adecuadas para no disminuir la resistencia del 
terreno no excavado. En especial, se tomarán las medidas necesarias para evitar los siguientes fenómenos: 
inestabilidad de taludes, deslizamientos ocasionados por el descalce del pie de la excavación, erosiones locales 
y encharcamientos debidos a un drenaje defectuoso de las obras. 
El Contratista deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las excavaciones que realice, y 
aplicar oportunamente los medios de sostenimiento, entibación, refuerzo y protección superficial del terreno 
apropiados a fin de impedir desplazamientos y deslizamientos que pudieran ocasionar daños a personas o a las 
obras, aunque tales medios no estén definidos en el Proyecto, ni hubieran sido ordenados por la Dirección 
Técnica. Con independencia de ello, la Dirección Técnica podrá ordenar la colocación de apeos, entibaciones, 
refuerzos o cualquier otra medida de sostenimiento o protección en cualquier momento de la ejecución de las 
obras. El Contratista adoptará las medidas necesarias para evitar la entrada de agua y mantener libre de agua la 
zona de las excavaciones; a estos fines, construirá las protecciones, zanjas y cunetas, drenajes y conductos de 
desagüe que sean necesarios. El agua de cualquier origen que sea y que, a pesar de las medidas tomadas, 
irrumpa en las zonas de trabajo o en los recintos ya excavados y la que surja en ellos por filtraciones, será 
recogida, encauzada y evacuada convenientemente, y extraída con bombas u otros procedimientos si fuera 
necesario. Tendrá especial cuidado en que las aguas superficiales sean desviadas y encauzadas antes de que 
alcancen las proximidades de los taludes o paredes de la excavación, para evitar que la estabilidad del terreno 
pueda quedar disminuida por un incremento de presión del agua intersticial, y para que no se produzcan 
erosiones de los taludes. Cuando así se requiera, se evitará la formación de polvo regando ligeramente la zona 
de trabajo o de circulación de vehículos. La tierra vegetal no extraída en el desbroce se separará del resto y se 
trasladará al lugar indicado por la Dirección o se acopiará de acuerdo con las instrucciones de la Dirección 
Técnica, para su uso posterior. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
La presente unidad se abonará por metros cúbicos (m³) medidos sobre perfiles transversales teóricos, sin 
clasificar, e incluye todas las operaciones indicadas anteriormente, además de la carga sobre camión de los 
productos resultantes de la excavación. 
En ningún caso se abonarán excesos no justificados y que no hayan sido previamente autorizados por la 
Dirección Técnica, tampoco serán de abono las operaciones auxiliares como agotamientos y entibaciones, ni las 
medidas de seguridad necesarias para llevar a cabo los trabajos. 
 
2.8 TERRAPLÉN O RELLENO 
Esta unidad consiste en la extensión y compactación de suelos procedentes de las excavaciones o préstamos, 
en zonas de extensión tal que permita la utilización de maquinaria convencional de movimiento de tierras, y en 
condiciones adecuadas de drenaje. 
Su ejecución incluye las operaciones siguientes: 
- Canon de adquisición de los terrenos procedentes de préstamos. 
- Preparación de la superficie de asiento del terraplén o relleno. 
- Extensión de una tongada de material procedente de traza o préstamo. 
- Humectación o desecación de una tongada y compactación. 
- Retirada del material degradado y su transporte a vertedero, por mala programación y nueva extensión y 
humectación. 
- Estas operaciones reiteradas cuantas veces sea preciso. 
 
MATERIALES 
Se emplearán materiales procedentes de la excavación en desmontes o préstamos exentos de tierra vegetal. 
Estos materiales deben cumplir las condiciones de suelo tolerable ó seleccionado definidas en el Artículo 330 
del PG-3/75, los tipos de suelo a utilizar en las distintas zonas del terraplén serán los que se definan en el resto 
de documentos del Proyecto. 
 
EJECUCIÓN 
Si el terraplén tuviera que construirse sobre un firme existente, se escarificará y compactará éste según lo 
indicado en este Pliego. Si tuviera que construirse sobre terreno natural, en primer lugar se efectuará el desbroce 
del citado terreno y la excavación y extracción del material inadecuado en toda la profundidad requerida a juicio 
de la Dirección Técnica. A continuación se escarificará el terreno y se compactará en las mismas condiciones 
que las exigidas para el cimiento del terraplén. 
Durante la ejecución de las obras, la superficie de las tongadas deberá tener la pendiente transversal necesaria 
para asegurar la evacuación de las aguas sin peligro de erosión. 
El contenido óptimo de humedad de la tongada se obtendrá a la vista de los resultados de los ensayos que se 
realicen en obra con la maquinaria disponible; cuando sea necesario añadir agua, se efectuará de manera tal 
que el humedecimiento de los materiales sea uniforme. En casos especiales en que la humedad natural sea 
excesiva para conseguir la compactación precisa, se tomarán las medidas adecuadas, pudiéndose proceder a la 
desecación por oreo, o a la adición y mezcla de materiales secos o sustancias apropiadas, tales como la cal viva. 
Las tongadas no deberán sobrepasar los 25 cm de espesor. Deberá cuidarse especialmente la humedad del 
material para alcanzar la densidad correspondiente al 100% del Próctor normal en cualquiera de las zonas del 
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terraplén. Cuando la tongada subyacente se halle reblandecida por una humedad excesiva, la Dirección Técnica 
no autorizará la extensión de la siguiente. 
El número de pasadas necesarias para alcanzar la densidad mencionada será determinado por un terraplén de 
ensayo a realizar antes de comenzar la ejecución de la unidad. Las zonas que por su reducida extensión, su 
pendiente o su proximidad a obras de fábrica no permitan el empleo del equipo que normalmente se esté 
utilizando para la compactación de los terraplenes, se compactarán con los medios adecuados al caso, de forma 
que las densidades que se alcancen no sean inferiores a las obtenidas en el resto del terraplén. Si se utilizan 
para compactar rodillos vibrantes, deberán darse al final unas pasadas sin aplicar vibración, para corregir las 
perturbaciones superficiales que hubiese podido ocasionar la vibración y sellar la superficie. 
Los terraplenes se ejecutarán cuando la temperatura ambiente a la sombra sea superior a 2 grados centígrados, 
debiendo suspenderse los trabajos cuando la temperatura descienda por debajo de dicho límite. Sobre las capas 
en ejecución debe prohibirse la acción de todo tipo de tráfico hasta que se haya completado su compactación. Si 
ello no es factible, el tráfico que necesariamente tenga que pasar sobre ellas se distribuirá de forma que no se 
concentren huellas de rodadas en la superficie. 
 
Control de calidad 
Ensayos a realizar para la comprobación del tipo de suelo (lotes cuando el material es uniforme): 
- Próctor normal (NLT 108/98): 1 por cada 1000 m³ 
- Análisis granulométrico (NLT 104/91): 1 por cada 2000 m³ 
- Límites de Atterberg (NLT 105 y 106/98): 1 por cada 2000 m³ 
- CBR (NLT 111/87): 1 por cada 5000 m³ 
- Contenido de materia orgánica (NLT 118/98): 1 por cada 5000 m³ 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
La presente unidad se abonará por metros cúbicos (m³) medidos sobre perfiles transversales teóricos del mismo. 
El precio de esta unidad incluye los eventuales transportes del material de relleno por el interior de la obra. 
En ningún caso se abonarán excesos no justificados y que no hayan sido previamente autorizados por la 
Dirección Técnica, ni tampoco los procedentes de excesos de rellenos no autorizados. 
 
2.9 EXCAVACIÓN EN ZANJAS Y POZOS 
 
DEFINICIÓN 
Esta unidad consiste en el conjunto de operaciones necesarias para abrir zanjas y pozos. Su ejecución incluye 
las operaciones de: 
- Excavación. 
- Nivelación y evacuación del terreno. 
- Colocación de la entibación, si fuese necesaria 
- Agotamiento de la zanja o pozo, si fuese necesario. 
- Transporte de los productos sobrantes removidos a vertedero, depósito o lugar de empleo. 
Las excavaciones de zanjas y pozos del presente Proyecto, serán excavaciones sin clasificar (en cualquier clase 
de terreno). 
 
EJECUCIÓN 
Referente a la ejecución de las obras regirá lo especificado en el Artículo 321.3 del PG-3, y en especial se 
determina en este Pliego Particular que los productos sobrantes procedentes de la excavación se transportarán a 
vertedero cuya gestión y utilización correrán de cuenta del Contratista, no habiendo lugar a abonos adicionales. 
El Contratista de las obras, hará sobre el terreno un replanteo general del trazado de la conducción y del detalle 
de las obras de fábrica, marcando las alineaciones y rasantes de los puntos necesarios, para que con auxilio de 
los planos, pueda el Contratista ejecutar debidamente las obras. 
Será obligación del Contratista la custodia y reposición de las señales que se establezcan en el replanteo. 
Las zanjas para colocación de tuberías tendrán el ancho de la base, profundidad y taludes que figuren en el 
Proyecto o indique la Dirección Técnica de las obras. 
Cuando se precise levantar un pavimento existente para la ejecución de las zanjas, se marcarán sobre la 
superficie de este el ancho absolutamente imprescindible, que será el que servirá de base para la medición y el 
abono de esta clase de obra. La reposición del citado pavimento se hará empleando los mismos materiales 
obtenidos al levantarlo, sustituyendo todos los que no queden aprovechables y ejecutando la obra de modo que 
el pavimento nuevo sea de idéntica calidad que el anterior. Para ello, se atenderán cuantas instrucciones dé la 
Dirección Técnica. 
La ejecución de las zanjas para emplazamiento de las tuberías, se ajustará a las siguientes normas: 
a) Se replanteará el ancho de las mismas, el cual es el que ha de servir de base al abono del arranque y 
reposición del pavimento correspondiente. Los productos aprovechables de este se acopiarán en las 
proximidades de las zanjas. 
b) El Contratista determinará las entibaciones que habrán de establecerse en las zanjas atendiendo a las 
condiciones de seguridad, así como los apeos de los edificios contiguos a ellas. 
c) No se autorizará la circulación de vehículos a una distancia inferior a 3 m del borde de la excavación para 
vehículos ligeros, y de 4 m para vehículos pesados. Los productos procedentes de la excavación se acopiarán a 
una distancia de la coronación de los taludes siempre en función de la profundidad de la zanja con el fin de no 
sobrecargar y aumentar el empuje hacia las paredes de la excavación. En caso de que no exista forma de evitar 
tal acopio, el empuje se tendrá en cuenta para el cálculo y dimensionamiento de la entibación. 
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d) Los productos de las excavaciones se depositarán a un solo lado de las zanjas, dejando una banqueta de 
sesenta (60) centímetros como mínimo. Estos depósitos no formarán cordón continuo, sino que dejarán paso 
para el tránsito general y para entrada a las viviendas afectadas por las obras, todos ellos se establecerán por 
medios de pasarelas rígidas sobre las zanjas. 
e) El Contratista pondrá en práctica cuantas medidas de protección, tales como cubrición de la zanja, barandillas, 
señalización, balizamiento y alumbrado, sean precisas para evitar la caída de personas o de ganado en las 
zanjas. Estas medidas deberán ser sometidas a la conformidad de la Dirección Técnica, que podrá ordenar la 
colocación de otras o la mejora de las realizadas por el Contratista, si lo considerase necesario. 
f) Se tomarán las precauciones precisas para evitar que las lluvias inunden las zanjas abiertas. 
g) Deberán respetarse cuantos servicios se descubran al abrir las zanjas, disponiendo los apeos necesarios. 
Cuando hayan de ejecutarse obras por tales conceptos, lo ordenará la Dirección Técnica de las obras. La 
reconstrucción de servicios accidentalmente destruidos, será de cuenta del Contratista. 
h) Durante el tiempo que permanezcan las zanjas abiertas, establecerá el Contratista señales de peligro, 
especialmente por la noche. El Contratista será responsable de los accidentes que se produzcan por defectuosa 
señalización. 
i) No se levantarán los apeos establecidos sin orden de la Dirección Técnica. 
j) La Dirección Técnica podrá prohibir el empleo de la totalidad o parte de los materiales procedentes de la 
demolición del pavimento, siempre que a su juicio hayan perdido sus condiciones primitivas como consecuencia 
de aquella. 
k) Se comprobará la ausencia de gases y vapores nocivos antes de comenzar la jornada laboral. En caso de 
existencia de éstos, se ventilará la zanja adecuadamente. 
l) Se instalarán antepechos de protección a una distancia de 0,60 m. como mínimo del borde de la zanja. 
También se instalarán topes adecuados como protección ante el riesgo de caídas de materiales u otros 
elementos. 
m) Deberá disponerse al menos una escalera portátil por cada equipo de trabajo, que deberá sobrepasar al 
menos un metro el borde de la zanja, y disponiendo al menos de una escalera cada 30 m de zanja. 
n) Cualquier achique que sea necesario efectuar por la presencia de aguas que afloren en el interior de las 
zanjas se hará de manera inmediata. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Se abonará por metros cúbicos, determinados a partir de las secciones tipo representadas en planos y de las 
profundidades de excavación realmente ejecutadas. 
No serán de abono los desprendimientos de las zanjas ni los agotamientos, si son necesarios. Tampoco serán 
de abono las entibaciones, si su inclusión está expresamente considerada en la definición de la unidad. En 
ningún caso se abonarán excesos no justificados y que no hayan sido previamente autorizados por la Dirección 
Técnica. Tampoco se abonará el relleno en exceso derivado del anterior exceso de excavación. Incluye refino, 
compactación del fondo y carga en camión. El empleo de máquinas zanjadoras, con la autorización de la 
Dirección Técnica, cuyo mecanismo activo dé lugar a una anchura de zanja superior a la proyectada, no 
devengará a favor del Contratista el derecho a percepción alguna por el mayor volumen excavado ni por el 
correspondiente relleno. 
 
2.15 ENCOFRADOS 
 
DEFINICIÓN 
Se refiere este Artículo a los encofrados a emplear en las obras, ya sean planos o curvos. 
Además de lo aquí indicado, será de aplicación del código estructural. 
Se entiende por encofrado el molde constituido a base de elementos de madera, metálicos u otro material que 
reúna las necesarias condiciones de eficacia y que sirva para contener provisionalmente al hormigón en tanto 
alcance la resistencia requerida para autosostenerse. 
 
Tipos de encofrado y características 
El encofrado puede ser, según el tipo de material con el que esté realizado, de madera o metálicos; y según la 
tipología y sistema de colocación serán fijos o deslizantes. 
a) Encofrado de madera 
La madera empleada para la realización de encofrados deberá cumplir las características del Artículo sesenta y 
dos (62) del presente Pliego. 
b) Encofrado metálico 
Los aceros y materiales metálicos empleados para encofrados deberán cumplir las características exigibles a los 
aceros para estructuras de la norma MV-102. 
c) Encofrado deslizante 
El Contratista, en caso de utilizar encofrados deslizantes someterá a la Dirección de Obra, para su aprobación la 
especificación técnica del sistema que se propone utilizar. 
Se exigirán que los sistemas y equipos de trabajo dispongan del marcado CE. 
d) Losas para encofrado perdido 
Se definen como losas para encofrado perdido aquellos elementos constructivos de hormigón y acero, fabricados 
“in situ” o en taller, que se colocan o montan una vez fraguados, y cuya finalidad se destina al moldeo “in situ” de 
hormigones y morteros, sin posibilidad de recuperación, pasando a formar parte del elemento a hormigonar. 
 
CARACTERÍSTICAS 
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Los materiales a emplear en la fabricación deberán cumplir las condiciones establecidas en el presente Pliego 
para las obras de hormigón armado. 
Los elementos prefabricados se ajustarán totalmente a la forma, dimensiones y características mecánicas 
especificadas en los Planos. 
Deberán resistir las solicitaciones verticales procedentes del piso del hormigón fresco y de la carga de trabajo, 
así como choque y vibraciones producidos durante la ejecución. 
 
Recepción de encofrados prefabricados 
El Director de Obra efectuará los ensayos que considere necesarios para comprobar que los elementos 
prefabricados cumplen con las características exigidas en Planos y Memoria. Las piezas deterioradas en los 
ensayos de carácter no destructivo por no haber alcanzado las características previstas, serán de cuenta del 
Contratista. 
 
CONTROL DE CALIDAD 
Serán aplicables los artículos del presente Pliego correspondientes a los materiales que constituyen el 
encofrado. 
 
2.16 OBRAS DE HORMIGÓN EN MASA O ARMADO 
 
DEFINICIÓN 
Se definen como obras de hormigón en masa o armado, aquellas en las cuales se utilizan como material 
fundamental el hormigón reforzado en su caso con armadura de acero que colaboran con el hormigón para 
resistir los esfuerzos. 
 
Transporte de hormigón 
Para el transporte del hormigón se utilizarán procedimientos adecuados para que las masas lleguen al lugar de 
su colocación sin experimentar variación sensible de las características que poseerían recién amasadas; es 
decir, sin presentar disgregación, intrusión de cuerpos extraños, cambios apreciables en el contenido de agua, 
etc. 
Especialmente se cuidará de que las masas no lleguen a secarse tanto que impidan o dificulten su adecuada 
puesta en obra y compactación. 
Cuando se empleen hormigones de diferentes tipos de cementos, se limpiarán cuidadosamente el material de 
transporte antes de hacer el cambio de conglomerante. 
 
EJECUCIÓN DE LAS OBRAS 
La ejecución de las obras de hormigón en masa o armado incluye, entre otras, las operaciones siguientes: 
 
Preparación del tajo. Antes de verter el hormigón fresco, sobre la roca o suelo de cimentación, o sobre la 
tongada inferior de hormigón endurecido, se limpiarán las superficies incluso con chorro de agua y aire a presión, 
y se eliminarán los charcos de agua que hayan quedado. 
Previamente al hormigonado de un tajo, la Dirección de la Obra, podrá comprobar la calidad de los encofrados 
pudiendo originar la rectificación o refuerzo de éstos si a su juicio no tienen suficiente calidad de terminación o 
resistencia. 
También podrá comprobar que las barras de las armaduras se fijan entre sí mediante las oportunas sujeciones, 
manteniéndose la distancia del encofrado, de modo que queda impedido todo movimiento de aquellas durante el 
vertido y compactación del hormigón, y permitiéndose a éste envolverlas sin dejar coqueras. Estas precauciones 
deberán extremarse con los cercos de los soportes y armaduras de las placas, losas o voladizos, para evitar su 
descenso. 
No obstante estas comprobaciones no disminuyen en nada la responsabilidad del Contratista en cuanto a la 
calidad de la obra resultante. 
Previamente a la colocación, en zapatas y fondos de cimientos, se recubrirá el terreno con una capa de hormigón 
HM-150 de 0,10 m. de espesor mínimo para limpieza e igualación, y se evitará que caiga tierra sobre ella, o 
durante el subsiguiente hormigonado. 
Para iniciar el hormigonado de un tajo se saturará de agua la capa superficial de la tongada anterior y se 
mantendrán húmedos los encofrados. 
 
Dosificación y fabricación del hormigón. Deberá cumplirse lo que sobre el particular señala la instrucción del 
código estructural. 
 
Puesta en obra del hormigón. Como norma general, no deberá transcurrir más de una hora (1 h.) entre la 
fabricación del hormigón y su puesta en obra y compactación. 
Podrá modificarse este plazo si se emplean conglomerados o aditivos especiales, pudiéndose aumentar, 
además, cuando se adopten las medidas necesarias para impedir la evaporación del agua o cuando concurran 
favorables condiciones de humedad y temperatura. En ningún caso se tolerará la colocación en obra de masas 
que acusen un principio de fraguado, segregación o desecación. 
No se permitirá el vertido libre del hormigón desde altura superiores a dos metros y medio (2,5 m.) quedando 
prohibido el arrojarlo con la pala a gran distancia, distribuirlo con rastrillos, hacerlo avanzar más de un metro (1 
m.) dentro de los encofrados, o colocarlo en capas o tongadas cuyo espesor sea superior al que permita una 
compactación completa de la masa. 
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Tampoco se permitirá el empleo de canaletas y trompas para el transporte y vertido del hormigón, salvo que la 
Dirección de Obra lo autorice expresamente en casos particulares. 
 
Compactación del hormigón. Salvo en los casos especiales, la compactación del hormigón se realizará siempre 
por vibración, de manera tal que se eliminen los huecos y posibles coqueras, sobre todo en los fondos y 
paramentos de los encofrados, especialmente en los vértices y aristas y se obtenga un perfecto cerrado de la 
masa, sin que llegue a producirse segregación. 
El proceso de compactación deberá prolongarse hasta que refluya la pasta a la superficie. 
La frecuencia de trabajo de los vibradores internos a emplear deberá ser superior a seis mil ciclos (6.000) por 
minuto. Estos aparatos deben sumergirse rápida y profundamente en la masa, cuidando de retirar la aguja con 
lentitud y a velocidad constante. Cuando se hormigone por tongadas, conviene introducir el vibrador hasta que la 
punta penetre en la capa adyacente, procurando mantener el aparato vertical o ligeramente inclinado. 
En el caso de que se empleen vibradores de superficie, la frecuencia de trabajo de los mismos será superior a 
tres mil ciclos (3.000) por minuto. 
Si se avería uno de los vibradores empleados y no se puede sustituir inmediatamente, se reducirá el ritmo del 
hormigonado, o el Contratista procederá a una compactación por apisonado aplicado con barra, suficiente para 
terminar el elemento que se está hormigonando, no pudiéndose iniciar el hormigonado de otros elementos 
mientras no se haya reparado o sustituido los vibradores averiados.  
 
Juntas de hormigonado. Las juntas de hormigonado no previstas en los planos se situarán en dirección lo más 
normal posible a la de las tensiones de compresión y allí donde su efecto sea menos perjudicial, alejándolas, con 
dicho fin, de las zonas en las 
que la armadura esté sometida a fuertes tracciones. Si el plano de una junta resulta mal orientado, se destruirá la 
parte de hormigón que sea necesario eliminar para dar a la superficie la dirección apropiada. 
Antes de reanudar el hormigonado se limpiará la junta de toda suciedad o árido que haya quedado suelto y se 
retirará la capa superficial de mortero, dejando los áridos al descubierto; para ello se aconseja utilizar un chorro 
de arena o cepillo de alambre, según que el hormigón se encuentre más o menos endurecido, pudiendo 
emplearse también, en este último caso, un chorro de agua y aire. Expresamente se prohíbe el empleo de 
productos corrosivos en la limpieza de juntas. 
Realizada la operación de limpieza, se humedecerá la superficie de la junta, sin llegar a encharcarla, antes de 
verter el nuevo hormigón. Cuando el hormigón se transporte hasta el tajo en camiones hormigonera, no se podrá 
verter en la junta el primer hormigón que se extrae, debiendo apartarse éste para su uso posterior. 
Se prohíbe hormigonar directamente o contra superficies de hormigón que hayan sufrido los efectos de las 
heladas. En este caso, deberán eliminarse previamente las partes dañadas por el hielo. 
En ningún caso se pondrán en contacto hormigones fabricados con diferentes tipos de cemento que sean 
incompatibles entre sí. 
En cualquier caso, teniendo en cuenta lo anteriormente señalado, el Contratista propondrá a la Dirección de 
Obra, para su visto bueno o reparos, la disposición y forma de las juntas entre tongadas o de limitación de tajo 
que estime necesarias para la correcta ejecución de las diferentes obras y estructuras previstas, con suficiente 
antelación a la fecha en que se prevean realizar los trabajos, antelación que no será nunca inferior a quince días 
(15). 
No se admitirán suspensiones de hormigonado que corte longitudinalmente las vigas, adoptándose las 
precauciones necesarias, especialmente para asegurar la transmisión de estos esfuerzos, tales como dentado de 
la superficie de junta o disposición de armaduras inclinadas. Si por averías imprevisibles y no subsanables, o por 
causas de fuerza mayor, quedará interrumpido el hormigonado de una tongada, se dispondrá el hormigonado 
hasta entonces colocado de acuerdo con lo señalado en apartados anteriores. 
 
Curado de hormigón. Durante el primer período de endurecimiento, se someterá el hormigón a un proceso de 
curado, que se prolongará a lo largo de un plazo, según el tipo de cemento utilizado y las condiciones 
climatológicas. 
Como término medio, resulta conveniente prolongar el proceso de curado durante 7 días, debiendo aumentarse 
este plazo cuando se utilicen cementos de endurecimiento lento o en ambientes secos y calurosos. Cuando las 
superficies de las piezas hayan de estar en contacto con aguas o filtraciones salinas, alcalinas o sulfatadas, es 
conveniente aumentar el citado plazo de siete días en un 50% por lo menos. 
El curado podrá realizarse manteniendo húmedas las superficies de los elementos de hormigón, mediante riego 
directo que no produzcan deslavados. El agua empleada en estas operaciones deberá poseer las cualidades 
exigidas en las Instrucciones del código estructural. 
Otro buen procedimiento de curado consiste en cubrir el hormigón con sacos, arena, paja u otros materiales 
análogos y mantenerlos húmedos mediante riegos frecuentes. 
En estos casos, debe prestarse la máxima atención a que estos materiales sean capaces de retener la humedad 
y estén exentos de sales solubles, materia orgánica (restos de azúcar en los sacos, paja en descomposición, 
etc.), u otras sustancias que, disueltas y arrastradas por el agua de curado, puedan alterar el fraguado y primer 
endurecimiento de la superficie del hormigón. 
El curado por aportación de humedad podrá sustituirse por la protección de las superficies mediante 
recubrimientos de plásticos u otros tratamientos adecuados, siempre que tales métodos, especialmente en el 
caso de masas secas, ofrezcan las garantías que se estimen necesarias para lograr, durante el primer período 
de endurecimiento, la retención de la humedad inicial de la masa. 
 
Acabado del hormigón. Las superficies de hormigón deberán quedar terminadas de forma que presenten buen 
aspecto, sin defectos ni rugosidades. 
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Si a pesar de todas las precauciones apareciesen defectos o coqueras, se picará y rellenará con mortero del 
mismo color y calidad que el hormigón. 
En las superficies no encofradas el acabado se realizará con el mortero del propio hormigón, en ningún caso se 
permitirá la adición de otro tipo de mortero e incluso tampoco aumentar la dosificación en las masas finales del 
hormigón. 
 
Observaciones generales respecto a la ejecución. Durante la ejecución se evitará la actuación de cualquier carga 
estática o dinámica que pueda provocar daños en los elementos ya hormigonados. Se recomienda que en 
ningún momento la seguridad de la estructura durante la ejecución sea inferior a la prevista en el proyecto para la 
estructura en servicio. 
 
Recubrimientos 
En función de los diferentes tipos de estructuras, los recubrimientos que deberán tener las armaduras serán los 
siguientes: 
- Estructuras sometidas al contacto con agua residual: 3 cm. 
- Estructuras sometidas al contacto de agua residual o atmósfera con gases procedentes de ésta: 
- Elemento "in situ"............................................................. 5 cm. 
- Prefabricado.................................................................... 3 cm. 
- Cimentaciones y otros elementos hormigonados directamente contra el terreno 7 cm. 
El Contratista para conseguir una mayor homogeneidad, compacidad, impermeabilidad, trabajabilidad, etc., de 
los hormigones y morteros, podrá solicitar de la Dirección de Obra la utilización de aditivos adecuados de 
acuerdo con las prescripciones de la Instrucción del código estructural., siendo opcional para ésta la autorización 
correspondiente. 
El abono de las adiciones que pudieran ser autorizadas por la Dirección de Obra se hará por kilogramos (kg) 
realmente utilizados en la  fabricación de hormigones y morteros, medidos antes de su empleo. 
No se abonarán las operaciones que sea preciso efectuar para limpiar, enlucir y reparar las superficies de 
hormigón en las que se acusen irregularidades de los encofrados superiores a las tolerancias o que presenten 
defectos. 
Asimismo, tampoco serán de abono aquellas operaciones que sea preciso efectuar para limpiar o reparar las 
obras en las que se acusen defectos. 
 
Hormigonado en condiciones climatológicas desfavorables 
Hormigonado en tiempo lluvioso. En tiempo lluvioso no se podrá hormigonar si la intensidad de la lluvia puede 
perjudicar la calidad del hormigón. 
 
Hormigonado en tiempo frío. En general, se suspenderá el hormigonado siempre que se prevea que dentro de 
las cuarenta y ocho horas siguientes puede descender la temperatura ambiente por debajo de los cero grados 
centígrados (00). 
En los casos en que, por absoluta necesidad, se hormigone en tiempo de heladas, se adoptarán las medidas 
necesarias para garantizar que, durante el fraguado y primer endurecimiento del hormigón, no habrán de 
producirse deterioros locales en los elementos correspondientes, ni mermar permanentes apreciables de las 
características resistentes del material. 
Si no es posible garantizar que, con las medidas adoptadas, se ha conseguido evitar dicha pérdida de 
resistencia, se realizarán los ensayos de información necesarios para conocer la resistencia realmente 
alcanzada, adoptándose, en su caso, las medidas oportunas. 
Si la necesidad de hormigonar en estas condiciones parte del Contratista los gastos y problemas de todo tipo que 
esto originen serán de cuenta y riesgo del Contratista. 
 
Hormigonado en tiempo caluroso. Cuando el hormigonado se efectúe en tiempo caluroso se adoptarán las 
medidas oportunas para evitar una evaporación sensible del agua de amasado, tanto durante el transporte como 
en la colocación del hormigón. 
En presencia de temperaturas elevadas y viento será necesario mantener permanentemente húmedas las 
superficies de hormigón durante 10 días por lo menos, o tomar otras precauciones especiales aprobadas por la 
Dirección de Obra, para evitar la desecación de la masa durante su fraguado y primer endurecimiento. 
Si la temperatura ambiente es superior a 400 C, se suspenderá el hormigonado salvo autorización expresa de la 
Dirección de Obra. 
 
HORMIGÓN EN MASA O ARMADO EN SOLERAS 
Las soleras se verterán sobre una capa de diez centímetros (10 cm.) de hormigón HM-150 de limpieza y 
regularización y sus juntas serán las que se expresan en los planos. 
Las armaduras se colocarán antes de verter el hormigón sujetando la parrilla superior con los suficientes 
soportes metálicos para que no sufra deformación y la parrilla inferior tendrá los separadores convenientes para 
guardar los recubrimientos indicados en los planos. 
El hormigón se vibrará por medio de vibradores ya sean de aguja o con reglas vibrantes. 
La superficie de acabado se enrasará por medio de reglas metálicas, corridas sobre rastreles también metálicos 
perfectamente nivelados con las cotas del Proyecto. 
Las tolerancias de la superficie acabada no deberá ser superior a cinco milímetros ( 5 mm.) cuando se 
compruebe por medio de reglas de tres metros (3 m.) de longitud en cualquier dirección y la máxima tolerancia 
absoluta de la superficie de la solera en toda su extensión no será superior a un centímetro (1 cm.). 
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HORMIGÓN ARMADO EN ESTRUCTURAS 
 
Muros de contención 
El hormigonado en muros de contención y estructuras análogas se realizará de forma continua entre las juntas 
de dilatación, retracción y construcción señaladas en los planos. 
Con aprobación del Director de Obra, se podrán establecer juntas de hormigonado. 
 
Vigas, pilares, zapatas y placas 
Estas estructuras se hormigonarán de forma continua entre las juntas de dilatación, retracción y construcción 
fijadas en los Planos. 
Sólo podrán establecerse juntas de construcción en lugares diferentes a los señalados en los Planos si lo 
autoriza la Dirección de Obra. 
No se comenzará el hormigonado mientras la Dirección de Obra no de su aprobación a las armaduras y 
encofrados. 
 
Tolerancias 
- Desviación de la vertical en muros o ejes de pilares.....................................................................± 1/1.000 de 
altura 
- Desviación máxima de superficie plana medida con regla de tres metros......................................................5 mm. 
- Desviación máxima en la posición del eje de un pilar respecto del teórico.................................................. 20 mm. 
- Variación del canto en vigas, pilares, placas y muros................................................................................± 10 mm. 
- Variación en dimensiones totales de estructura............................................................... ± 1/1.000 de la 
dimensión 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Los hormigones se medirán por metros cúbicos (m/3), a partir de las dimensiones indicadas en los planos. Se 
abonarán mediante aplicación de los precios correspondientes del Cuadro de Precios. 
Los precios incluyen todos los materiales, cemento, árido, agua, aditivos, la fabricación y puesta en obra de 
acuerdo con las condiciones del presente Pliego, así como el suministro y aplicación de los compuestos químicos 
o agua para su curado. 
El tratamiento de las juntas se abonará por litros de acuerdo con las dimensiones de proyecto, aplicado al precio 
correspondiente del Cuadro de Precios. 
Los precios de m/l de muro incluyen la excavación necesaria para su ejecución, así como el posterior relleno con 
material seleccionado procedente de préstamos, si es necesario. 
 
ACABADOS SUPERFICIALES DE LAS OBRAS DE HORMIGÓN 
 
a) Acabado clase hormigón oculto 
Esta clase de acabado es de aplicación, en general, a aquellos paramentos que quedarán ocultos debido a 
rellenos de tierras, o tratamientos superficiales posteriores, o bien porque así se especifique en los Planos. 
Los encofrados estarán formados por tablones cerrados, paneles metálicos o cualquier otro tipo de material 
adecuado para evitar la pérdida de la lechada cuando el hormigón es vibrado dentro del encofrado. 
La superficie estará exenta de huecos, coqueras u otras deficiencias importantes. 
En algunos elementos con esta clase de acabado podría permitirse el uso de latiguillos. 
 
b) Acabado Hormigón visto 
Esta clase de acabado es de aplicación a aquellos paramentos que estarán generalmente a la vista, pero en los 
que no se exigirá un acabado de alta calidad. Los encofrados estarán formados por tablones de madera cepillada 
y canteada, de anchura uniforme y dispuestos de forma que las juntas entre ellos queden en prolongación tanto 
en sentido vertical como horizontal. La Dirección de Obra podrá ordenar la reparación o sustitución de los 
elementos que forman el encofrado cuantas veces lo considere oportuno. Alternativamente se podrán utilizar 
paneles contrachapados, fenólicos o metálicos. Los elementos de atado se dispondrán con un reparto regular y 
uniforme. Salvo especificación en contra las juntas de hormigonado serán horizontales y verticales, quedando 
marcadas mediante la colocación de berenjenos en el encofrado y su posterior retirada. Estos no serán objeto de 
abono por separado. 
La superficie del hormigón estará exenta de huecos, coqueras y otros defectos, de forma que no sea necesario 
proceder a un relleno de los mismos. No se admitirán reboses de lechada en la superficie, manchas de óxido ni 
ningún otro tipo de suciedad. 
Las rebabas, variaciones de color y otros defectos serán reparados según un procedimiento aprobado por la 
Dirección de Obra, siendo todas las operaciones de cuenta del Contratista. 
 
c) Acabado hormigón visto en paramentos curvos 
Esta clase de acabado es de aplicación en paramentos vistos en los que se quiera conseguir un aspecto 
especialmente cuidado y los paramentos que sean curvos. 
Para conseguir esto se utilizarán encofrados de madera machihembrada o paneles contrachapados, de gran 
tamaño. Asimismo, se podrán utilizar encofrados con un diseño especial si el proyecto lo especifica. Las juntas 
entre los tableros y el hormigonado serán verticales y horizontales salvo que se disponga lo contrario. 
Se dispondrán haciéndolas coincidir con elementos arquitectónicos, dinteles, cambios de dirección, de la 
superficie, etc. No se permite el uso de tablones sin forro ni paneles metálicos ordinarios. 
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Las juntas se ejecutarán mediante la colocación en el encofrado de berenjenos y su posterior retirada. Asimismo 
se podrán disponer berenjenos, según un modelo definido en los planos o por la Dirección de Obra. En ningún 
caso estos elementos serán objeto de abono por separado. 
La superficie de hormigón será suave, sin marcas en los tableros, huecos, coqueras y otros defectos. El color de 
los paramentos acabados será uniforme en toda la superficie. No son admisibles las fugas de lechada, manchas 
de óxido ni ningún otro tipo de suciedad. Las rebabas deberán ser cuidadosamente eliminadas. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Los acabados superficiales de paramentos encofrados vienen determinados por la calidad de éste. En 
consecuencia los materiales y elementos que se deben emplear y todas las operaciones necesarias para cumplir 
las especificaciones definidas para cada clase, forma parte de la unidad correspondiente de encofrado y están 
incluidos en el precio de aquél, no siendo objeto de abono por separado ninguno de los conceptos. 
 
2.17 EXPLANADA 
 
DEFINICIÓN 
La explanada es la superficie sobre la que se apoya el firme, no perteneciendo a su estructura; debiendo cumplir 
las características exigidas en la Orden Circular 10/2002 sobre secciones de firme y capas estructurales de firme, 
para una explanada E2; es decir su módulo de compresibilidad en el segundo ciclo de carga según NLT-357 
Ev2≥120 Mpa. 
En caso de que el terreno no cumpliese dichas características se procederá a mejorar la explanada excavando y 
rellenando posteriormente con suelo seleccionado en una profundidad de 55 cm. 
 
MATERIALES 
Los productos destinados a rellenos bajo el firme serán suelos seleccionados cumpliendo lo exigido en el artículo 
330 del PG3 para este tipo de suelos: 
− Contenido en materia orgánica inferior al cero con dos por ciento (MO < 0,2%), según UNE 103204. 
− Contenido en sales solubles en agua, incluido el yeso, inferior al cero con dos por ciento (SS < 0,2%), según 
NLT 114. 
− Tamaño máximo no superior a cien milímetros (Dmax ≤ 100 mm). 
− Cernido por el tamiz 0,40 UNE menor o igual que el quince por ciento (# 0,40 ≥ 15%) o que en caso contrario 
cumpla todas y cada una de las condiciones siguientes: 
• Cernido por el tamiz 2 UNE, menor del ochenta por ciento (# 2 < 80%). 
• Cernido por el tamiz 0,40 UNE, menor del setenta y cinco por ciento (# 0,40 < 75%). 
• Cernido por el tamiz 0,080 UNE inferior al veinticinco por ciento (# 0,080 < 25%). 
• Límite líquido menor de treinta (LL < 30), según UNE 103103. 
• Índice de plasticidad menor de diez (IP < 10), según UNE 103103 y UNE 103104. 
El índice CBR, correspondiente a las condiciones de compactación y puesta en obra será como mínimo de doce 
(CBR≥12) según UNE 103502. 
Las características de las tierras para su aceptación se comprobarán por una serie de ensayos, que serán como 
mínimo los siguientes: 
- Un (1) ensayo Próctor Normal. 
- Un (1) ensayo de contenido de humedad. 
- Un (1) ensayo granulométrico. 
- Un (1) ensayo de límite de Attenberg. 
 
EJECUCIÓN 
 
Preparación de la superficie de asiento. 
Una vez alcanzada la cota del terreno sobre la que finalmente se apoyará el firme, se escarificará el terreno 
tratándose conforme a las indicaciones relativas a esta unidad de obra dadas en el PG3 en el artículo 302, 
"Escarificación y compactación" , siempre que estas operaciones no empeoren la calidad del terreno de apoyo en 
su estado natural. 
La superficie resultante debe cumplir las características exigidas para una explanada de categoría E2 fijadas en 
la Orden Circular 10/2002 sobre secciones de firme y capas estructurales de firmes. Para su comprobación se 
realizarán ensayos de carga con placa según norma NLT-357 “Ensayo de carga con Placa”, debiendo obtener en 
el segundo ciclo de carga un módulo de compresibilidad Ev2≥ 120 Mpa. 
En caso de no obtener el resultado señalado anteriormente con el terreno natural, será necesario excavar en un 
espesor de 50cm. Y posteriormente rellenar con suelo seleccionado. 
 
Extensión de la tongada. 
Los materiales serán extendidos, una vez aceptada la superficie de asiento, tomando las precauciones 
necesarias para evitar segregaciones y contaminaciones, en dos tongadas de 25 cm. 
Las medidas de compactación serán las adecuadas para que, con el espesor de la tongada, se obtenga en todo 
su espesor el grado de compactación exigido. Antes de extender una tongada se procederá, si fuera necesario, a 
su homogeneización y humectación. La humedad óptima de compactación, deducida del ensayo "Próctor 
Modificado" según la Norma NLT 108/98, podrá ser ajustada a la composición y forma de actuación de equipos 
de compactación, según los ensayos realizados en el tramo de prueba. 
Todas las operaciones de aportación de agua tendrán lugar antes de la compactación. 
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Después, la única humectación admisible será la destinada a lograr en superficie la humedad necesaria para la 
ejecución de la capa siguiente. 
 
Compactación de la tongada. 
Conseguida la humedad más conveniente, la cual no deberá rebasar a la óptima en más de un 1 por ciento (1%), 
se procederá a la compactación de la tongada, que se continuará hasta alcanzar la densidad especificada más 
adelante en este mismo Artículo. Las zonas que, por su reducida extensión, su pendiente o su proximidad a 
obras de paso o desagüe, muros o estructuras, no permitieran el empleo del equipo que normalmente se 
estuviera utilizando, se compactarán con medios adecuados a cada caso, de forma que las densidades que se 
alcancen cumplan las especificaciones exigidas a la zahorra en el resto de la tongada. 
El módulo de deformación vertical en el segundo ciclo de carga del ensayo de carga con placa (Ev2) según NLT 
357 es como mínimo ciento veinte Mega pascales (Ev2 ≥ 120MPa) para los suelos seleccionados. En este 
ensayo de carga sobre placa ejecutado conforme a NLT 357, la relación, K, entre el módulo de deformación 
obtenido en el segundo ciclo de carga, Ev2 y el módulo de deformación obtenido en el primer ciclo de carga, Ev1, 
no puede ser superior a dos con dos (K ≤ 2,2). 
 
Densidad 
La compactación alcanzada no será inferior al noventa y ocho por ciento (98%) de la máxima obtenida en el 
ensayo Próctor modificado (Norma NLT-108/98). 
 
Tolerancias geométricas de la superficie acabada. 
Dispuestas estacas de refino, niveladas hasta milímetros (mm) con arreglo a los planos, se comprobará la 
superficie acabada con la teórica que pase por la cabeza de dichas estacas. 
La citada superficie no deberá diferir de la teórica en ningún punto en más de veinte milímetros (20 mm). 
Se comprobará el espesor de la capa extendida, que en ningún caso deberá ser inferior al teórico deducido de la 
sección-tipo de los planos. 
Las irregularidades que excedan de las tolerancias especificadas se corregirán por el Contratista, a su cargo. 
Para ello se escarificará en una profundidad mínima de quince centímetros (15 cm), se añadirá o retirará el 
material necesario y de las mismas características, y se volverá a compactar y refinar. 
 
Limitaciones de la ejecución. 
Se ejecutarán los trabajos de relleno cuando la temperatura ambiente, a la sombra, sea mayor a dos Celsius (2º 
C), debiendo suspenderse los trabajos cuando la temperatura descienda por debajo de dicho límite. 
Las condiciones climatológicas no deben haber producido alteraciones en la humedad del material tales que se 
supere en más de dos (2) puntos porcentuales la humedad óptima. 
 
CONTROL DE CALIDAD 
Se someterá al material empleado al siguiente conjunto de ensayos para asegurar la calidad de ejecución de la 
unidad: 
Próctor Modificado (según ensayo NLT 108/98): 1 por cada 1000m³ 
Granulométrico (según ensayo NLT 104/91): 1 por cada 1000m³ 
Equivalente de arena (según ensayo NLT 113/87): 1 por cada 1000 m³ 
Límites de Atterberg (según ensayos NLT 105/98 y 106/98): 1 por cada 2000 m³ 
CBR (según ensayo NLT 111/87): 1 por cada 5000 m³ 
La compactación de la capa de zahorra natural será objeto de la siguiente comprobación: 
Densidad y humedad “in situ”: 5 puntos por cada 1000 m² en calzadas, 5 por cada 500 m² en aceras o 
aparcamientos. 
Ensayo con Placa de carga 1 cada 3500 m² en calzadas, o fracción diaria. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Los rellenos necesarios para obtener la explanada se abonarán por metros cúbicos (m³) realmente ejecutados 
medidos con arreglo a las secciones tipo indicadas en los planos del Proyecto. 
El precio incluye la totalidad de los materiales y las operaciones necesarias para la ejecución completa de la 
unidad. 
El refino y la compactación se consideran incluidos en la unidad de preparación de la superficie no dando lugar a 
abono independiente. 
 
2.18 BASE DE ZAHORRA ARTIFICIAL 
 
DEFINICIÓN 
Se define como zahorra el material granular, de granulometría continua, utilizado como capa de firme. Se 
denomina zahorra artificial al constituido por partículas total o parcialmente trituradas, en la proporción mínima 
que se especifique en cada caso. 
Su ejecución incluye las siguientes operaciones: 
- Preparación y comprobación de la superficie de asiento. 
- Aportación del material. 
- Extensión, humectación si procede, y compactación de cada tongada. 
- Refino de la superficie. 
 
MATERIALES 
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La zahorra artificial es una mezcla de áridos, total o parcialmente machacados, en la que la granulometría del 
conjunto de los elementos que la componen es de tipo continuo. 
Los materiales serán áridos procedentes de machaqueo y trituración de piedra de cantera o grava natural, 
escorias o suelos seleccionados, o materiales locales exentos de arcilla, margas u otras materias extrañas. 
El huso será el ZA-25 del artículo 510 del PG-3 (Orden circular 10/2002). 
HUSOS GRANULOMÉTRICOS DE LAS ZAHORRAS ARTIFICIALES. CERNIDO ACUMULADO (% en masa) 
 
TIPO DE ZAHORRA ARTIFICIAL (*) 
 
ABERTURA DE LOS TAMICES UNE-EN 933-2 (mm) 40 25 20 8 4 2 0,500 0,250 0,063 
ZA25 100 75-100 65-90 40-63 26-45 15-32 7-21 4-16 0-9 
ZA20 - 100 75-100 45-73 31-54 20-40 9-24 5-18 0-9 
ZAD20 - 100 65-100 30-58 14-37 0-15 0-6 0-4 0-2 
(*) La designación del tipo de zahorra se hace en función del tamaño máximo nominal, que se define como la 
abertura del primer tamiz que retiene más de un diez por ciento en masa. 
En todo caso el cernido por el tamiz 0,63 mm de la UNE-EN 933-2 será menor que dos tercios (2/3) del cernido 
por el tamiz 0,250 mm. De la UNE-EN 933-8. 
El árido comprenderá elementos limpios, sólidos y resistentes, de uniformidad razonable, exentos de polvo, 
suciedad, arcillas u otros materiales extraños. 
El equivalente arena según la UNE-EN 933-8 deberá ser mayor de 40. 
El coeficiente de desgaste, medido por el Ensayo de Los Ángeles, según La UNE-EN 1097-2, será inferior a 
treinta y cinco (30). 
El material será no plástico para todos los tipos de tráfico según UNE 103104 y su índice de lajas de las distintas 
fracciones del árido grueso deberá ser inferior a 35 y el porcentaje mínimo de partículas trituradas, según la 
UNE-EN 933-5, será del setenta y cinco por ciento (75%) 
La compactación de las zahorras se efectuará a la humedad óptima definida en el ensayo Próctor modificado y 
se alcanzará el 100 % de la densidad establecida. 
 
EJECUCIÓN 
 
Preparación de la superficie de asiento. 
La zahorra artificial no se extenderá hasta que se haya comprobado que la superficie sobre la que haya de 
asentarse tenga las condiciones de calidad y forma previstas, con las tolerancias establecidas. Para ello, además 
de la eventual reiteración de los ensayos de aceptación de dicha superficie, la Dirección Técnica podrá ordenar 
el paso de un camión cargado, a fin de observar su efecto. 
Si en la citada superficie existieran defectos o irregularidades que excediesen de las tolerancias, se corregirán 
antes del inicio de la puesta en obra de la zahorra. 
 
Extensión de la tongada. 
Los materiales serán extendidos, una vez aceptada la superficie de asiento, tomando las precauciones 
necesarias para evitar segregaciones y contaminaciones, en dos tongadas de 20 cm. 
Antes de extender una tongada se procederá, si fuera necesario, a su homogeneización y humectación. Se 
podrán utilizar para ello la prehumidificación en central u otros procedimientos sancionados por la práctica que 
garanticen, a juicio de la Dirección Técnica, la correcta homogeneización y humectación del material. 
La humedad óptima de compactación, deducida del ensayo "Próctor Modificado" según la Norma NLT 108/98, 
podrá ser ajustada a la composición y forma de actuación de equipos de compactación, según los ensayos 
realizados en el tramo de prueba. 
Todas las operaciones de aportación de agua tendrán lugar antes de la compactación. 
Después, la única humectación admisible será la destinada a lograr en superficie la humedad necesaria para la 
ejecución de la capa siguiente. 
 
Compactación de la tongada. 
Conseguida la humedad más conveniente, la cual no deberá rebasar a la óptima en más de un 1 por ciento (1%), 
se procederá a la compactación de la tongada, que se continuará hasta alcanzar la densidad especificada más 
adelante en este mismo Artículo. Las zonas que, por su reducida extensión, su pendiente o su proximidad a 
obras de paso o desagüe, muros o estructuras, no permitieran el empleo del equipo que normalmente se 
estuviera utilizando, se compactarán con medios adecuados a cada caso, de forma que las densidades que se 
alcancen cumplan las especificaciones exigidas a la zahorra en el resto de la tongada. 
El valor del módulo de compresibilidad en el segundo ciclo de carga del ensayo e carga con placa (Ev2) según 
NLT-357 será como mínimo 180 MPa. Además, el valor de la relación de módulos Ev2 / Ev1 será inferior a 2,2. 
 
Tramo de prueba 
Antes del empleo de un determinado tipo de material, será preceptiva la realización del correspondiente tramo de 
prueba, para fijar la composición y forma de actuación del equipo compactador, y para determinar la humedad de 
compactación más conforme a aquella. 
 
Densidad 
La compactación de la zahorra artificial se continuará hasta alcanzar una densidad no inferior a la que 
corresponda al cien por cien (100%) de la máxima obtenida en el ensayo "Próctor modificado", según la Norma 
NLT 108/98, efectuando las pertinentes sustituciones de materiales gruesos. 
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Tolerancias geométricas de la superficie acabada. 
Dispuestas estacas de refino, niveladas hasta milímetros (mm) con arreglo a los planos, se comprobará la 
superficie acabada con la teórica que pase por la cabeza de dichas estacas. 
La citada superficie no deberá diferir de la teórica en ningún punto en más de quince milímetros (15 mm). 
Se comprobará el espesor de la capa extendida, que en ningún caso deberá ser inferior al teórico deducido de la 
sección-tipo de los planos. 
Las irregularidades que excedan de las tolerancias especificadas se corregirán por el Contratista, a su cargo. 
Para ello se escarificará en una profundidad mínima de quince centímetros (15 cm), se añadirá o retirará el 
material necesario y de las mismas características, y se volverá a compactar y refinar. 
 
Limitaciones de la ejecución 
Las zahorras artificiales se podrán emplear siempre que las condiciones climatológicas no hayan producido 
alteraciones en la humedad del material, tales que se supere en más de dos (2) puntos porcentuales la humedad 
óptima. 
Sobre las capas recién ejecutadas se prohibirá la acción de todo tipo de tráfico, mientras no se construya la capa 
siguiente, si esto no fuera posible, el tráfico que necesariamente tuviera que pasar sobre ellas se distribuirá de 
forma que no se concentren las rodadas en una sola zona. El contratista será responsable de los daños 
originados, debiendo proceder a su reparación con arreglo a las instrucciones de la 
Dirección Técnica. 
 
CONTROL DE CALIDAD 
Se someterá al material empleado al siguiente conjunto de ensayos para asegurar la calidad de ejecución de la 
unidad: 
• Equivalente de arena (según ensayo NLT 113/87): 1 por cada 1000 m³ 
• Próctor Modificado (según ensayo NLT 108/98): 1 por cada 1000 m³ 
• Granulométrico (según ensayo NLT 104/91): 1 por cada 1000 m³ 
• Límites de Atterberg (según ensayos NLT 105/98 y 106/98): 1 por cada 1000 m³ 
• Coeficiente de desgaste Los Ángeles (según NLT 149/91): 1 por cada 2000 m³ 
• Proporción de árido grueso que presenta dos o más caras de fractura por machaqueo (NLT 358/90): 1 por cada 
2000 m³ 
La compactación de la capa de zahorra artificial será objeto de la siguiente comprobación: 
Densidad y humedad “in situ”: 5 puntos por cada 1000 m² en calzadas, 5 por cada 500 m² en aceras o 
aparcamientos. 
Ensayo con Placa de carga 1 cada 3500 m² en calzadas, o fracción diaria. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Se abonará por metros cúbicos (m³) realmente ejecutados, medidos con arreglo a las secciones tipo señaladas 
en los planos. 
El precio incluye la totalidad de los materiales y las operaciones necesarias para la ejecución completa de la 
unidad. 
 
2.23 BORDILLO DE HORMIGÓN 
 
DEFINICIÓN 
Se definen como bordillos aquellos elementos prefabricados de hormigón de doble capa, rectos, de forma 
prismática, macizos, y con una sección transversal condicionada por las superficies exteriores de distinta 
naturaleza, a las que delimita. 
 
MATERIALES 
El bordillo por un núcleo de hormigón y una capa de mortero de acabado en su cara vista (doble capa), estando 
esta completamente unida al hormigón del núcleo. 
Para los bordillos prefabricados de hormigón, en su fabricación se utilizarán hormigones con áridos procedentes 
de machaqueo, cuyo tamaño máximo será de veinte (20) milímetros, y con cemento CEM-I/32.5. y cumplirán las 
condiciones exigidas en la Norma UNE 1340. 
Los bordillos no presentarán coqueras, desportilladuras, exfoliaciones, grietas ni rebabas en la cara vista. 
La forma y dimensiones de los bordillos serán las señaladas en los Planos. 
Las dimensiones se ajustarán a las de la tabla: 
DIBUJO 1 
Dimensiones y tolerancias. Bordillo y pieza complementaria rigola de hormigón (cm) 
Altura Anchura DIBUJO 1 
h±0,5 h1±,5 b±0,3 b1±0,3 
Longitud 
L±0,5 da±0,5 d0±0,5 
A1 20X14 20 17 14 11 100 3 3 
A2 20X10 20 19 10 9 100 1 1 
Altura Anchura DIBUJO 1 
h±0,5 h1±,5 b±0,3 b1±0,3 
Longitud 
L±0,5 da±0,5 d0±0,5 
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A3 20X8 20 - 8 - 100 R = 2±0,3 
A4 20X8 20 - 8 - 100 R = 4±0,3 
C2 30X22 30 16 22 19 100 14 3 
C3 28X17 28 14 17 14 100 14 3 
C5 25X15 25 11 15 12 100 14 3 
C6 25X12 25 11 12 9 100 14 3 
C7 22X20 22 12 20 4 100 10 16 
C9 13X25 13 7 25 6 100 ó 50 6 19 
R2 14X25 14 11 25 - 100 ó 50 3 25 
R4 13X30 13 10 30 - 100 ó 50 3 13,5 
Serán de calidad: “Doble capa”, de los tipos definidos en los planos y presupuesto del proyecto. 
En cuanto a absorción de agua deberán cumplir: 
• El valor medio del coeficiente de absorción de agua de la muestra CA, no será mayor que el 9% en masa. 
• El valor individual del coeficiente de absorción de agua de cada probeta que compone la muestra Ca, no será 
mayor que el 11,0 % en masa. 
Los bordillos serán de clase 2 marcado T de resistencia característica a flexión 5 Mpa. 
Los bordillos tendrán una resistencia a flexión igual o superior a los valores indicados para cada clase según la 
tabla 4. 
Este requisito será satisfactorio cuando, ensayados los tres bordillos que componen la muestra, se cumplan los 
dos siguientes valores: 
-El valor medio de la resistencia a flexión de la muestra, T, será igual o superior a los indicados para su clase en 
la tabla 4. 
-Los valores individuales de la resistencia a flexión, Tn, serán iguales o superiores a lo indicado para su clase en 
la tabla 4. 
 
Tabla 4 
Clase 
Resistencia característica 
Característica a la flexión MPa 
Mínimo a la resistencia característica a la flexión MPa 
S 3,5 2,8 
T 5,0 4,0 
U 6,0 4,8 
Para las secciones normalizadas, estos requisitos se cumplirán si la carga de rotura (valor medio e individual), es 
igual o superior a los valores indicados en la tabla 5. 
Tabla 5-Carga de rotura (KN) 
Tipo Clase S Clase T Clase U 
Valor medio 
Valor individual 
Valor medio 
Valor individual 
Valor medio 
Valor individual 
A1 20x14 11,14 8,91 15,91 12,73 19,09 15,27 
A2 20x10 5,79 4,63 8,28 6,62 9,93 7,94 
A3 20x8 3,71 2,97 5,30 4,24 6,36 5,09 
A4 20x8 3,43 2,74 4,90 3,92 5,89 4,71 
C3 30x22 40,05 32,04 57,21 45,77 68,66 54,93 
C3 28x17 21,94 17,55 31,34 25,07 37,61 30,09 
C5 25x15 14,96 11,97 21,38 17,10 25,65 20,52 
C6 25x12 9,39 7,51 13,42 10,74 16,10 12,88 
C7 22x20 22,28 17,82 31,82 25,46 38,19 30,55 
C9 13x25 20,59 16,47 29,41 23,53 35,29 28,23 
Estos valores se refieren a la longitud normalizada de 100 cm. 
Se comprobará el desgaste por abrasión según Norma UNE 1340 siendo el resultado satisfactorio cuando 
ninguno de los tres bordillos que compone una muestra dé un valor individual mayor de 23mm. 
La longitud mínima de las piezas será de un (1) metro. 
No se admitirá la utilización de piezas partidas, salvo por indicación expresa de la Dirección de Obra. 
 
EJECUCION 
Los bordillos a utilizar entre aparcamiento calzada será del tipo A1 14x20, con cimiento de hormigón HM-
20/P/30/IIb, y unidos por medio de junta de mortero de cemento M-7,5/CEM. 
Una vez determinadas y replanteadas las alineaciones y rasantes en que hayan de situarse, se procederá a su 
colocación sobre el cimiento de hormigón manteniendo un espacio entre piezas no superior a 1,5 cm. Su 
rejuntado se efectuará con anterioridad a la ejecución del pavimento que delimiten. 
Los cortes que se realicen en los bordillos lo serán por serrado. 
Se extremará el cuidado, en todo caso, para asegurar la adecuada limpieza de las piezas colocadas. 
 
CONTROL DE CALIDAD 
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Cuando los bordillos suministrados estén amparados por un sello o marca de calidad oficialmente reconocida por 
la administración, la Dirección de Obra podrá simplificar el proceso de control de recepción, hasta llegar a reducir 
el mismo a la observación de las características de aspecto, y a la comprobación de marcado. 
La comprobación de aspecto se realizará de la forma especificada en la Norma UNE 1340. 
Cuando las piezas suministradas no estén amparadas por sello o marca de calidad oficialmente homologada por 
la administración, serán obligatorias las pruebas de recepción indicadas a continuación, salvo instrucción 
expresa de la dirección de obra: 
− Comprobación del marcado 
− Comprobación de aspecto y acabado 
− Características geométricas 
− Absorción de agua 
− Resistencia a flexión 
− Resistencia a compresión del hormigón del cimiento: 1 por cada 500 m 
La comprobación de estas características debe cumplir con lo especificado en la Norma UNE 1340, así como sus 
condiciones de aceptación o rechazo. 
En caso de aceptación de un suministro, queda condicionada la aceptación de cada uno de los lotes que a 
continuación se vayan recibiendo en obra, el resultado de los ensayos de control. El plan de control se 
establecerá determinando tantas tomas de muestras como número de lotes se hayan obtenido. Los ensayos de 
control se realizarán con muestras al azar sobre los suministros y sus pruebas han de cumplir también con lo 
especificado en la Norma UNE 1340. 
Si los resultados obtenidos cumplen las prescripciones exigidas para cada una de las características, se aceptará 
el lote y de no ser así, el Director de Obra decidirá su rechazo o depreciación a la vista de los resultados de los 
ensayos realizados 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Se abonarán los metros lineales realmente colocados y medidos en obra, incluyéndose en el precio contratado el 
replanteo, el hormigón de cimiento, el mortero de rejuntado y la limpieza. 
 
2.28 PAVIMENTO DE BALDOSA 
 
DEFINICIÓN 
La presente unidad se refiere a los solados constituidos por baldosas de terrazo de uso exterior (según 
clasificación y definiciones de la norma UNE 13748-2:2005, de las dimensiones fijadas en los demás documentos 
del Proyecto, asentadas sobre una capa de mortero. 
 
MATERIALES 
 
BALDOSA DE TERRAZO DE USO EXTERIOR 
Deberán cumplir las siguientes condiciones: 
-La longitud total no excede 1 m; 
-Su longitud total dividida por su espesor es mayor que 4. 
La presente unidad se refiere a los solados constituidos por baldosas de terrazo de uso exterior, marcado 7T, I 
según la norma europea UNE-EN 13748-2 y el complemento nacional UNE 127748-2, y de dimensiones fijadas 
en los demás documentos del Proyecto, asentadas sobre una capa de mortero. 
La baldosa de terrazo se compone de: 
Una "Capa de huella" de mortero rico de cemento, áridos finos capaces de soportar un tratamiento según 
acabado superficial, con el fin de dejar a la vista los áridos o de conseguir texturas, puede contener pigmentos, 
colorantes o aditivos debidamente amasado todo con agua. 
Una "Capa base" de mortero de cemento y arena de río o de machaqueo, pudiendo incorporar aditivos o 
pigmentos, debidamente amasado con agua. 
Las procedencias de los materiales, y los métodos y medios empleados en la fabricación de la baldosa de 
terrazo serán los adecuados para que la calidad, aspecto y coloración sean los deseados. 
Los modelos y dimensiones concretas a emplear se definen en los planos y presupuesto, y serán aprobados por 
la Dirección facultativa. 
En las baldosas se comprobarán según los apartados de medida de las dimensiones planas y de espesor de la 
norma UNE-EN 13748-2, los valores individuales y cumplirán con las dimensiones nominales declaradas por el 
fabricante dentro de las tolerancias permitidas según la Norma. 
El espesor de las baldosas, medido en distintos puntos de su contorno, con excepción de los eventuales rebajes 
de la cara o dorso, no variará en más de dos milímetros (2,0mm) para espesores menores de cuarenta 
milímetros, y de 3 mm. para espesores mayores o iguales de cuarenta milímetros. 
El espesor de la capa huella de la baldosa, será de al menos 8 mm. para una producto que deba se pulido tras 
su colocación y de 4 mm para un producto que no deba ser pulido. Para determinar este espesor se ignorarán 
las partículas aisladas de áridos de la capa de base puedan quedar introducidas en la parte inferior de la capa de 
huella. 
El espesor mínimo de la capa de huella en baldosas con acanaladuras o rebajes será de 2 mm. 
La planeidad de la cara vista sólo será aplicable a superficies lisas (pulidas o sin pulir). 
En este caso, la flecha máxima no será superior al ±0,3 % de la diagonal considerada. 
De acuerdo a las normas UNE-EN 13748-2 y el complemento nacional UNE 127748-2 que regulan las formas de 
ensayo de estos productos, los resultados deben cumplir: 
La absorción de agua se verificará mediante el ensayo descrito la norma para una muestra de cuatro probetas. 
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• La absorción individual de cada probeta no sea mayor del 6% 
Las baldosas cuya absorción de agua sea menor o igual al 6% se consideran resistentes a las heladas. 
La resistencia a flexión no será inferior al valor indicado en la siguiente tabla: 
 
Carga de rotura 
MARCADO  CLASE  VALOR CARACTERÍSTICO (kN)  VALOR INDIVIDUAL (kN) 
3T 30 ≥3,0 ≥2,4 
4T 40 ≥4,5 ≥3,6 
7T 70 ≥7,0 ≥5,6 
11T 110 ≥11,0 ≥8,8 
14T 140 ≥14,0 ≥11,2 
25T 250 ≥25,0 ≥20,0 
30T 300 ≥30,0 ≥24,0 
La resistencia al desgaste por abrasión se satisfará cuando ninguna de las cuatro probetas que componen la 
muestra tenga un desgaste individual mayor que los indicados. 
 
Resistencia al desgaste por abrasión 
CLASE VALOR INDIVIDUAL (mm) 
G ≤ 26 
H ≤ 23 
I ≤ 20 
 
EJECUCIÓN 
Sobre el cimiento que será una capa de 12 cm. de hormigón HM-20/P/30/IIb, se extenderá una capa de mortero 
de agarre no anhidro. Los morteros empleados para asiento de las baldosas contendrá antes de su empleo toda 
el agua necesaria para su fraguado, no necesitando aporte extra de agua y serán tipo M-5/CEM, de unos 3 cm 
de espesor y consistencia plástica. 
Se extenderá sobre el mortero una fina capa de cemento en polvo. 
Sobre esta capa de asiento se colocarán a mano las losas previamente humectadas, golpeándolas con un 
martillo de goma, quedando bien asentadas y con su cara vista en la rasante prevista en los planos. 
Las losas quedarán colocadas en hiladas rectas con las juntas encontradas y el espesor de estas será de dos a 
tres milímetros (2-3 mm). La alineación de las juntas se asegurará tendiendo cuerda constantemente. Esta 
operación será completamente imprescindible cuando se trate de ejecutar cenefas y, en todo caso, siempre que 
así lo solicite la Dirección Técnica. 
Se realizarán juntas de dilatación cada 25m2, con paños de no más de 5 m de lado en ninguna dirección; las 
juntas tendrán 1cm de espesor y llegarán hasta la base de hormigón rellenándose con mortero elástico en base 
de cemento. 
Los cortes se realizarán con sierra de mesa, y la ejecución de remates y cuchillos se realizarán según las 
indicaciones de la Dirección Técnica. 
Una vez colocadas las piezas de pavimento se procederá a regarlas abundantemente y después al relleno de las 
juntas mediante arena fina que se extenderá mediante barrido de la superficie. Sólo se admitirá el vertido de 
lechada en la superficie para rejuntar cuando el material empleado sea pulido. 
El pavimento terminado no se abrirá al tránsito hasta pasados tres (3) días desde su ejecución. 
Las zonas que presenten cejillas o que retengan agua, deberán corregirse de acuerdo con lo que, sobre el 
particular, ordene la Dirección Técnica. 
 
Limitaciones de la ejecución 
En general, se suspenderá el adoquinado y puesta en obra del mortero siempre que se prevea que dentro de las 
cuarenta y ocho horas siguientes puede descender la temperatura ambiente por debajo de los cero grados 
centígrados (00). 
 
CONTROL DE CALIDAD 
Se someterá al material empleado al siguiente conjunto de ensayos: 
-Dimensionales (UNE-EN 13748-2 y UNE 127748-2) 
-Resistencia a flexión (UNE-EN 13748-2 y UNE 127748-2) 
-Carga de rotura (UNE-EN 13748-2 y UNE 127748-2) 
-Resistencia al desgaste (UNE-EN 13748-2/UNE 127748-2) 
-Absorción (UNE-EN 13748-2 y UNE 127748-2) 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Se abonará por metros cuadrados (m²) de superficie de pavimento realmente ejecutado, medidos en obra. 
El precio unitario incluye la totalidad de los materiales y el mortero de agarre además de las operaciones 
necesarias para la ejecución completa de la unidad. 
 
2.34 TUBERÍA DE ABASTECIMIENTO Y RIEGO 
 
DEFINICIÓN 
Corresponde esta unidad a las conducciones tubulares de sección circular que constituyen las redes de 
abastecimiento y/o riego proyectadas. 
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Es de aplicación el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Tuberías de Abastecimiento de Agua, 
aprobado por Orden del Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo de 28 de julio de 1974, en adelante P.T.A. 
 
MATERIALES 
Los tubos y accesorios destinados a tuberías de conducción de agua potable no contendrán sustancias que 
pudieran ocasionar el incumplimiento de la reglamentación técnico sanitario para el abastecimiento y control de 
calidad de las aguas potables de consumo público vigente. 
 
Marcado 
Los tubos y accesorios deben llevar marcado como mínimo, de forma legible e indeleble, los siguientes datos: 
- Identificación del fabricante 
- Diámetro nominal 
- Presión normalizada, excepto en tubos de plástico, que llevarán la presión de trabajo. 
- Marca de identificación de orden, edad o serie que permita encontrar la fecha de fabricación. 
- Norma que prescribe las exigencias y los métodos de ensayo asociados. 
- En el caso de tubos o piezas especiales de fundición, la identificación de que la fundición es dúctil. 
 
Tuberías de fundición: 
Las tuberías de abastecimiento serán de tubería de fundición dúctil, de la clase K-9 con revestimiento interior de 
poliuretano y revestimiento exterior metalizado con pintura de zinc y pintura bituminosa. Las tuberías se unirán 
mediante junta automática flexible. 
Cumplirán las especificaciones establecidas en las siguientes normas: 
UNE-EN 545: Tubos, racores, y accesorios en fundición dúctil y sus uniones para canalizaciones de agua. 
Requisitos y métodos de ensayo. 
ISO 8179-1: Tubos de fundición dúctil. Revestimiento externo de Cinc. Parte 1: Zinc metálico y capa de acabado. 
UNE-EN 681-1: Juntas elastoméricas. Requisitos de los materiales para juntas de estanquidad de tuberías 
empleadas en canalizaciones agua y en drenaje. 
ISO 7005-2: Bridas metálicas. Parte 2: Bridas de Fundición. 
UNE EN ISO 9001:2008 Sistemas de calidad. Modelo para el aseguramiento de la calidad en producción e 
instalación. 
Los tubos serán colados por centrifugación en molde metálico y estarán provistos de una campana en cuyo 
interior se aloja un anillo de material elastómero, asegurando la estanqueidad en la unión entre tubos. 
Las características mecánicas que ha de cumplir la fundición son, de acuerdo con la norma arriba indicada, la 
resistencia a la tracción, el alargamiento mínimo a la rotura y la dureza Brinell máxima. Los valores admisibles 
para cada una de estas características están especificados en la propia norma. Durante el proceso de fabricación 
de los tubos, el fabricante debe realizar los ensayos apropiados para verificar estas propiedades. Por otra parte, 
todos los tubos se someterán en fábrica, antes de aplicar el revestimiento interno a una prueba de estanqueidad, 
no debiendo aparecer ninguna fuga visible ni ningún otro signo de defecto. El revestimiento interno de los tubos 
consistirá en una capa poliuretano. 
El revestimiento externo de los tubos estará constituido por dos capas, una primera de cinc metálico y una 
segunda de pintura bituminosa. 
Esta segunda capa recubrirá uniformemente la totalidad de la capa de cinc y estará exenta de defectos tales 
como carencias y desprendimientos. 
Para la conexión entre tubos, se empleará preferentemente la junta automática flexible, aunque en las 
situaciones en las que la Dirección Técnica lo considere conveniente se empleará la junta mecánica express o la 
unión embridada. Cuando se trate de conectar tubos a piezas especiales (válvulas, ventosas, tés, reducciones, 
etc.) se empleará la junta mecánica express o la unión embridada. Los tubos que hayan sufrido deterioros 
durante el transporte, carga, descarga y almacenamiento, o presenten defectos no apreciados en la recepción en 
fábrica, en su caso, serán rechazados. 
Los tubos se descargarán cerca del lugar donde deben ser colocados en la zanja y de forma que puedan 
trasladarse con facilidad al lugar en que hayan de instalarse. Se evitará que el tubo quede apoyado sobre puntos 
aislados.  
 
Junta automática flexible 
Esta junta reúne tubos terminados respectivamente por un enchufe y un extremo liso. 
La estanqueidad se consigue por un anillo de goma labrado de forma que la presión interior del agua favorezca 
la compresión del anillo sobre los tubos. 
El enchufe debe tener en su interior un alojamiento para el anillo de goma y un espacio libre para permitir 
desplazamientos angulares y longitudinales de los tubos unidos. 
El extremo liso debe achaflanarse cuando se corta un tubo en obra. 
 
Tuberías de Polietileno 
Se empleará tubos de polietileno PE 100 negro con banda azul para conducciones de agua a presión. Las 
características deberán ser conformes con lo especificado en la Norma UNE EN 12201-2+A1:2014. La unión de 
tuberías entre sí, o entre éstas y el resto de piezas intercaladas en la instalación de las acometidas domiciliarias, 
se realizará mediante soldadura a tope in situ. 
Todos los accesorios de enlace han de ser fácilmente desmontables para permitir cualquier reparación o 
maniobra sin necesidad de sustituir ni cortar parte del tubo, quedando libre una vez desmontada la unión, así 
como permitir la corrección de una posible fuga por la simple manipulación de aquellos, sin necesidad de 
sustituirlos, si la fuga se produce por falta de ajuste de sus elementos o de estos con el tubo de polietileno. 
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Para los accesorios cuya unión a la instalación en alguno de sus extremos sea roscada, las roscas serán 
conformes con las definidas en la Norma UNE 10226-1-04, que concuerda con DIN 259 y corresponde a la 
denominada rosca Withworth. Así mismo, para que su utilización sea admisible deberá cumplir lo especificado en 
las Normas UNE EN ISO 3458:2015 -Ensayos de estanqueidad a la presión interior, UNE EN ISO 3503:2015– 
Ensayos de estanqueidad a la depresión interior, UNEEN ISO 3501:2015- Ensayo de resistencia al 
arrancamiento entre tubería y enlace, UNE EN ISO 3403:2015 -Ensayo de estanqueidad a la presión interior con 
tubos sometidos a curvatura, y el ensayo de desmontaje después de haber sido sometido el accesorio al ensayo 
de presión interior. 
La tubería de polietileno entroncará con la red existente mediante collarines de toma en carga de dimensiones 
adecuadas a las tuberías a conectar, los collarines serán de fundición dúctil 50 protegidas con pintura epoxi, con 
bandas de acero inoxidable y junta de elastómero EPDM, con tornillos, tuercas y arandelas en acero inoxidable. 
En todo entronque se instalará la correspondiente llave de paso con válvula de esfera. 
 
EJECUCIÓN 
Antes de iniciar los trabajos de implantación de cualquier tubería de abastecimiento o riego, se efectuará el 
replanteo de su traza y la definición de su profundidad de instalación. Dada la incidencia que sobre estas 
decisiones puede tener la presencia de instalaciones existentes, se hace necesaria la determinación precisa de 
su ubicación, recurriendo al reconocimiento del terreno, al análisis de la información suministrada por los titulares 
de las instalaciones y la ejecución de catas. 
Cuando la apertura de la zanja para la instalación de la tubería requiera la demolición de firmes existentes, que 
posteriormente hayan de ser repuestos, la anchura del firme destruido no deberá exceder de quince centímetros 
(15 cm) a cada lado de la anchura fijada para la zanja. 
La excavación de la zanja, su entibación y su posterior relleno se regirán por lo dispuesto en los 
correspondientes artículos de este Pliego. 
Las zanjas serán lo más rectas posibles en su trazado en planta y con la rasante uniforme. Los productos 
extraídos que no hayan de ser utilizados para el tapado, deberán ser retirados de la zona de las obras lo antes 
posible. El Contratista respetará y protegerá cuantos servicios y servidumbres se descubran al abrir las zanjas. 
Se mantendrá el fondo de la excavación adecuadamente drenado y libre de agua para asegurar la instalación 
satisfactoria de la tubería. 
Una vez abierta la zanja y perfilado su fondo se extenderá una capa de arena de mina de quince centímetros (15 
cm) de espesor. Los tubos se manipularán y descenderán a la zanja adoptando las medidas necesarias para que 
no sufran deterioros ni esfuerzos anormales. 
Una vez los tubos en el fondo de la zanja, se examinarán para asegurarse de que en su interior no queda ningún 
elemento extraño y se realizará su centrado y perfecta alineación, conseguido lo cual se procederá a calzarlos y 
acodalarlos con arena para impedir movimientos ulteriores. Cada tubo deberá centrarse con los adyacentes. En 
el caso de zanjas con pendientes superiores al 10% la tubería se montará en sentido ascendente. En el caso en 
que no fuera posible instalarla en sentido ascendente, se tomarán las precauciones oportunas para evitar el 
deslizamiento de los tubos. 
El montaje de tuberías con junta automática flexible se iniciará limpiando cuidadosamente el interior del enchufe, 
en particular el alojamiento de la arandela de goma, la propia arandela y la espiga del tubo a unir. Se recubrirá 
con pasta lubricante el alojamiento de la arandela. Se introducirá la arandela de goma en su alojamiento, con los 
labios dirigidos hacia el fondo del enchufe. Se recubrirá con pasta lubricante la espiga del tubo, introduciéndola 
en el enchufe mediante tracción o empuje adecuados, comprobando la alineación de los tubos a unir, hasta la 
marca existente, sin rebasarla para asegurar la movilidad de la junta. Será necesario comprobar que la arandela 
de goma ha quedado correctamente colocada en su alojamiento, pasando por el espacio anular comprendido 
entre la espiga y el enchufe el extremo de una regla metálica, que se hará topar contra la arandela, debiendo 
dicha regla introducirse en todo el contorno a la misma profundidad. 
En el caso de uniones con junta mecánica express, se limpiará la espiga y el enchufe de los elementos a unir. Se 
instalará en la espiga la contrabrida y luego la arandela de goma con el extremo delgado de ésta hacia el interior 
del enchufe. Se introducirá la espiga a fondo en el enchufe, comprobando la alineación de los elementos a unir y 
después se desenchufará un centímetro aproximadamente, para permitir el juego y la dilatación. Se hará deslizar 
la arandela de goma introduciéndola en su alojamiento y se colocará la contrabrida en contacto con la arandela. 
Se colocarán los pernos y se atornillarán las tuercas con la mano hasta el contacto de la contrabrida, 
comprobando la posición correcta de ésta y por último se apretarán las tuercas, progresivamente, por pares 
sucesivos. 
Cuando se trata de una junta con bridas, igualmente se procederá a una limpieza minuciosa y al centrado de los 
tubos confrontando los agujeros de las bridas e introduciendo algunos tornillos. A continuación se interpondrá 
entre las dos coronas de las bridas una arandela de plomo de tres milímetros de espesor como mínimo, que 
debe quedar perfectamente centrada. Finalmente, se colocaran todos los tornillos y sus tuercas que se apretarán 
progresiva y alternativamente, para producir una presión uniforme en la arandela de plomo, hasta que quede 
fuertemente comprimida. 
Las válvulas a la salida de una te, se instalarán embridadas a esta y con una brida universal (carrete de 
desmontaje) por el extremo opuesto. Las válvulas situadas en puntos intermedios se embridarán a un carrete de 
anclaje por un extremo y, como en el caso anterior, a un carrete de desmontaje por el opuesto. 
A medida que avanza la instalación de la tubería ésta se irá cubriendo con arena con un espesor mínimo de 
quince centímetros (15 cm) sobre la generatriz superior. 
Generalmente no se colocarán más de cien metros de tubería sin proceder al relleno, al menos parcial, para 
evitar la posible flotación de los tubos en caso de inundación de la zanja y también para protegerlos, en lo 
posible, de los golpes. Las uniones deberán quedar descubiertas hasta que se haya realizado la prueba 
correspondiente, así como los puntos singulares (collarines, tes, codos...). 
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Cuando se interrumpa la instalación de tubería se taponarán los extremos libres para evitar la entrada de agua o 
cuerpos extraños, procediendo, no obstante esta precaución, a examinar el interior de la tubería al reanudar el 
trabajo. En el caso de que algún extremo fuera a quedar expuesto durante algún tiempo, se dispondrá un cierre 
estanco al agua suficientemente asegurado de forma que no pueda ser retirado inadvertidamente. 
En los codos, cambios de dirección, reducciones, derivaciones y en general todos los elementos de la red que 
estén sometidos a empujes debidos a la presión del agua, que puedan originar movimientos, se deberá realizar 
un anclaje. Según la importancia de los empujes y la situación de los anclajes, estos serán de hormigón de 
resistencia característica de al menos 200 kp/cm² o metálicos, establecidos sobre terrenos de resistencia 
suficiente y con el desarrollo preciso para evitar que puedan ser movidos por los esfuerzos soportados. 
Los apoyos deberán ser ejecutados interponiendo una lámina de plástico y dejando, en la medida de lo posible, 
libres los tornillos de las bridas. Los elementos metálicos que se utilicen para el anclaje de la tubería deberán 
estar protegidos contra la corrosión. No se 
Podrán utilizar en ningún caso cuñas de piedra o de madera como sistema de anclaje. 
Cuando las pendientes sean excesivamente fuertes y puedan producirse deslizamientos, se efectuarán los 
anclajes precisos mediante hormigón armado o mediante abrazaderas metálicas y bloques de hormigón 
suficientemente cimentados en terreno firme. 
Una vez que haya sido instalada la tubería, ejecutados sus anclajes y efectuada la prueba de presión interior se 
procederá el relleno de la zanja con material procedente de la excavación, de acuerdo con lo prescrito en el 
correspondiente artículo de este Pliego. Se tendrá especial cuidado en que no se produzcan movimientos en las 
tuberías. Dentro del relleno de la zanja, sobre la tubería, a una distancia aproximada de cincuenta centímetros 
(50 cm), se dispondrá la banda de señalización. 
 
CONTROL DE CALIDAD 
De los tubos y piezas especiales 
El fabricante de los tubos y piezas especiales debe demostrar, si así lo requiere la Dirección Técnica, la 
conformidad de los distintos productos a la norma que sea la aplicación a cada uno de ellos y al PTA. 
El fabricante debe asegurar la calidad de los productos durante su fabricación por un sistema de control de 
proceso en base al cumplimiento de las prescripciones técnicas de las normas que sean de aplicación a cada 
tipo de producto. Consecuentemente el sistema de aseguramiento de la calidad del fabricante deberá ser 
conforme a las prescripciones de la norma UNE-EN-ISO 9001:2000, y estará certificado por un organismo 
acreditado según la norma  UNE EN ISO/IEC 17021:2006. 
No obstante lo anterior, la Dirección Técnica puede ordenar la realización de cuantos ensayos y pruebas 
considere oportunos. 
 
De la tubería instalada 
Para constatar la correcta instalación de tubos, accesorios y acometidas, se realizarán cuantas pruebas de 
presión sean precisas para que las tuberías resulten probadas en su totalidad. La determinación de la extensión 
concreta de cada tramo de prueba deberá contar con la conformidad de la Dirección Técnica. 
La realización de las pruebas de presión interior será conforme a lo que a continuación se expone: 
- A medida que avance el montaje de la tubería se procederá a pruebas parciales de presión interna por tramos. 
Se recomienda que estos tramos tengan longitud aproximada a los 500 metros, pero en el tramo elegido la 
diferencia de presión entre el punto de rasante más alta no excederá del 10% de la presión de prueba 
establecida más abajo.  
- Antes de empezar las pruebas deben estar colocados en su posición definitiva todos los accesorios de la 
conducción. La zanja debe estar parcialmente rellena, dejando las juntas descubiertas. 
- Se empezará por rellenar lentamente de agua el tramo objeto de la prueba, dejando abiertos todos los 
elementos que puedan dar salida al aire, los cuales se irán cerrando después y sucesivamente de abajo hacia 
arriba una vez se haya comprobado que no existe aire en la conducción. A ser posible se dará entrada al agua 
por la parte baja, con lo cual se facilita la expulsión del aire por la parte alta. Si esto no fuera posible, el llenado 
se hará aún más lentamente para evitar que quede aire en la tubería. En el punto más alto se colocará un grifo 
de purga para expulsión del aire y para comprobar que todo el interior del tramo objeto de la prueba se encuentra 
comunicado en la forma debida. 
- La bomba para la presión hidráulica podrá ser manual o mecánica, pero en este último caso deberá estar 
provista de llaves de descarga o elementos apropiados para poder regular el aumento de presión. Se colocará en 
el punto más bajo de la tubería que se va a ensayar y estará provista de dos manómetros, de los cuales uno de 
ellos será proporcionado por la Administración o previamente comprobado por la misma. 
- Los puntos extremos del tramo que se quiere probar se cerrarán convenientemente con piezas especiales que 
se apuntalarán para evitar deslizamientos de las mismas o fugas de agua y que deben ser fácilmente 
desmontables para poder continuar el montaje de la tubería. Se comprobará cuidadosamente que las llaves 
intermedias en el tramo en prueba, de existir, se encuentren bien abiertas. Los cambios de dirección, piezas  
especiales, etc. deberán estar anclados y sus fábricas con la resistencia debida. 
- La presión interior de prueba en zanja de la tubería será tal que alcance en el punto más bajo del tramo en 
prueba 1,4 veces la presión máxima de trabajo en el punto de más presión. Para tuberías de la red de 
abastecimiento la presión de prueba será de 14 Kg/cm² La presión se hará subir lentamente, de forma que el 
incremento de la misma no supere 1 Kg/cm² por minuto. 
- Una vez obtenida la presión, se parará durante treinta minutos, y se considerará satisfactoria cuando durante 
este tiempo el manómetro no acuse un descenso superior a raíz cuadrada de p quintos, siendo p la presión de 
prueba en zanja en Kg/cm². Cuando el descenso del manómetro sea superior, se corregirán los defectos 
observados repasando las juntas que pierdan agua, cambiando si es preciso algún tubo, de forma que al final se 
consiga que el descenso de presión no sobrepase la magnitud indicada. 
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MEDICIÓN Y ABONO 
Las tuberías de las redes de abastecimiento y riego se abonarán por metros lineales realmente instalados y 
probados, medidos en obra, la cama de arena quedará incluida en el precio si se especifica en el mismo sino se 
abonará de forma independiente. 
El precio de la unidad de tubería de polietileno comprende tanto los tubos como las piezas especiales 
normalizadas instaladas, siendo indiferente que éstas estén o no situadas en los entronques de la tubería 
instalada con la red en servicio, a efectos de considerarlas incluidas en el precio del metro lineal de tubería. Las 
piezas especiales de fundición se medirán por unidades según los cuadros de precios. 
 
2.38 CANALIZACIÓN DE LÍNEAS SUBTERRÁNEAS PARA ALUMBRADO PÚBLICO 
 
DEFINICIÓN 
Se refiere la presente unidad a la apertura de zanjas y a la instalación de canalizaciones de protección de las 
líneas de alimentación de los puntos de luz. 
Como norma general se instalará un tubo de protección en aceras, paseos y zonas peatonales, y dos en cruces 
de calzadas, salvo que en los planos se establezca un número distinto. 
 
MATERIALES 
Cumplirán lo especificado en el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. Serán de tubos corrugados de doble 
pared, lisa interiormente y corrugada al exterior, estarán fabricados con polietileno de alta densidad. Su diámetro 
exterior será de 110 mm. Serán de color normalizado rojo. Las uniones se realizarán mediante manguitos de 
unión. 
Cumplirán la Norma NFV 68.171. 
El polietileno de alta densidad cumplirá las siguientes especificaciones: 
- Peso específico: 0,95 kg/dm³. 
- Resistencia de rotura a la tracción: 18 Mpa. 
- Alargamiento a la rotura: 350%. 
- Módulo de elasticidad: 800 N/mm². 
- Resistencia a los productos químicos: según Norma UNE 53389:2001 IN 
En el exterior deberán llevar impresa la marca, así como las características y norma bajo la cual están 
fabricados. 
Se dispondrán en tramos rectos, debiendo instalarse una arqueta de registro cuando se cambie de dirección o de 
altura en el trazado de la canalización. 
 
EJECUCIÓN 
El replanteo de las canalizaciones será efectuado por el Contratista, siendo preceptiva su posterior aprobación 
por la Dirección Técnica. Se dejarán las marcas precisas para que en todo momento sea comprobable que la 
obra ejecutada se corresponde con el replanteo aprobado, correspondiendo la responsabilidad del 
mantenimiento de las marcas al Contratista. 
Las zanjas tendrán la sección tipo representada en el plano de detalles correspondiente, no procediéndose a su 
excavación hasta que estén disponibles los tubos. 
La apertura, relleno y compactación de las zanjas se ajustará a lo establecido en los correspondientes apartados 
de este pliego. 
Los dos tubos de polietileno de Ø 110 mm. Estarán protegidos por hormigón tipo HM- 20/P/20/IIa, con los 
recubrimientos de 30 cm. de espesor representados en los planos. 
El tendido de tubos se efectuará asegurándose que en la unión un tubo penetre en el otro al menos ocho 
centímetros (8 cm). Los tubos se colocarán completamente limpios por dentro y durante la obra se cuidará de 
que no entren materias extrañas, por lo que deberán taparse de forma provisional las embocaduras desde las 
arquetas. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Las canalizaciones de protección de líneas subterráneas se abonarán por metros medidos en obra. 
El precio de esta unidad comprende el suministro y colocación de los tubos, la protección de éstos, la excavación 
de la zanja por medios mecánicos o manuales, la retirada a vertedero de productos extraídos y el relleno con 
zahorra natural compactada. 
 
2.39 ARQUETAS DE ALUMBRADO PÚBLICO 
 
DEFINICIÓN 
Elementos para el registro de las canalizaciones de protección de las líneas, que se disponen en los cambios 
bruscos de dirección, en los puntos intermedios de los tramos de longitud excesiva y en los extremos de cruces 
de calzadas. 
 
MATERIALES 
Las arquetas de alumbrado serán de hormigón prefabricado de dimensiones: 
- Arquetas de paso, derivación o toma de tierra: 0,40x0,40 m. 
- Arquetas para cruce de calzada: 0,60x0,60 m. 
Dispondrán de marco y tapa de fundición dúctil clase C-250, con sus correspondientes inscripciones 
identificativas. 
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Las condiciones relativas a todos estos materiales están establecidas en los correspondientes apartados de este 
pliego. 
 
EJECUCIÓN 
La ubicación de las arquetas se establecerá al efectuar el replanteo de las canalizaciones. 
Las dimensiones de estos elementos se ajustarán a las definidas en los detalles representados en planos. 
Dispondrán de drenaje en el fondo. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Las arquetas se abonarán por unidades contabilizadas en obra. 
El precio de esta unidad comprende la totalidad de elementos descritos en los apartados anteriores, así como la 
excavación y retirada de tierras a vertedero precisas para su ejecución. 
 
2.40 CIMENTACIÓN DE COLUMNAS Y BÁCULOS 
 
DEFINICIÓN 
Se refiere esta unidad a los dados de hormigón sobre los que se fijan las columnas y báculos. 
Están comprendidos en esta unidad, además del dado, los pernos de anclaje y los tubos en forma de codo que 
enlazan las canalizaciones con las bases de los soportes. 
 
MATERIALES 
El hormigón a utilizar en estos elementos será del tipo HA-25/P/20/IIa. Sus condiciones son las que se 
establecen en el correspondiente aparatado de este pliego. 
El tubo que constituye los codos será de las mismas características que el del resto de canalizaciones. 
El acero utilizado para los pernos de anclaje será del tipo F-III según las Normas UNE 10083-1, “Aceros para 
temple y revenido. Parte 1: Condiciones técnicas de suministro de aceros de calidad no aleados” y Norma UNE 
10083-2 “Aceros para temple y revenido. Parte 2: Condiciones técnicas de suministro de aceros de calidad no 
aleados”. Será perfectamente homogéneo y carecerá de sopladuras, impurezas y otros defectos de fabricación. 
La rosca de los pernos de anclaje será realizada por el sistema de fricción, según la Norma UNE 17704-02. 
 
EJECUCIÓN 
La ubicación de las cimentaciones de puntos de luz se establecerá al efectuar el replanteo de las canalizaciones. 
Las dimensiones de las cimentaciones de estos elementos se ajustarán a las definidas en los detalles 
representados en planos. 
La cara superior de las cimentaciones será lisa y horizontal, y situada a una cota tal que permita la disposición 
correcta del pavimento sobre ella. 
La disposición y número de las canalizaciones de entrada y salida se ajustará a las necesidades del trazado de 
las líneas. 
A través de la cimentación se dejará previsto un tubo de acero galvanizado de 29 mm. de diámetro para el paso 
del cable de conexión con la toma de tierra. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Las cimentaciones de puntos de luz se abonarán por unidades contabilizadas en obra. 
El precio de esta unidad comprende la totalidad de elementos descritos en los apartados anteriores, así como 
pernos y chapas de anclaje, y la excavación y retirada de tierras a vertedero precisas para su ejecución. 
 
2.41 COLUMNAS 
 
CARACTERÍSTICAS 
Las columnas, deberán poseer un momento resistente que garantice su estabilidad frente a las acciones 
externas a que puedan quedar sometidas, con un coeficiente de seguridad de 3,5. 
En el interior del fuste y accesible desde el registro, se dispondrá de la correspondiente toma de tierra 
reglamentaria. 
El galvanizado se realizará mediante inmersión en baño de zinc fundido, una vez libre la columna de suciedad, 
grasa y cascarilla, empleándose para ello baños de desengrasado, decapado en ácido y tratamiento con 
mordiente. El baño deberá contener como mínimo un 98,5% en peso de zinc de acuerdo con la Norma UNE 
1179-04. La inmersión de la columna se efectuará de una sola vez. Una vez galvanizada, no se someterá a 
ninguna operación de conformación o repaso mecánico que deteriore el cubrimiento. El espesor del galvanizado 
será como mínimo de 520 g./m². 
Posteriormente deberá pintarse del color que indiquen las normas de la Sección de Alumbrado Público Municipal. 
Cumplirán la Normativa vigente y se justificará mediante la certificación de AENOR. 
 
INSTALACIÓN 
Para el transporte e izado de las columnas se emplearán los medios auxiliares necesarios para que no sufran 
daño alguno durante esas operaciones. 
Una vez colocadas y bien apretadas las tuercas de fijación, quedarán perfectamente aplomadas en todas las 
direcciones, sin que de ningún modo sea admisible para conseguir el aplomo definitivo, utilizar cuñas de madera, 
piedras, tierras u otros materiales no adecuados. En caso imprescindible se utilizarán para ello trozos de pletina 
de hierro. 
 



JESÚS ALÉN, S.L.P.U.                                                                           C/Andía, 10, 1º Drcha. 
         Arquitecto                                                                                              31.200 - Estella          
     jalen@coavn.org                                                                               Tfno.-Fax: 948.55.13.85 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Las columnas se abonarán por unidades contabilizadas en obra. 
El precio de esta unidad comprende el suministro y colocación de estos elementos, así como su pintado e 
instalación eléctrica. 
 
2.42 COMPROBACIONES DE LA RED DE ALUMBRADO PÚBLICO 
Toda la Red de alumbrado cumplirá lo especificado en El Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión 
 
1. RESISTENCIA DE AISLAMIENTO 
El Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión limita la resistencia de aislamiento de las instalaciones a un 
mínimo de mil veces el valor de la tensión máxima de servicio expresada en voltios, y nunca inferior a 250.000 
ohmios. Esta comprobación tiene que haberla efectuado el instalador en la totalidad de las líneas de distribución, 
entre los conductores activos y entre éstos y tierra, en las condiciones establecidas en dicho Reglamento. 
Durante las pruebas de recepción deberán efectuarse muestreos para contrastar que se cumple la limitación 
señalada. 
 
2. EQUILIBRIO DE FASES 
Se medirá la intensidad de todos los circuitos con todas las lámparas funcionando y estabilizados, no debiendo 
existir diferencias superiores al triple de la que consume una de las lámparas de mayor potencia del circuito 
medido. 
 
3. FACTOR DE POTENCIA 
La medición que se efectúe en las tres fases de las acometidas a cada centro de mando, con todos los circuitos y 
lámparas funcionando y estabilizados, debe ser siempre superior a nueve décimas (0,9). 
 
4. RESISTENCIAS DE PUESTA A TIERRA 
Se medirán las resistencias de puesta a tierra de los bastidores de los centros de mando y de una serie de 
puntos de luz determinados al azar. En ningún caso su valor será superior a diez (10) ohmios. 
 
5. CAÍDA DE TENSIÓN 
Con todos los circuitos y lámparas funcionando y estabilizados, se medirá la tensión a la entrada del centro de 
mando y en al menos un punto elegido al azar entre los más distantes de aquél. Las caídas de tensión deducidas 
no excederán en ningún caso del 3 por ciento (3%). 
 
6. COMPROBACIÓN DE LAS PROTECCIONES 
Se comprobará el calibrado de las protecciones contra sobrecargas y cortocircuitos tanto en el centro de mando 
como en los puntos de luz. 
 
 
2.52 MANTO DE TIERRA VEGETAL FERTILIZADA 
 
DEFINICIÓN 
Se da el nombre de manto de tierra vegetal fertilizada a la capa superficial del suelo, de quince centímetros (15 
cm) de espesor, como mínimo, que cumple con las prescripciones señaladas en el presente artículo a fin de que 
presente buenas condiciones naturales para ser sembrada o plantada. 
 
MATERIALES 
Se considerarán aceptables los que reúnan las condiciones siguientes: 
- Menos del 20 por 100 de arcilla. 
- Aproximadamente un cincuenta por ciento (50%) de arena (o más en céspedes). 
- Aproximadamente un treinta por ciento (30%) de limo (o menos en céspedes). 
- Menos del dos por ciento (2%) de carbonato cálcico total. 
- Conductividad inferior a 2 miliohms/cm. 
- Menos de ciento treinta y ocho (138) ppm de cloruros. 
- Relación C/N aproximadamente igual a diez (10). 
- Mínimo del cinco por ciento (5%) de materia orgánica. 
- Mínimo de trescientas setenta (370) ppm de nitrógeno nítrico. 
- Mínimo de cincuenta (50) ppm de fósforo (expresado en PO4). 
- Mínimo de ciento diez (110) ppm de potasio (expresado en K2O). 
- Aproximadamente ciento cuarenta (140) ppm de calcio. 
- Aproximadamente cincuenta y dos (52) ppm de magnesio. 
- Granulometría: Para céspedes y flores, ningún elemento mayor de un centímetro (1 cm.) y veinte a veinticinco 
por ciento (20-25%) de elementos entre 2 y 10 milímetros (2-10 mm.). Para plantaciones de árboles y arbustos, 
ningún elemento mayor de cinco centímetros (5 cm.) y menos del tres por ciento (3%) entre uno y cinco 
centímetros (1-5 cm.). 
 
Abonos orgánicos 
Se definen como abonos orgánicos las sustancias orgánicas de cuya descomposición, causada por los 
microorganismos del suelo, resulta un aporte de humus y una mejora en la textura y estructura del suelo. Todos 
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estos abonos estarán razonablemente exentos de elementos extraños y singularmente de semillas de malas 
hierbas. Es aconsejable, en esta línea, el empleo de productos elaborados industrialmente. 
Se evitará, en todo caso, el empleo de estiércoles pajizos o poco hechos. 
La utilización de abonos distintos a los que aquí reseñamos sólo podrá hacerse previa autorización de la 
Dirección Técnica. 
Pueden adoptar las siguientes formas: 
Estiércol, procedente de la mezcla de cama y deyecciones del ganado (excepto gallina y porcino) que ha sufrido 
posterior fermentación. El contenido en nitrógeno será superior al tres coma cinco por ciento (3,5%); su densidad 
será aproximadamente de ocho décimas (0,8). 
Compost, procedente de la fermentación de restos vegetales durante un tiempo no inferior a un año o del 
tratamiento industrial de las basuras de población. Su contenido en materia orgánica será superior al veinticinco 
por ciento (25%) sobre materia seca, y su límite máximo de humedad, del cuarenta por ciento (40%). 
Mantillo, procedente de la fermentación completa del estiércol o del compost. Será de color muy oscuro, 
pulverulento y suelto, untuoso al tacto y con el grado de humedad necesario para facilitar su distribución y evitar 
apelotonamientos. Su contenido en nitrógeno será aproximadamente del catorce por ciento (14%). 
 
Abonos minerales 
Son productos desprovistos de materia orgánica que proporcionan al suelo uno o más elementos fertilizantes. 
Deberán ajustarse en todo a la legislación vigente. 
 
EJECUCIÓN 
La ejecución del manto de tierra vegetal fertilizada incluye las siguientes operaciones: 
Preparación del soporte del manto comprendiendo, si fuera necesario, el subsolado y laboreo del mismo a fin de 
proporcionar una capa inferior adecuada a la penetración de las raíces. 
Acabado y refinado de la superficie del soporte de modo que quede adaptada al futuro perfil del terreno. 
Extensión y configuración de los materiales del manto en función del espesor del material prefijado. 
Recogida, transporte y vertido de los componentes inadecuados y de los sobrantes, en escombrera. 
Cuando el suelo no reúna las condiciones mencionadas o las específicas para alguna determinada especie, a 
juicio de la Dirección Técnica, se realizarán enmiendas tanto de la composición física, por aportaciones o 
cribados, como de la química, por medio de abonos minerales u orgánicos. 
La ejecución de cualquiera de las operaciones anteriores habrá de ajustarse a unas condiciones de laborabilidad 
adecuadas, en especial a lo que al exceso de humedad en los materiales manejados se refiere, 
fundamentalmente por causa de las lluvias. 
Todos los materiales habrán de manejarse en un estado de humedad en que ni se aterronen ni se compacten 
excesivamente, buscando unas condiciones de friabilidad, en sentido mecánico, que puedan hallarse, para los 
materiales indicados, en las proximidades del grado de humedad del llamado punto de marchitamiento. En estas 
condiciones puede conseguirse tanto un manejo de los materiales de los suelos, como una mezcla suelo-
estiércol, o suelo-compost, en condiciones favorables. 
El tipo de maquinaria empleada, y las operaciones con ella realizadas, debe ser tal que evite la compactación 
excesiva del soporte y de la capa del manto vegetal. Las propiedades mecánicas de los materiales, la humedad 
durante la operación y el tipo de maquinaria y operaciones han de ser tenidas en cuenta conjuntamente para no 
originar efectos desfavorables. 
Es precisa una revisión final de las propiedades y estado del manto vegetal fertilizado eliminando los posibles 
defectos (elementos extraños o inconvenientes en los materiales), desplazamientos o marcas de erosión en los 
taludes causados por la lluvia y cualquier imperfección que pueda repercutir sobre el desarrollo de las futuras 
siembras y plantaciones. 
 
CONTROL DE CALIDAD 
La Dirección Técnica podrá ordenar la realización de aquellos ensayos y pruebas que juzgue oportunos para 
verificar el cumplimiento de las especificaciones exigidas en el presente artículo. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
La medición y abono del extendido de la tierra vegetal fertilizada se hará por metros cuadrados (m2) realmente 
extendidos. 
La carga, transporte, explanación, refino y compactación de tierras está incluido en el precio de esta unidad. 
 
2.53 SUPERFICIES ENCESPEDADAS 
 
EJECUCIÓN 
Preparación del suelo para céspedes 
Salvo especificación en contra, la preparación del suelo para céspedes comprende: 
a) Subsolado hasta 0,4 m. de profundidad. 
b) Despedregado hasta eliminar todo material de tamaño superior a 2 cm. en una profundidad de 0,15 m. 
c) Incorporación de abonos y enmiendas. 
d) Desmenuzamiento mecánico del terreno (rotovateado). 
 
Preparación de la superficie 
Consiste en el rastrillado profundo, rastrillado somero y pasada de rastrillo ciego para rasantear la capa superior 
del terreno, dejándolo listo para la siembra. 
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Semillas 
Serán de pureza superior al noventa por ciento (90%) y poder germinativo no inferior al ochenta por ciento (80%). 
Se presentará a la Dirección Técnica en envases precintados con la correspondiente etiqueta de garantía, no 
pudiéndose utilizar mientras no haya merecido el conforme. 
Carecerán de cualquier síntoma de enfermedades, ataque de insectos o roedores, etc. No obstante todo ello, si 
en el período de garantía se produjeran fallos serán cuenta del Contratista las operaciones de resiembra hasta 
que se logre el resultado deseado. 
 
Siembra del césped sin mantillo 
Comprende el extendido de la semilla en la mezcla y preparación que se indique en Proyecto; rastrillado con 
rastrillo fino para enterrar la simiente y dos pasadas de rodillo para apelmazar la capa superior. 
Igualmente incluye esta operación los riegos necesarios hasta el nacimiento total de la pradera y las dos 
primeras siegas del césped. 
La semilla deberá quedar regularmente extendida y el césped, una vez nacido, cubrirá, de forma regular, la 
totalidad del suelo. En caso contrario, la Dirección Técnica podrá desechar la operación y ordenar su laboreo y 
nueva siembra. 
Mantillado 
Consiste en la siembra del césped con cubrimiento de semilla más una capa de mantillo, brisa o estiércol de 
champiñón sobre la siembra del césped, en cantidad no inferior a un metro cúbico (1 m³) por cien metros 
cuadrados (100 m2) de terreno. 
 
MEDICIÓN Y ABONO 
Se abonará por metros cuadrados realmente ejecutados medidos en obra, incluyendo la preparación del terreno, 
siembra, mantillo y primer riego. 
 
 

En Irurre, Mayo de 2024. 

 

El Arquitecto    

 

 

 

Fdo.: Jesús Alén Andueza 

usuario
JESÚS
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1.- ANTECEDENTES 
El Decreto 1/2015 establece la obligada justificación del control de recepción de determinados 
productos, del control de ejecución y de la realización de pruebas de servicio de ciertas unidades de 
obra, en función de las características de la construcción y su entorno. 
Para ello el proyecto de ejecución ha de contener un plan de control con las especificaciones, acciones 
y criterios del control de calidad a realizar. En base al plan de control del proyecto y al plan de obra del 
constructor, el director de ejecución de obra elabora el Programa de control de calidad, en el cual se 
determinan las actuaciones específicas de control a realizar y la intervención de laboratorio y entidades 
de control, en su caso. 
En el Código Técnico de la Edificación, aprobado mediante Real Decreto 314/2006, se estipula en el 
art. 6.2, que en el Proyecto de obra se especificarán las características técnicas de cada unidad de obra, 
con indicación de las condiciones para su ejecución, las verificaciones y controles a realizar para 
comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto. 
Así pues, la Dirección Facultativa debe efectuar las comprobaciones de control suficientes que permitan 
asumir la conformidad de las obras, en relación con los requisitos básicos para los que han sido 
concebidas y proyectadas. 
Durante la ejecución de la Obra, la Dirección Facultativa realizará los controles siguientes: 
ꞏ Control de conformidad de los productos que se suministren en la obra. 
ꞏ Control de ejecución de las distintas unidades de obra. 
ꞏ Control de las obras terminadas. 
Antes del comienzo de las obras, el Director de la Ejecución, desarrollará el Estudio de la 
Programación del Control de Calidad conforme a las previsiones del proyecto de ejecución y a los 
criterios sobre lotes y unidades de inspección. 
Durante la realización de la obra el control de calidad, dirigido por el Director de la Ejecución, se 
adaptará a los ritmos reales de la construcción. 
 
2.- TIPOS DE CONTROL 
CONTROL DEL PROYECTO 
El control del Proyecto tiene por objeto comprobar su conformidad con las normativas y 
reglamentaciones que le fueren aplicables, así como comprobar su grado de definición, calidad del 
mismo y todos los aspectos que puedan incidir en la calidad final de las obras. 
La realización del control del Proyecto será optativa de la propiedad y en caso de realizarse será a cargo 
de una entidad de control de calidad (OCT) y se efectuará al objeto de comprobar: 
ꞏ Que las obras a las que se refiere el proyecto están suficientemente definidas para su ejecución. 
ꞏ Que se cumplen las exigencias exigidas relativas a la seguridad, funcionalidad, durabilidad y 
protección del medio ambiente y demás establecidas por la reglamentación vigente. 
 
CONTROL DE LA CONFORMIDAD DE LOS PRODUCTOS 
El control de la recepción de los productos tiene por objeto comprobar que sus características técnicas 
cumplan lo exigido en el proyecto. 
En el caso de productos que deban disponer de marcado CE según la directiva 89/106/CEE, podrá 
comprobarse su conformidad mediante la verificación de que los valores declarados en los documentos 
que acompañan al marcado CE permiten deducir el cumplimiento de las especificaciones indicadas en 
el proyecto. 
Para el caso de los productos que no lleven el marcado CE, el control de su recepción comprenderá: 
1.- Control de la documentación de los productos que lleguen a la obra. 
2.- Control mediante distintivos de calidad. 
3.- Control mediante ensayos. 
La Dirección facultativa, en uso de sus atribuciones, podrá disponer en cualquier momento la realización 
de comprobaciones o ensayos adicionales sobre las remesas de los materiales aportados a la obra o sobre 
los empleados para la elaboración de los mismos. 
 
1.- Control de la documentación de los suministros 
Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará al Director de la Ejecución, los 
documentos de identificación del producto exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 
caso por el proyecto o por la Dirección Facultativa. Esta documentación comprenderá, al menos, los 
siguientes documentos: 
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• Los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado. 
• Los certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física; 
• Los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, 
incluida la documentación correspondiente al marcado CE de los productos de construcción, cuando sea 
pertinente, de acuerdo con las disposiciones que sean transposición de las Directivas Europeas que 
afecten a los productos suministrados. 
 
2.- Control de la recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica 
El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre: 
• Los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas suministrados, que aseguren 
las características técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, en su caso, el 
reconocimiento oficial del distintivo. 
• Las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y sistemas 
innovadores, así como del mantenimiento de sus características técnicas. 
El Director de la Ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente para la aceptación 
de los productos, equipos y sistemas amparados por ella. 
 
3.- Recepción mediante ensayos 
Para verificar el cumplimiento de la normativa puede ser necesario, en determinados casos, realizar 
ensayos y pruebas sobre algunos productos, según lo establecido en la reglamentación vigente, o bien 
especificado en el proyecto y ordenados por la Dirección Facultativa. 
 
CONTROL DE LA CONFORMIDAD DE LOS PROCESOS DE EJECUCIÓN 
Durante la construcción, la Dirección Facultativa controlará la ejecución de cada parte de la misma 
verificando su replanteo, los productos que se utilicen y la correcta ejecución y disposición de los 
elementos constructivos. Efectuará cualquier comprobación adicional que estime necesaria para 
comprobar la conformidad con lo indicado en el Proyecto, la reglamentación aplicable y las órdenes de 
la propia Dirección Facultativa. 
 
Control de ejecución de la obra 
Durante la construcción, el Director de la Ejecución de la obra controlará la ejecución de cada unidad 
de obra verificando su replanteo, los materiales que se utilicen, la correcta ejecución y la disposición de 
los elementos constructivos y de las instalaciones, así como las verificaciones y demás controles a 
realizar para comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto, la legislación aplicable, las 
normas de buena práctica constructiva y las instrucciones de la Dirección Facultativa.  
 
1.- Recepción mediante ensayos 
Para verificar el cumplimiento de la normativa puede ser necesario, en determinados casos, realizar 
ensayos y pruebas sobre algunos productos, según lo establecido en la reglamentación vigente, o bien 
especificado en el proyecto y ordenados por la Dirección Facultativa. 
 
Control de ejecución de la obra 
Durante la construcción, el Director de la Ejecución de la obra controlará la ejecución de cada unidad 
de obra verificando su replanteo, los materiales que se utilicen, la correcta ejecución y la disposición de 
los elementos constructivos y de las instalaciones, así como las verificaciones y demás controles a 
realizar para comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto, la legislación aplicable, las 
normas de buena práctica constructiva y las instrucciones de la Dirección Facultativa. En la recepción 
de la obra ejecutada puede tenerse en cuenta las certificaciones de conformidad que ostenten los agentes 
que intervienen, así como las verificaciones que, en su caso, realicen las entidades de control de calidad. 
Se comprobará que se han adoptado las medidas necesarias para asegurar la compatibilidad de los 
diferentes productos, elementos y sistemas constructivos. 
En el control de ejecución de la obra se han adoptado las medidas necesarias para asegurar la 
compatibilidad entre los diferentes productos, equipos y sistemas innovadores. 
 
COMPROBACIÓN DE OBRA ACABADA 
Una vez terminadas las obras, la Dirección Facultativa repasará y validará la ejecución de ellas, y en el 
caso de que considere oportuno se realizarán las comprobaciones y pruebas de carga aplicables. 



JESÚS ALÉN S.L.P.U.                                                                            C/Andía, 10, 1º Drcha. 
Arquitecto                                                                                                31.200 - Estella 

jalen@coavn.org                     PLAN DE CONTROL DE CALIDAD                   Tfno.: 948.55.13.85 
 

En el caso de que la D.F. estime que la unidad de obra no es de recibo ordenará su reparación o 
demolición, según su caso, y la nueva construcción. 
 
CERTIFICADO DEL SUMINISTRO 
El constructor archivará un certificado firmado por persona física y preparado por el suministrador de 
las características de todos los materiales suministrados, que trasladará a la Dirección Facultativa al final 
de la obra. 
 
DISTINTIVOS DE CALIDAD 
En esta obra se han dado preferencia a los productos que posean distintivos, marca o sello de calidad de 
manera que, en similares condiciones, deben utilizarse los productos previstos de estos distintivos. 
 
MATERIALES OBJETO DEL PLAN DE CALIDAD 
Todos los materiales que se utilicen en la obra deberán cumplir las condiciones que se establecen en el 
Pliego de Prescripciones Técnicas del Proyecto y ser aprobados por la Dirección de Obra. Para ello, 
todos los materiales que se propongan deberán ser examinados y ensayados para su aceptación. 
El Contratista estará en consecuencia obligado a informar a la Dirección de Obra sobre las procedencias 
de los materiales que vayan a ser utilizados para que se puedan realizar los ensayos oportunos. La 
aceptación de un material en un cierto momento no será obstáculo para que el mismo material pueda ser 
rechazado más adelante si se le encuentra algún defecto de calidad o uniformidad. 
Los materiales no incluidos en el Pliego de Prescripciones Técnicas del Proyecto habrán de ser de 
calidad adecuada al uso a que se les destine. Se deben presentar en este caso las muestras, informes y 
certificados de los fabricantes que se consideren necesarios. Si la información y garantías oficiales no 
se consideran suficientes, la Dirección de Obra ordenará la realización de otros ensayos, recurriendo si 
es necesario a laboratorios especializados. 
 
3.- PLAN DE ACTUACIÓN GENERAL 
El presente Anejo pretende establecer, a modo de propuesta, el contenido al que debe ceñirse el Plan de 
Control de Calidad de la obra proyectada. Independientemente de ello, será potestativo en todo momento 
por parte de la futura Dirección Facultativa de las obras, la modificación cualitativa y cuantitativa de 
esta relación de ensayos, adaptándolos según su criterio a las exigencias de la situación. 
Las actuaciones del control de calidad se materializan durante la ejecución de las obras en tres 
actuaciones diferenciadas: 
− Control de materiales y equipos. 
− Control de ejecución 
− Pruebas finales de servicios. 
El presente Plan de Control de Calidad establecerá los ensayos a realizar con objeto de garantizar una 
correcta ejecución y terminación de las obras. 
Los ensayos originarán emisión de las correspondientes actas de resultados por un laboratorio 
autorizado. Dichos resultados se remitirán tanto a la empresa constructora como a la Dirección 
Facultativa. 
 
4.- MATERIALES OBJETO DEL PLAN DE CALIDAD 
Todos los materiales que se utilicen en la obra deberán cumplir las condiciones que se establecen en el 
Pliego de Prescripciones Técnicas del Proyecto (o Pliego de condiciones y anexos) y ser aprobados por 
la Dirección de Obra. Para ello, todos los materiales que se propongan deberán ser examinados y 
ensayados para su aceptación. 
El Contratista estará en consecuencia obligado a informar a la Dirección de Obra sobre las procedencias 
de los materiales que vayan a ser utilizados para que se puedan realizar los ensayos oportunos. La 
aceptación de un material en un cierto momento no será obstáculo para que el mismo material pueda ser 
rechazado más adelante si se le encuentra algún defecto de calidad o uniformidad. 
Los materiales no incluidos en el Pliego de Prescripciones Técnicas del Proyecto habrán de ser de 
calidad adecuada al uso a que se les destine. Se deben presentar en este caso las muestras, informes y 
certificados de los fabricantes que se consideren necesarios. 
Si la información y garantías oficiales no se consideran suficientes, la Dirección de Obra ordenará la 
realización de otros ensayos, recurriendo si es necesario a laboratorios especializados. 
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5.- DEFINICIÓN DE ENSAYOS 
Se realizarán ensayos para controlar las unidades de obra correspondientes a: 
1. Control de replanteo de las obras. 
2. Movimiento de tierras. 
3. Firmes y pavimentos. 
4. Hormigones y aceros. 
Este índice trata de abarcar el mayor número de unidades de obra que desarrolla un Proyecto de 
Urbanización, así como las más representativas del mismo. En caso de que la Dirección Facultativa lo 
considere necesario, se podrán incluir dentro del Control de calidad nuevos ensayos de control para las 
unidades que se incorporen. 
 
6.- ENSAYOS Y CONTROLES A REALIZAR 
 
.- CONTROL DE REPLANTEO DE LAS OBRAS 
El control de replanteo de las obras se realizará antes de la firma del Acta de Replanteo. Durante dicho 
control se deberán comprobar como mínimo los siguientes puntos de carácter general: 
− Disponibilidad de los terrenos de la zona, prestando especial interés a límites y franjas exteriores de 
terrenos afectados. 
−  Comprobación de las conexiones con la vialidad existente (posibles cambios de rasante en la 
conexión). 
− Comprobación en planta de las dimensiones. 
− Comprobación de las rasantes. 
− Comprobación de la posible existencia de servicios afectados que puedan comprometer la ejecución 
de las obras y que no se hayan tenido en cuenta en la realización del proyecto. 
− Comprobación de los puntos de desagüe del sistema de drenaje. 
− Compatibilidad con los sistemas generales. 
− Señalización de elementos existentes a conservar. 
 
.- ENSAYOS IMPREVISTOS 
Se prevé una partida para la realización de ensayos imprevistos que pudieran surgir a lo largo de las 
obras. Los ensayos a realizar, así como el número de los mismos, los aprobará la Dirección Facultativa, 
remitiéndose los resultados de la empresa cualificada tanto a la Dirección de Obra como a la empresa 
Constructora. 
 
7- CONDICIONES PARA LA REALIZACIÓN DE ENSAYOS 
 
7.1.- SUMINISTRO, IDENTIFICACIÓN Y RECEPCIÓN 
El suministro, la identificación, el control de recepción de los materiales, los ensayos, y, en su caso, las 
pruebas de servicio, se realizarán de acuerdo con la normativa explicitada en las disposiciones de 
carácter obligatorio. 
Cuando un material no disponga de normativa obligatoria, dichos aspectos se realizarán preferentemente 
de acuerdo con las normas UNE, o en su defecto por las NTE o según las instrucciones que, en su 
momento, indique la Dirección Facultativa. 
Todos los materiales llegarán a obra identificada y en perfectas condiciones para su empleo. Para ello, 
serán transportados en vehículo adecuado y, si es necesario, en envases que garanticen su inalterabilidad. 
Las operaciones de carga y descarga se efectuarán de forma que no produzcan deterioro en los materiales 
o en los envases. 
 
7.2.- TOMA DE MUESTRAS 
La toma de muestras será preceptiva en todos los materiales cuya recepción mediante ensayos se 
establezca en la programación del control y en aquellos que, durante la marcha de la obra, considere la 
Dirección Facultativa. 
Se realizará al azar por la Dirección Facultativa, la cual podrá delegar en personal del laboratorio 
acreditado, pudiendo estar presente el constructor o persona delegada por éste. 
El procedimiento de muestreo se realizará de acuerdo con la normativa de cada producto y en cantidad 
suficiente para la realización de los ensayos y contraensayos. Para ello, por cada partida de material o 
lote se tomarán tres muestras iguales: una se remitirá al laboratorio para la realización de los ensayos 
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previstos en la programación de control; las dos restantes se conservarán en obra para la realización de 
los contraensayos si fuera necesario. Estas muestras se conservarán en obra durante al menos 100 días 
si se trata de materiales perecederos (conglomerantes), o hasta la recepción definitiva de las unidades 
constructivas realizadas con cada uno de los materiales. 
En el caso de no tener que realizar ensayos de control, bastará con tomar estas dos últimas muestras. 
Todas las muestras se conservarán con garantías de inalterabilidad: bajo cubierta, protegidas de la 
humedad del suelo, al abrigo de la intemperie y lo más aisladas posible de cualquier maltrato. Estas 
medidas se adoptarán especialmente en el caso de conglomerantes y muy especialmente en las muestras 
de hormigón, que necesariamente deberán conservarse en obra al menos 24 horas. 
El constructor deberá aportar los medios adecuados que garanticen la conservación en los términos 
indicados y se encargará de su custodia. 
 
7.3.- CASO DE MATERIALES CON CERTIFICADO DE CALIDAD 
Cuando se reciba en obra un material con algún certificado de garantía, como: 
− Marca de calidad (AENOR, AITIM, CIETSID, etc.), o 
− Homologación por el MICT 
− Que tenga que venir acompañado por un certificado de ensayos como es obligatorio en los aceros y 
cementos el constructor entregará a la Dirección Facultativa los documentos acreditativos para obrar en 
consecuencia. 
En el caso de los cementos, cada partida deberá llegar acompañada del certificado de garantía del 
fabricante. 
 
7.4.- IDENTIFICACIÓN DE LAS MUESTRAS: 
Todas las muestras estarán identificadas haciéndose constar los siguientes puntos: 
− Denominación del producto. 
− Nombre del fabricante o marca comercial. 
− Fecha de llegada a obra. 
− Denominación de la partida o lote que corresponde la muestra. 
− Nombre de la obra. 
− Número de unidades o cantidad, en masa o volumen que constituye la muestra. 
− Se hará constar si ostenta sello, tiene homologación o le acompaña algún certificado de ensayos. 
 
7.5.- REALIZACIÓN DE ENSAYOS 
Todos los ensayos necesarios para enjuiciar la calidad de los materiales, así como las pruebas de servicio, 
se deberán realizar por un laboratorio acreditado en las áreas correspondientes, de acuerdo con las 
siguientes disposiciones: 
− Real Decreto 410/2010 de 31 marzo. 
No obstante, ciertos ensayos o pruebas de servicio, y a criterio de la Dirección Facultativa, podrán ser 
realizados por ella misma. 
El número de ensayos por cada material o pruebas de servicio serán las previstas en la programación de 
control y como mínimo los prescritos como obligatorios por el LC/91. 
No obstante, el constructor podrá, a su costa, aumentar el número de ensayos previstos. 
 
7.6.- CONTRAENSAYOS 
Cuando durante el proceso de control se obtuvieran resultados anómalos que implicasen el rechazo de 
la partida o lote correspondiente, el constructor tendrá derecho a realizar contraensayos a su costa, por 
medio de las muestras conservadas en obra. 
Para ello se procederá como sigue: se enviarán las dos muestras a dos laboratorios distintos del 
contratado por el promotor, previamente aceptados por la dirección facultativa. Si uno de los dos 
resultados fuera insatisfactorio, el material se rechazará. Si los dos fueran satisfactorios se aceptará la 
partida. 
 
7.7.- DECISIONES DERIVADAS DEL PROCESO DE CONTROL 
En caso de control no estadístico o no al cien por cien, cuyos resultados sean no conformes, y antes del 
rechazo del material, la Dirección Facultativa podrá pasar a realizar un control estadístico o al cien por 
cien, con las muestras conservadas en obra. 
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La aceptación de un material o su rechazo por parte de la Dirección Facultativa, así como las decisiones 
adoptadas como demolición, refuerzo o reparación, deberán ser acatados por el promotor o constructor. 
Ante los resultados de control no satisfactorio, y antes de tomar la decisión de aceptación o rechazo, la 
Dirección Facultativa podrá realizar los ensayos de información o pruebas de servicio que considere 
oportunos. 
 
8.- ACTAS DE RESULTADOS E INFORMES MENSUALES Y FINAL 
 
8.1.- ACTAS DE RESULTADOS 
El Laboratorio acreditado que realice los ensayos correspondientes a cada uno de los materiales citados 
en este Plan de Control, emitirá un acta de resultados con los datos obtenidos en ellos, conteniendo 
además la siguiente información: 
− Nombre y dirección del Laboratorio de Ensayos. 
− Nombre y dirección del Cliente. 
− Identificación de la obra o precisión de a quién corresponde el material analizado con su número de 
expediente. 
− Definición del material ensayado. 
− Fecha de recepción de la muestra, fecha de realización de los ensayos y fecha de emisión del Informe 
de Ensayo. 
− Identificación de la especificación o método de ensayo. 
− Identificación de cualquier método de ensayo no normalizado que se haya utilizado. 
− Cualquier desviación de lo especificado para el ensayo. 
−  Descripción del método de muestreo si así es especificado por la normativa vigente o por el 
Peticionario. 
−  Identificación de si la muestra para el ensayo se ha recogido en obra o ha sido entregada en el 
Laboratorio. 
− Indicación de las incertidumbres de los resultados, en los casos que se den. 
−  Firma del Jefe de Área correspondiente, constatando titulación y visto bueno del Director del 
Laboratorio. 
 
8.2.- INFORMES MENSUALES 
A final de cada mes, mientras dure la Obra, el Laboratorio emitirá un informe resumen de los trabajos 
realizados en ese período que contendrá la siguiente información: 
− Resumen de los ensayos realizados en obra durante ese mes. 
− Interpretación de los resultados en cuanto a su cumplimiento con las especificaciones de la Normativa 
actual o con el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares del Proyecto. 
− Cuantas observaciones se pudieran derivar del cumplimiento del Plan de Control u otras que se crean 
oportunos sobre el desarrollo del Control de Calidad. 
 
8.3.- INFORME FINAL 
De igual modo, y al finalizar la ejecución de la Obra, se emitirá por parte del Laboratorio un informe 
resumen conteniendo la misma información que los anteriores, pero ya de una forma global en cuanto 
al cumplimiento y seguimiento del Plan de Control. 
 
 
Irurre, Mayo de 2024.   El Arquitecto: 

 

 

      Fdo.: Jesús Alén Andueza 

usuario
JESÚS
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1. 0. CONSIDERACIONES GENERALES 

El presente Estudio de Seguridad y Salud en el Trabajo intenta marcar una normativa de equipamiento, 
funcionalidad y manejo de maquinarias y herramientas, así como de los restantes medios de seguridad 
y conducta del personal de obra, al objeto de la prevención de accidentes de trabajo y la realización de 
éste en las mejores condiciones posibles. 

Se ha redactado de manera que en su MEMORIA se estudian los tipos de trabajo, sus riesgos y la 
forma de prevenir éstos, así como las restantes circunstancias de la función laboral. 

Han sido estudiadas separadamente las características de los trabajos y el manejo de la máquina a 
emplear, de tal manera que mediante el uso y consulta de este documento, en cualquier momento 
durante la realización de los trabajos, o antes del inicio de los mismos, se puedan adoptar las medidas 
de prevención que nos aseguren la eliminación de los riesgos previsibles. 

La interpretación de estas normas corresponde a personal cualificado; jefes de obra, encargados y 
vigilantes de seguridad; de tal forma que mediante su estudio y análisis pueda ser convenientemente 
redactado el Plan de Seguridad y Salud de la obra. 

Es el objetivo del presente Estudio de Seguridad la prevención de todos los riesgos que 
indudablemente se producen en cualquier proceso laboral y está encaminado a proteger la integridad 
de las personas y los bienes, indicando y recomendando los medios y métodos que habrán de 
emplearse, así como las secuencias de los procesos laborales adecuados en cada trabajo específico, a 
fin de que contando con la colaboración de todas las personas que intervienen en los trabajos a 
conseguir un RIESGO NULO durante el desarrollo de los mismos. 

Se atenderá especialmente a los trabajos de mayor riesgo como son los que se efectúan en el interior 
de zanjas, circulación de maquinaria pesada y manejo de máquinas, herramientas, y se cuidarán las 
medidas para las protecciones individuales y colectivas, señalizaciones, instalaciones provisionales de 
obra y primeros auxilios. 

1. 1. IDENTIFICACIÓN DEL PROMOTOR 

Es promotor el Concejo de Irurre, Navarra, con CIF: P3152200F y dirección en C/Mayor, 1, CP 31291 
Irurre, representado por la alcaldesa presidenta del Concejo Dª Oihane Ilzarbe Zubía, con DNI: 
72.821.268-W y domicilio en C/Palacio, 16 de Irurre, CP 31291, Valle de Guesálaz. 

1. 2. IDENTIFICACIÓN DE LA OBRA 

Se trata de varias pavimentaciones en Irurre (Navarra). 

Se ha previsto en el Proyecto de Ejecución Material por un importe de 58.340,60 €. 

1. 3. PROYECTISTA 

El Proyecto de Ejecución está redactado por el Arquitecto D. Jesús Alen Andueza y visado por el 
Colegio Oficial de Arquitectos de Navarra. 

Domicilio en C/Andía, 10, 1º Dcha. 31200-Estella. 

Teléfono-Fax: 948.55.13.85. 

1. 4. COORDINADOR DE SEGURIDAD Y SALUD EN FASE DE PROYECTO 

No hace falta por existir un solo proyectista. 

1. 5. FASES DE TRABAJO DIFERENCIADAS EN OBRA 

Atendiendo a la memoria del Proyecto de Ejecución y del análisis de su documento Presupuesto con el 
desglose por capítulos y partidas, los trabajos que fundamentalmente se van a ejecutar son los que 
siguen, a los cuales aplicaremos las medidas preventivas adecuadas a fin de evitar los riesgos 
detectables más comunes: 

MOVIMIENTO DE TIERRAS 

Excavación en desmonte y apertura de cajas para calles. 



JESÚS ALÉN S.L.P.U.                                                                               C/.Andía,10,1º.Dcha. 
        Arquitecto                                                                                               31200 ESTELLA          
  jalen@coavn.org                                                                                   Tfno.-Fax: 948.55.13.85 
 

ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD de PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN IRURRE. 
Promotor: CONCEJO DE IRURRE 

Transporte de tierras sobrantes a vertedero y carga de las mismas. 

 

PAVIMENTACIONES 

Puesta en obra de bordillos y encintados. 

Ejecución de sub-bases de zahorra. 

Compactación de terraplenes, desmontes, explanada, bases y sub-bases. 

Hormigonado de soleras de acerados y aparcamientos. 

Ajardinamiento. 

 

Del estudio de los trabajos a ejecutar comprobamos la diversidad de riesgos, que son inherentes y 
específicos de cada partida. 

Se prevé utilización de maquinaria pesada de obras públicas para la ejecución de las calzadas. 

A continuación se hace una exposición detallada por capítulos de los riesgos detectables más comunes 
y de las medidas preventivas que habrá que adoptar y tener en consideración para la confección del 
Plan de Seguridad de la obra. 

 

1. 6. TRABAJOS A EJECUTAR. RIESGOS. PREVENCIONES 

1. 6. 1. EXCAVACIÓN A CIELO ABIERTO. DESMONTE 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Deslizamiento de tierras y/o rocas. 

- Desprendimiento de tierras y/o rocas por el manejo de la maquinaria. 

- Desprendimientos de tierras y/o rocas por sobrecarga de los bordes de la excavación. 

- Desprendimientos por no emplear el talud adecuado. 

- Desprendimientos por variación de la humedad del terreno. 

- Desprendimientos de tierras y/o rocas por filtraciones acuosas. 

- Desprendimientos por vibraciones cercanas (vehículos, martillos, etc.) 

- Desprendimientos por variaciones fuertes de temperaturas. 

- Desprendimientos por cargas estáticas próximas. 

- Desprendimientos por fallos en las entibaciones. 

- Desprendimientos por excavaciones bajo el nivel freático 

- Atropellos, colisiones, vuelcas y falsas maniobras de la maquinaria empleada en el movimiento de 
tierras. 

- Caídas de personas y/o de cosas a distinto nivel, desde el borde de la excavación. 

- Riesgos derivados de las condiciones climatológicas. 

- Caídas del personal al mismo nivel. 

- Contactos eléctricos directos e indirectos. 

- Interferencias con conducciones enterradas existentes en el subsuelo. 

- Riesgos a terceros por presencia incontrolada de personal ajeno a obras en ejecución. 
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Cualesquiera otros que conocidos por el contratista deban ser integrados en las medidas del Plan de 
Seguridad. 

NORMAS Y MEDIDAS PREVENTIVAS TIPO 

- Antes del inicio de los trabajos se inspeccionará el tajo con el fin de detectar posibles grietas o 
movimientos del terreno. 

- El frente de excavación realizado mecánicamente, no sobrepasará en más de un metro la altura 
máxima del ataque del brazo de la máquina. 

- Se prohibirá el acopio de tierras o de materiales a menos de dos metros del borde de la excavación. 

- Se eliminarán los bolos y viseras de los frentes de excavación ofrezcan riesgo de desprendimiento. 

- El frente y los paramentos de las excavaciones serán inspeccionados – por el encargado al iniciar y 
dejar los trabajos debiendo señalar – los que deben tocarse antes del inicio o cese de las tareas. 

- El saneo de tierras mediante palanca o pértiga se ejecutará estando – el operario sujeto por el 
cinturón de seguridad amarrado a un punto – “fuerte” fuertemente anclado. 

- Se señalizará mediante una línea de yeso la distancia de seguridad a los taludes o bordes de 
excavación (mínimo dos metros) 

- Las coronaciones de taludes permanentes a las que deban acceder las personas, se protegerán 
mediante una barandilla de 90 cm de altura, listón intermedio y rodapié, situada a dos metros como 
mínimo del borde de coronación del talud. 

- El acceso a esta zona restringida de seguridad de un talud sin proteger, se realizará sujeto con un 
cinturón de seguridad. 

- Cualquier trabajo realizado a pié de talud será interrumpido si no reúne las condiciones de estabilidad 
definidas por la Dirección de Seguridad. 

- Serán inspeccionadas por el Jefe de Obra y Encargado ó Capataz las entibaciones antes del inicio de 
cualquier trabajo en la coronación o en la base del talud. 

- Se paralizarán los trabajos a realizar al pié de las entibaciones cuya garantía ofrezca dudas. 

- Deben prohibirse los trabajos en la proximidad de postes cuya estabilidad no esté garantizada antes 
del inicio de las tareas. 

- Serán eliminados arbustos, matojos y árboles cuyas raíces han quedado al descubierto mermando la 
estabilidad propia y la del terreno colateral. 

- Han de utilizarse testigos que indiquen cualquier movimiento del terreno que suponga el riesgo de 
desprendimientos. 

- Redes tensas o mallazo electrosoldado situadas sobre los taludes actúan como avisadores al llamar la 
atención por su embolsamiento que son comúnmente inicios de desprendimientos. 

- Como norma general habrá que entibar los taludes que cumplan cualquiera de las siguientes 
condiciones: 

Pendiente 1/1 terrenos movedizos, desmoronables 

Pendiente 1/2 terrenos blandos pero resistentes 

Pendiente 1/3 terrenos muy compactos 

- Se prohíbe permanecer o trabajar al pie de un frente de excavación recientemente abiertos antes de 
haber procedido a su saneo etc. 

- Las maniobras de carga a cuchara de camiones serán dirigidas por el Capataz ó vigilante de 
seguridad. 

- La circulación de vehículos no se realizará a menos de 3 metros para los vehículos ligeros y 4 para 
los pesados. 
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- Los caminos de circulación interna se mantendrán cubriendo baches, eliminando blandones y 
compactando usando para resanar material adecuado al tipo de deficiencia del firme. 

- Se recomienda evitar los barrizales en evitación de accidentes. 

- Se prohíbe expresamente la utilización de cualquier vehículo por un operario que no esté 
documentalmente facultado para ello. 

- Como norma general no se recomienda la utilización del corte vertical no obstante cuando por 
economía o rapidez se considere necesario se ejecutara con arreglo a la siguiente condición: 

Se desmochará el corte vertical en bisel (su borde superior) con pendiente 1/1 1/2 1/3 según el tipo de 
terreno, estableciéndose la distancia mínima de seguridad de aproximación al borde, a partir del corte 
superior del bisel. Se observará asimismo el estricto cumplimiento de las medidas preventivas de 
circulación aproximación al borde superior y las sobrecargas y vibraciones. 

- Las excavaciones tendrán dos accesos separados uno para la circulación de personas y otro para las 
máquinas y camiones. 

- Caso de no resultar factible lo anterior, se dispondrá unas barreras, valla, barandilla, etc. de seguridad 
para proteger el acceso peatonal al tajo. 

- Se acotará y prohibirá trabajar o permanecer dentro del radio de acción de las máquinas empleadas 
para el movimiento de tierras. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

Todas las prendas de protección personal deberán estar homologadas por los organismos 
correspondientes, y a continuación se relacionan: 

Ropa adecuada al tipo de trabajo 

Casco protector de polietileno 

Botas de seguridad e impermeables 

Trajes impermeables 

Mascarillas antipolvo con filtro mecánico recambiable 

Mascarillas filtrantes 

Cinturón antivibratorio (conductores de maquinaria) 

Guantes de cuero 

Guantes de goma ó PVC 

1. 6. 2. EXCAVACIÓN EN ZANJAS 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Desprendimientos de tierras. 

- Caídas del personal al mismo nivel. 

- Caídas de personas al interior de las zanjas. 

- Atrapamiento de personas por la maquinaria. 

- Interferencias con conducciones subterráneos. 

- Inundación. 

- Golpes por objetos. 

- Caídas de objetos al interior de la zanja. 

NORMAS Y MEDIDAS PREVENTIVAS TIPO 

- El personal que trabaje en el interior de las zanjas conocerá los riesgos a que puede estar sometido. 
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- El acceso y salida se efectuará mediante una escalera sólida anclada en el borde superior de la zanja y 
estará apoyada sobre una superficie sólida de reparto de cargas. Sobrepasará en un metro el borde 
superior 

- Quedan prohibidos los acopios de tierras ó materiales en el borde de la misma, a una distancia 
inferior a la de seguridad. (2 m.) 

- Cuando la profundidad de una zanja sea igual o superior a 1-5 M- se entibará según el apartado 
VACIADOS, pudiéndose disminuir esta entibación desmochando el borde superior del talud. 

- Cuando una zanja tenga una profundidad igual ó superior a los 2 m. se protegerán los bordes de 
coronación mediante una barandilla reglamentaria situada a una distancia mínima del borde de 2 
metros. 

- Cuando la profundidad de la zanja sea inferior a los 2 m. puede instalarse una señalización de peligro 
de los siguientes tipos: 

a) Línea de yeso o cal situada a 2 m. del borde de la zanja y paralela a la misma. 

b) Línea de señalización igual a la anterior formada por cuerda de banderolas y pies derechos. 

c) Cierre eficaz de la zona de accesos a la coronación de los bordes. 

- Si los trabajos requieren iluminación se efectuará mediante torretas aisladas con toma de tierras en 
las que se instalarán proyectores de intemperie. 

- Si la iluminación es portátil la alimentación de las lámparas se efectuará a 24 V. teniendo esto a 
portátiles rejilla protectora y carcasa mango aislados. 

- Para los taludes que deban mantenerse estables durante largo tiempos – se dispondrá una malla 
protectora de alambre galvanizado ó red de las empleadas en edificación firmemente sujeta al terreno. 

- De ser necesario los taludes se protegerán mediante un gunitado de consolidación temporal de 
seguridad. 

- Como complemento de las medidas anteriores se mantendrá una inspección continuada del 
comportamiento de los taludes y sus protecciones. 

- Se establecerá un sistema de señales acústicas conocidas por el personal, para en caso de peligro 
abandonar los tajos rápidamente. 

- Los taludes y cortes serán revisados a intervalos regulares previendo alteraciones de los mismos por 
acciones exógenas, empujes por circulación de vehículos ó cambios climatológicos. 

- Los trabajos a ejecutar en el borde de los taludes o trincheras no muy estables se realizarán utilizando 
el cinturón de seguridad en las condiciones que indica la norma. 

- En caso de inundación de las zanjas por cualquier causa, se procederá al achique inmediato de las 
aguas, en evitación de alteración en la estabilidad de los taludes y cortes del terreno. 

- Tras una interrupción de los trabajos por cualquier causa, se revisarán los elementos de las 
entibaciones comprobando su perfecto estado antes de la reanudación de los mismos. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

Todas las prendas de protección personal deberán estar homologadas por los organismos 
correspondientes y a continuación se relacionan: 

Casco de polietileno. 

Mascarilla antipolvo con filtro mecánico recambiable. 

Gafas antipolvo. 

Cinturón de seguridad A, B ó C. 

Guantes de cuero. 

Botas de seguridad. 
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Botas de goma. 

Ropa adecuada al tipo de trabajo. 

Trajes para ambientes húmedos. 

Protectores auditivos. 

En el Documento nº 3, Documentación Gráfica, se exponen gráficamente las medidas y normas 
generales a observar en las excavaciones y sus medidas de seguridad más comunes, teniendo en cuenta 
que de ser necesario se adoptarán las denominadas especiales según las características de la 
excavación y terrenos. 

1. 6. 3. RELLENOS DE TIERRAS 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Siniestros de vehículos por exceso de carga o mal mantenido. 

- Caídas de materiales desde las cajas de los vehículos. 

- Caídas de personas desde las cajas ó cabinas de los vehículos. 

- Interferencias entre vehículos por falta de señalización y dirección en las maniobras. 

- Atropellos. 

- Vuelcos de vehículos en las maniobras de descarga. 

- Accidentes debidos a la falta de visibilidad por ambientes pulverulentos motivados por los propios 
trabajos. 

- Accidentes por el mal estado de los firmes. 

- Vibraciones sobre las personas. 

- Ruido ambiental. 

NORMAS Y MEDIDAS PREVENTIVAS TIPO 

- Todo el personal que maneje vehículos será especialista en el manejo del mismo, estando acreditado 
documentalmente. 

- Los vehículos serán revisados periódicamente, al menos una vez por semana, en especial los 
mecanismos de accionamiento mecánico. 

- Está terminantemente prohibido sobrecargar los vehículos y la disposición de la carga no ofrecerá 
riesgo alguno para el propio vehículo ni para las personas que circulen en las inmediaciones. 

- Los vehículos tendrán claramente la tara y carga máxima. 

- Se prohíbe el transporte de personas fuera de la cabina de conducción y en número superior al de 
asientos. 

- Los equipos de carga para rellenos serán dirigidos por un jefe coordinador que puede ser el vigilante 
de seguridad. 

- Loa tajos, cargas y cajas se regaran periódicamente en evitación deformación de polvaredas. 

- Se señalizaran los accesos, recorridos y direcciones para evitar interferencias entre los vehículos 
durante su circulación. 

- Se instalaran topes delimitación de recorrido en los bordes de los terraplenes de vertido. 

- Las maniobras de vertido en retroceso serán dirigidas por personas especialmente destinadas a esta 
función. 

- Se prohíbe la permanencia de personas en un radio inferior a 5 m. En torno a las palas, 
retroexcavadoras, compactadoras y apisonadoras en movimiento. 
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ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD de PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN IRURRE. 
Promotor: CONCEJO DE IRURRE 

- Todos los vehículos empleados en excavaciones y compactaciones, estarán dotados de bocina 
automática de aviso de marcha atrás. 

- Se señalizaran los accesos a la vía publica mediante señales normalizadas de manera visible con 
“peligro indefinido”, “peligro salida de camiones” y STOP. 

- Los vehículos de compactación y apisonado irán provistos de cabina de seguridad antivuelco. 

- TODOS LOS VEHÍCULOS ESTARÁN DOTADOS CON PÓLIZA DE SEGURO CON 
RESPONSABILIDAD CIVIL ILIMITADA 

- A lo largo de la obra se dispondrá letreros divulgatorios del riesgo de este tipo de trabajos, – peligro 
– vuelco – colisión – atropello – etc. 

PRENDA DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLE 

Todas las prendas de protección personal deberán estar homologadas por los organismos 
correspondientes y a continuación se relacionan: 

Casco de polietileno. 

Botas impermeables ó no de seguridad. 

Mascarillas antipolvo con filtro mecánico intercambiable. 

Guantes. 

Cinturón Antivibratorio. 

Ropa de trabajo adecuada. 

1. 6. 4. VERTIDOS DE HORMIGÓN 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Caídas de personas u objetos al mismo nivel. 

- Caídas de personas u objetos a distinto nivel. 

- Contactos con el hormigón, dermatitis del cemento. 

- Fallos en entibaciones. 

- Corrimientos de tierras. 

- Vibraciones por manejos de aparatos vibradores del hormigón. 

- Ruido ambiental. 

- Electrocución por contactos eléctricos. 

NORMAS Y MEDIDAS PREVENTIVAS TIPO 

Para vertidos directos mediante canaleta. 

- Se instalaran topes al final del recorrido de los camiones hormigonera en evitación de vuelcos o 
caídas. 

- No acercar las ruedas de los camiones hormigoneras a menos de 2 m. del borde de la excavación. 

- No situar operarios tras los camiones hormigoneras durante el retroceso en las maniobras de 
acercamiento. 

- Se instalarán barandillas sólidas en el borde de la excavación protegiendo en el tajo de guía de la 
canaleta. 

- La maniobra de vertido será dirigida por el capataz o encargado 

Para vertidos mediante bombeo 

- El personal encargado del manejo de la bomba de hormigón será especialista en este trabajo. 
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ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD de PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN IRURRE. 
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- La tubería se apoyara en caballetes arriostrados convenientemente. 

- La manguera terminal será manejada por un mínimo de 2 operarios. 

- El manejo, montaje y desmontaje de la tubería de la bomba de Hormigonado se hará por personal 
especializado. Se evitaran codos de radio reducido. 

- Se prohíbe accionar la pelota de limpieza sin antes instalar la redecilla de recogida. En caso de 
detención de la bola separara la maquina se reduce la presión a cero y se desmontara la tubería. 

NORMAS Y MEDIDAS PREVENTIVAS APLICABLES DURANTE EL HORMIGONADO EN 
ZANJAS 

- Antes del inicio del Hormigonado se revisara el buen estado de las entibaciones. 

- Se instalar pasarelas de circulación de personas sobre las zanjas a hormigonar, formadas por al 
menos tres tablones tablados. (60 cm). 

- Iguales pasarelas se instalaran para facilitar el paso y movimientos de las personas que hormigonar. 

- Se respetara la distancia de seguridad (2 m) con fuertes topes de final de recorrido, para los vehículos 
que deban aproximarse a las zanjas para verter el hormigón. 

- Siempre que sea posible el vibrado se efectuara desde el exterior de la zanja utilizando el cinturón de 
seguridad. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

Todas las prendas de protección personal deberán estar homologadas por los organismos 
correspondientes y a continuación se relacionan: 

Casco de polietileno con barbuquejo. 

Guantes de cuero, goma ó PVC. 

Botas de cuero, goma ó lona de seguridad. 

Ropa de trabajo adecuada. 

Cinturones de seguridad A-B ó C. 

Gafas de seguridad antiproyecciones. 

1. 6. 5. MONTAJE DE PREFABRICADOS 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Golpes a las personas por el transporte en suspensión y acoplamiento de grandes piezas. 

- Atrapamientos durante las maniobras de ubicación. 

- Caídas de personas al mismo o distinto nivel. 

- Vuelco ó desplome de piezas prefabricadas. 

- Cortes por manejo de herramientas ó maquinas herramientas. 

- Aplastamientos al recibir y acoplar las piezas. 

NORMAS Y MEDIDAS PREVENTIVAS TIPO 

- Las piezas prefabricadas se izarán del gancho de la grúa mediante el auxilio de balancines. 

- La pieza en suspensión se guiara mediante cabos sujetos a los laterales por un equipo de tres 
hombres. Dos de ellos gobernarán los movimientos de la pieza mediante los cabos, mientras un tercero 
guiará la maniobra. 

- Una vez la pieza esta presentada en su destino, se procederá sin descolgarla del gancho de la grúa y 
sin descuidar la guía mediante los cabos al montaje definitivo, concluido el cual se desprenderá del 
balancín. 
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- Diariamente el vigilante de seguridad revisará el buen estado de los elementos de elevación, eslingas, 
balancines, pestillos de seguridad, etc. anotándolo en su libro de control. 

- Se prohíbe permanecer o transitar bajo piezas suspendidas. 

- Los prefabricados se descargarán de los camiones y se acopiaran en los lugares destinados al efecto. 

- Se acopiarán en posición horizontal sobre durmientes dispuestos por capas de ser posible, de forma 
que no se dañen los elementos de enganche para su izado. 

- Queda prohibido guiar los prefabricados en suspensión con las manos y a tal efecto, los cabos guías 
se amarrarán antes de su izado. 

- Cuando una pieza llegue a su punto de colocación girando, se inmovilizará empleando únicamente el 
cabo guía, nunca empleando las manos o el cuerpo. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

Todas las prendas de protección personal deberán estar homologadas por los organismos 
correspondientes y a continuación se relacionan: 

Cascos de polietileno con barbuquejo. 

Guantes de cuero, goma o PVC. 

Botas de seguridad con punteras reforzadas. 

Cinturones de seguridad A o C. 

Ropa adecuada al trabajo. 

1. 6. 6. MAQUINARIA PARA EL MOVIMIENTO DE TIERRAS 

Dada la gran incidencia de utilización de esta maquinaria en la obra objeto del presente Estudio de 
Seguridad, a continuación se expone los riesgos más comunes y las medidas de seguridad aplicables a 
cada una de las máquinas estudiadas por separado. 

Consideramos como más representativas las que se reseñan a continuación: 

Palas cargadoras 

Retroexcavadoras 

Bulldozers 

Motoniveladoras 

Traílla. (Remolcadas ó autopropulsadas) 

Dumpers. Motovolquete autopropulsado 

Camión dumper 

Rodillos vibrantes autopropulsados 

Compactadores 

Compactados manuales 

Pisones mecánicos 

Extendedoras de productos bituminosos 

RIESGOS DETECTABLES COMUNES A TODAS LAS MÁQUINAS 

- Los derivados de su circulación. Vuelos, atropellos, atrapamientos, proyecciones vibraciones y 
ruidos formación de polvo. 

- Los provocados por su uso específico características de cada tipo de máquina y su trabajo realizado y 
los particulares de mantenimiento de sus mecanismos. 

NORMAS PREVENTIVAS GENERALES 
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- Las máquinas estarán dotadas de faros de marcha adelante y retroceso servofreno, freno de mano, 
bocina automática de retroceso, retrovisores a ambos lados del pórtico de seguridad antivuelco, 
cabinas anti-impactos y extintores. 

- Las máquinas serán revisadas diariamente comprobando su buen estado. 

- Periódicamente (determinar plazos) se redactará un parte de revisión que será controlado por el 
Vigilante de Seguridad y estará a disposición de la Dirección Facultativa. 

- Se prohíbe permanecer transitar o trabajar dentro del radio de acción de las máquinas en movimiento. 

- Durante el periodo de paralización se señalará su entorno con indicaciones de peligros prohibiendo 
expresamente la permanencia del personal en sus proximidades o bajo ellas. 

- La maquinaria no entrará en funcionamiento en tanto no se haya señalizado convenientemente la 
existencia de líneas eléctricas en Servicio 

- De producirse un contacto de una máquina con una línea eléctrica teniendo la máquina rodadura de 
neumáticos el conductor permanecerá inmóvil en su asiento y solicitará auxilio por medio de la 
bocina. Acto seguido se inspeccionará el posible puenteo eléctrico con el terreno y de ser posible el 
salto, sin riesgo de contacto eléctrico, el maquinista SALTARÁ FUERA DEL VEHÍCULO, SIN 
TOCAR AL MISMO TIEMPO LA MÁQUINA Y EL TERRENO. 

- Antes del abandono de la máquina el conductor dejará en reposos en contacto con el suelo el órgano 
móvil de la máquina y accionando el freno de mano y parado el motor. 

- Las pasarelas o peldaños de acceso a las máquinas, permanecerán siempre limpios de barros gravas o 
aceites en evitación de lesiones, 

- Se prohíbe en estas máquinas el transporte de personas. 

- Se instalarán de manera adecuada donde sea necesario topes de recorrido y señalización de tráfico y 
circulación. 

- No se ejecutarán trabajos de replanteo o comprobación durante la permanencia de máquinas en 
movimiento en el tajo. 

- Dentro de los trabajos de mantenimiento de la maquinaria se revisar especialmente la presión de 
neumáticos y aceites de los mecanismos. 

PALA CARGADORA SOBRE ORUGAS O NEUMÁTICOS 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Atropellos del personal de otros trabajos. 

- Deslizamientos y derrapes por embarramiento del suelo. , 

- Abandono de la máquina sin apagar el contacto. 

- Vuelcos y caídas por terraplenes. 

- Colisiones con otros vehículos. 

- Contactos con conducciones aéreas o enterradas. 

- Desplomes de taludes ó terraplenes. 

- Quemaduras y lesiones. (Durante el mantenimiento) 

- Proyección de materiales durante el trabajo. 

- Caídas desde el vehículo. 

- Producción de ruidos y vibraciones y polvo etc. 

NORMAS PREVENTIVAS 

- Entregar a los maquinistas las siguientes normas de funcionamiento: 
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- Para subir y bajar de la máquina utilizar los peldaños de acceso, 

- No abandonar el vehículo saltando del mismo si no hay peligro. 

- No efectúe trabajos de mantenimiento con la máquina en movimiento o con el motor en marcha. 

- No permitir acceder a la máquina a personal no autorizado. 

- Adopte las precauciones normales cuando mantenga la máquina y use las prendas de protección 
personal recomendadas. 

- Comprobar antes de dar servicio al área central de la máquina que está instalado el eslabón de traba. 

- Para manipular repostar etc. desconectar el motor. 

- No liberar los frenos de la máquina en posición de parada sin instalar los tacos de inmovilización. 

- Durante las operaciones de repostado y mantenimiento adopte las medidas de precaución 
recomendadas en la Norma. 

- Todas las palas dispondrán de protección en cabina antivuelco pórtico de seguridad. 

- Se revisarán los puntos de escape de gases del motor para que no ¡no¡ dan en la cabina del conductor. 

- Se prohíbe abandonar la máquina con el motor en marcha o con la pala, levantada. 

- Los ascensos ó descensos de la cuchara se efectuarán siempre utilizan do marchas cortase estando 
ésta en carga. 

- Se prohíbe usar la cuchara para cualquier cosa que no sea su funci6n específica y como transportar 
personas izarlas, utilizar la cuchara como grúa etc. 

- La palas estarán equipadas con un extintor timbrado y revisado. 

- La conducción de la pala se hará equipado con ropa adecuada (ceñida). 

- Son de aplicación todas las Normas Generales expuestas con anterioridad. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

- Casco de polietileno, gafas antiproyecciones, ropa adecuada, guantes de cuero 1 goma ó PVC para 
labores de mantenimiento, cinturón elástico Antivibratorio, calzado antideslizante, mascarillas 
antipolvo, mandil y polainas de cuero para mantenimiento. 

RETROEXCAVADORA SOBRE ORUGAS O NEUMÁTICOS 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Los enumerados para las palas cargadoras. 

- Los derivados de situaciones singulares por trabajo empleando bivalva. 

NORMAS PREVENTIVAS 

- Entregar a los maquinistas la hoja de recomendaciones e instrucciones enumerada anteriormente para 
palas cargadoras. 

- En los trabajos con bivalva extremar las precauciones en el manejo del brazo y controlar 
cuidadosamente las oscilaciones de la bivalva. 

- Acotar la zona de seguridad igual a la longitud de alcance máximo del brazo de la “retro”. 

- Serán de aplicación las normas generales de protección en cabina (aros antivuelco) y los escapes de 
gases del motor sobre su incidencia en el área del conductor. 

- Los conductores no abandonarán la máquina sin antes haber parado el motor y depositado la cuchara 
en el suelo. Si la cuchara es bivalva estará cerrada. 

- Los desplazamientos se efectuarán con la cuchara apoyada en la máquina evitando balanceos. 

- Se prohíben específicamente los siguientes puntos: 
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• El transporte de personas. 

• Efectuar con la cuchara ó brazo trabajos puntuales distintos de los propios de la máquina. 

• Acceder a la máquina para su manejo con equipo inadecuado. 

• Realizar trabajos sin usar los apoyos de inmovilización. 

• Utilizar la “retro” como una grúa. Estacionar la máquina a menos de 3 m. del borde de tajos 
inseguros. 

• Realizar trabajos dentro de un tajo por otros equipos están do la “retro” en funcionamiento. 

• Verter los productos de la excavación a menos de 2 m. del borde de la misma. (Como norma 
general). Esta distancia de seguridad para las zanjas estará en función del tipo de terreno y de la 
profundidad de la zanja. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

- Las indicadas para los trabajos realizados con palas cargadoras. 

CAMIONES DE TRANSPORTES EN GENERAL (SUMINISTROS) 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Los inherentes a la circulación por el interior del recinto de las obras, como son: Atropellos y/o 
Choques con otros vehículos - 

- Específicos de su trabajo o del entorno: Vuelcos por accidentes del terreno, Vuelcos por 
desplazamientos de cargas, Caídas y Atrapamiento del personal operario de las obras. 

NORMAS PREVENTIVAS 

- Respetar las normas de circulación interna de la obra. 

- Efectuar cargas y descargas en los lugares designados al efecto. 

- Buen estado de los vehículos. 

- Uso de calzos en las ruedas además del freno de mano. 

- Acceso y abandono de las cajas de transporte de mercancías mediante el uso de escalerillas de mano. 

- Dirigir las maniobras de carga y descarga por una persona adecuada. 

- El colmo máximo permitido para materiales sueltos debe ser menos del 5 por ciento en su pendiente. 

- Instalación de las cargas en las cajas de manera uniforme. 

- En caso de disponer de grúa auxiliar el camión, el gancho de ésta estará provisto de pestillo de 
seguridad. 

- Los operarios encargados de las operaciones de carga y descarga de materiales estarán provistos del 
siguiente equipo: 

Guantes o manoplas de cuero adecuadas al trabajo. 

Botas de seguridad. 

- Se les instruirá para la adopción de las siguientes medidas: 

No trepar ni saltar de las cajas de los camiones. 

Para guiar cargas en suspensión usar los cabos guías. 

No permanecer debajo de las cargas. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

- Casco, cinturón, botas de seguridad, ropa de trabajo adecuada, manoplas o guantes de cuero y salva 
hombros y cara. 
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MOTOVOLQUETES AUTOPROPULSADOS, DÚMPERS 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

Los derivados por tratarse de un vehículo en circulación: 

- Atropellos. 

- Choques. 

Los producidos por ser una herramienta de trabajo: 

- Vuelcos durante el vertido o en tránsito. 

- Vibraciones, ruidos y polvo ambiental. 

- Golpes con la manivela de puesta en marcha. 

NORMAS PREVENTIVAS 

- Los conductores serán personal especializado comprobado. 

- Usarlo como una máquina no como un automóvil. 

- Comprobar el buen estado del vehículo antes de su utilización. Frenos neumáticos etc. 

- Manejar con atención y cuidado la manivela de puesta en marcha y ni accionar ésta sin accionar el 
freno de mano. 

- No cargar por encima del peso límite ni con colmos que dificulten la visibilidad frontal. 

- No verter en vacíos ó cortes del terreno sin los topes de recorrido. 

- Respetar las señales de circulación interna. 

- Remontar pendientes preferiblemente marcha atrás. 

- No usar velocidades inadecuadas. Máxima velocidad 20 Km./h. 

- No transportar piezas que sobresalgan excesivamente. 

- Nunca transportar personas en la cuba. 

- Los conductores tendrán carnet de conducir clase B 

- Para trabajos nocturnos tendrán los Dumpers faros de marcha adelante y de marcha atrás. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

- Casco protector, ropa de trabajo adecuada, cinturón elástico Antivibratorio y calzado adecuado. 

CAMIÓN DÚMPER PARA MOVIMIENTOS DE TIERRAS 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Los derivados de su circulación: 

- Atropellos, choques y colisiones. 

- Proyección de objetos. 

- Producción de vibraciones, ruido y polvo. 

- Desplomes de taludes. 

- Los producidos por su uso y manejo: 

- Vuelcos o caídas al subir o bajar de las cabinas de conducción. 

- Contactos con conducciones. 

- Lesiones derivadas de su mantenimiento y aprovisionamiento. 

NORMAS PREVENTIVAS 
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- Estos vehículos estarán dotados de los siguientes medios: 

- Faros de marcha adelante y retroceso, Intermitentes de giro. 

- Pilotos de posicionamiento y balizamiento de la caja. 

- Servofrenos y frenos de mano. 

- Cabinas antivuelco y anti-impacto. 

- Bocina automática de marcha atrás. 

- El servicio de revisión y mantenimiento se efectuará en la maquinaria pesada de movimiento de 
tierras. 

- Se entregará a los conductores las Normas de Seguridad del anexo 1. 

- No circular con la caja alzada ó en movimiento. (Basculantes) 

- La distancia de seguridad para estos vehículos será de 10 metros. 

- Estos vehículos en estación se señalizaras con “señales de peligro’, 

- Para las normas de cargas descarga y circulación se adoptarán las medidas generales del resto de 
vehículos pesados ya enunciadas. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOIIENDABLES 

- Casco de polietileno al abandonar la cabina de conducción 

- Las recomendadas anteriormente para conductores de vehículos. 

RODILLOS VIBRANTES AUTOPROPULSADOS 

RIESGOS DETECTABLES COMUNES 

- Atropello o Atrapamiento del personal de servicio. 

- Pérdida del control de la máquina por avería de alguno de sus mecanismos durante su 
funcionamiento. 

- Vuelcos o caídas por pendientes. 

- Choque contra otros vehículos. 

- Caídas de personas al subir o bajar. Conductores 

- Ruidos y vibraciones. 

- Los derivados de la pérdida de atención por trabajo monótono. 

- Los derivados de su mantenimiento. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

- Los conductores y operarios serán de probada destreza en la máquina. 

- Se entregará al conductor del rodillo las normas generales de seguridad para conductores de 
máquinas. 

- Se observarán en esta máquina las medidas preventivas indicadas anteriormente sobre utilización de 
maquinaria pesada. 

NORMAS DE SEGURIDAD PARA LOS CONDUCTORES DE LAS COMPACTADORAS 

- Se trata de una máquina peligrosa, por lo que debe extremarse la precaución para evitar accidentes. 

- • Para subir o bajar a la cabina deben utilizarse los peldaños y asideros dispuestos para tal menester 
para evitar caídas y lesiones. 

- • No debe accederse a la máquina encaramándose por los rodillos. 

- No debe saltarse directamente al suelo si no es por peligro inminente para el conductor. 
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- • No hay que tratar de realizar «ajustes» con la máquina en movimiento o con el motor en marcha. 

- • No debe permitirse el acceso a la compactadora de personas ajenas y menos a su manejo. 

- • No debe trabajarse con la compactadora en situación de avería o de semiavería. 

- Para evitar las lesiones durante las operaciones de mantenimiento, hay que poner en servicio el freno 
de mano, bloquear la máquina y parar el motor extrayendo la llave de contacto. 

- • No deben guardarse combustible ni trapos grasientos sobre la máquina, pueden producirse 
incendios. 

- • La tapa del radiador no debe levantarse en caliente. Los gases desprendidos de forma incontrolada 
pueden causar quemaduras graves. 

- Hay que protegerse con guantes si por alguna causa debe tocar el líquido anticorrosión y además con 
gafas antiproyecciones. 

- • El aceite del motor y del sistema hidráulico debe cambiarse en frío para evitar quemaduras. 

- • Los líquidos de la batería desprenden gases inflamables, por lo que si deben ser manipulados no se 
debe fumar ni acercar fuego. 

- • Si debe tocarse el electrólito, (líquidos de la batería), se hará protegido con guantes impermeables 
ya que el líquido es corrosivo. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDADAS 

- Casco de polietileno con protectores auditivos. 

- Cintur6n elástico antivibratorio. 

- Gafas antiproyecciones y antipolvo. 

- Calzado adecuado para conducción de vehículos. 

- Prendas de protección para mantenimiento. – Guantes, mandil y polainas 

NORMAS DE SEGURIDAD GENERALES PARA ENTREGAR A LOS MAQUINISTAS QUE 
HAYAN DE CONDUCIR LAS MÁQUINAS PARA MOVIMIENTOS DE TIERRAS 

Para subir y bajar de la máquina utilice los peldaños y asideros de que dispone el vehículos se evitan 
lesiones por caídas. 

No acceder a la máquina encaramándose a través de la llanta al ordenar las cubiertas. 

Suba y baje del vehículo frontalmente por el acceso a la cabina agarrándose con ambas manos de 
forma segura. 

No abandone el vehículo saltando desde el mismo si no existe situación de peligro. 

No realizar “ajustes” con la máquina en movimiento o con el motor en marcha. Pare y efectúe las 
operaciones necesarias. 

No permita el acceso a la máquina a ninguna persona no autorizada. 

No trabaje en situación de semi-avería. Corrija las deficiencias y continúe su trabajo. 

En las operaciones de mantenimiento apoye los órganos móviles del vehículo en el suelo, pare el 
motor, accione el freno de mano y bloquee la máquina. Realice a continuación lo necesario. 

No guardar trapos sucios o grasientos ni combustible en el vehículo, producen incendios. 

No levante en caliente la tapa del radiador. 

Protéjase con guantes para manejar líquidos. Use las gafas anti-protecciones y mascarillas antipolvo 
cuando sea necesario. 

Para cambiar aceites del motor o de los sistemas hidráulico el hágalo en frío. 

Los líquidos de las baterías son inflamables, recuérdelo. 
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Para manipular el sistema eléctrico, parar siempre el motor y ex traiga la llave de contacto. 

No libere los frenos en posición de parada sin antes haber colocado los calzos de las ruedas. 

Si ha de arrancar el motor usando baterías de otro vehículo, evite saltos de corriente. Los electrolitos 
producen gases inflamables* 

Vigile la presión de los neumáticos. 

Para llenar los neumáticos sitúese tras la banda de rodadura y previniendo una rotura de la manguera. 

Compruebe el buen funcionamiento de la máquina antes de empezar el trabajo después de cada parada. 

Ajuste bien el asiento para alcanzar los controles con facilidad. 

Si contacta con cables eléctricos proceda como sigue: 

Separe la máquina del lugar del contacto. 

Toque la bocina indicando situación peligrosa. 

Pare el motor y ponga el freno de mano. 

Salte del vehículo EVITANDO ESTAR EN CONTACTO AL MISMO TIEMPO CON LA 
MÁQUINA Y EL SUELO. 

No abandone el vehículo con el motor en marcha. 

No abandone el vehículo sin haber dejado los órganos móviles apoyados en el suelo. 

No transporte personas en la máquina ni en el interior de la cabina de conducción. 

Compruebe el buen estado del arco de proteoci6n antivuelco de su vehículo. 

Cumpla por su seguridad las instrucciones sobre el manejo de las máquinas durante la realización de 
los trabajos y adopte las medidas preventivas del PLAN DE SEGURIDAD. 

ALISADORAS DE HORMIGONES (HELICÓPTEROS) 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Caídas y resbalones de los manipuladores. 

- Atrapamiento – golpes – cortes en los pies por las aspas. 

- Contactos por energía eléctrica. 

- Incendios. (Motores de explosión) 

- Explosiones. (Motores de explosí6n) 

- Los derivados de respirar gases de combustión. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

- El personal encargado del manejo será especialista. 

- Las alisadoras estarán dotadas de aros de protección. 

- Las alisadoras eléctricas serán de doble aislamiento y conectadas a la red de tierra. 

- Los aros de protección serán antichoque y antiatrapamiento. 

- El mando de la lanza de gobierno será de mango aislante. (Eléctricas). 

- Dispondrán en el mango un interruptor ó dispositivo de paradas de fácil manejo para el operador. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

- Casco de polietileno y ropa adecuada. 

- Botas de seguridad de goma ó FVC. 

- Guantes – de cuero – de goma ó PVC – impermeables. 
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- Mandil y manguitos impermeables. 

ESPADONES (MÁQUINAS DE CORTE CON DISCO) 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Contactos con conducciones enterradas. 

- Atrapamiento y cortes. 

- Proyecciones de fragmentos. 

- Producción de ruidos y polvo al cortar en seco. 

NORMAS PREVENTIVAS 

- El personal que utilice estas máquinas será especialista. 

- Antes de producir el corte estudiar posibles conducciones enterradas.. 

- Los Órganos móviles estarán protegidos. (Carcasas) 

- Se usará siempre la vía húmeda. (Empleo de agua en el corte) 

- En los espadones de motor eléctrico los mangos estarán aislados. 

PRENDAS DE PROTECCION PERSONAL RECOMENDABLES 

- Casco de polietileno con protectores auditivos. 

- Ropa adecuada de trabajo. 

- Botas de goma ó PVC. 

- Guantes de – cuero ~ goma ó PVC – impermeables. 

- Gafas de seguridad para cortes en seco. 

- Mascarilla con filtro mecánico o químico recambiable. 

1. 6. 7. MÁQUINAS-HERRAMIENTAS 

RIESGOS DETECTABLES MÁS COMUNES 

- Las máquinas herramientas de acción eléctrica estarán protegidas por doble aislamiento. 

- Los motores estarán protegidos por carcasas adecuadas. 

- Igualmente estarán protegidos los órganos motrices, correas ~ cadenas engranajes. Y otros órganos 
de transmisión. 

- Se prohíbe efectuar reparaciones ó manipulaciones con la máquina en funcionamiento. 

- El montaje y ajuste de correas re realizará con herramienta adecuada. 

- Las transmisiones de engranajes estarán protegidas por carcasas de malla metálica que permita ver su 
funcionamiento. 

- Las máquinas en avería se señalizarán con: NO CONECTAR AVERIADO. 

- Las herramientas de corte tendrán el disco protegido con carcasas 

- Las máquinas herramientas que hayan de funcionar en ambientes con productos inflamables y 
tendrán protección antideflagrante. 

- En ambientes húmedos la tensión de alimentación será de 24 voltios- 

- El transporte aéreo de las máquinas mediante grúas se efectuará con éstas en el interior de bateas 
nunca colgadas. 

- En general las máquinas herramientas que produzcan polvos se utilizarán en vía húmeda. 
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- Las herramientas accionadas por aire a presi6n (compresores) estarán dotadas de camisas 
insonorizadoras. 

- Siempre que sea posible las mangueras de alimentación se instalarán aéreas y señalizadas por cuerdas 
de banderolas. 

PRENDAS DE PROTECCIÓN PERSONAL RECOMENDABLES 

- Cascos de polietileno. 

- Ropa adecuada de trabajo. – impermeables. 

- Guantes de seguridad. – cuero ~ goma – PVC – impermeables. 

- Botas de seguridad. – Goma PVC – protegidas. 

- Plantillas de seguridad. – anticlavos -. 

- Mandil y polainas muñequeras de cuero – impermeables. 

- Gafas de seguridad – anti-impactos – antipolvo – anti-proyecciones. 

- Protectores auditivos. 

- Mascarillas filtrantes – antipolvo – anti-vapores – filtros fijos y recambiables. 

- Fajas elásticas anti-vibraciones. 

1. 7. MEDICINA PREVENTIVA Y PRIMEROS AUXILIOS. NÚMERO DE OPERARIOS 

La mano de obra tiene una incidencia baja en este tipo de trabajos no obstante dada su envergadura en 
la fase de mayor coincidencia se estiman en un número aproximado de 8 operarios entre personal 
técnico laboral directo y laboral subcontratado. 

Los botiquines portátiles (mínimo 2) dispondrán según la reglamentaci6n del siguiente material 
sanitario: 

Agua oxigenada, alcohol de 96 grados, tintura de yodo, mercrominas, amoníaco, gasa estéril, algodón 
hidrófilo, vendas, esparadrapo, antiespasmódicos, analgésicos y tónicos cardíacos de urgencia, 
torniquete, bolsas de goma para agua o hielos, guantes esterilizados, jeringuillas, hervidor, agujas para 
inyectables y termómetro clínico. 

Asistencia a accidentados. 

Se deberá informar a la obra del emplazamiento de los diferentes Centros Médicos (Servicios Propios, 
Mutuas Patronales, Mutualidades Laborales, Ambulatorios, etc.), donde trasladar a los accidentados 
para su más rápido y efectivo tratamiento. 

Se dispondrá en la obra, y en sitio bien visible, de una lista con los teléfonos, direcciones de los 
centros asignados para urgencias, ambulancias, taxis, etc., para garantizar un rápido transporte de los 
posibles accidentados a los Centros de Asistencia. 

    PRIMEROS AUXILIOS 
 
PAMPLONA 

BOMBEROS........................................................................................................................................................ 112 

AMBULANCIAS DYA....................................................................................................................................... 112 

COMPLEJO HOSPITALARIO DE NAVARRA (SEGURIDAD SOCIAL)........................................948.42.22.22 

 

ESTELLA 

SERVICIO MÉDICO HOSPITAL GARCÍA ORCOYEN....................................................................848.43.50.00 

CENTRO DE SALUD...........................................................................................................................948.55.63.50 

POLICÍA.............................................................................................................................................................. 092 
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PUENTE LA REINA 

CENTRO DE SALUD...........................................................................................................................948.34.80.03 

Reconocimiento médico. 

Todo el personal que empiece a trabajar en la obra, deberá pasar un reconocimiento médico previo al 
trabajo, y que será repetido en el período de un año. 

1. 8. INSTALACIONES PROVISIONALES 

Las instalaciones provisionales de obra se adaptarán en lo relativo a elementos, dimensiones y 
características especificadas en los artículos 39, 40, 41 y 42 de la Ordenanza General de Seguridad e 
Higiene y los artículos 335, 336 y 337 de la Ordenanza Laboral de Construcción de Vidrio y 
Cerámica. 

Se organizará la recogida y retirada de desperdicios y basuras que el personal genere en obra, 
permaneciendo en tanto guardados en recipientes con tapa hermética. 

Estas instalaciones constarán de las casetas necesarias, con dimensiones suficientes para su uso por un 
número aproximado, de 6 personas, pudiendo ser de obra de fábrica o barracones prefabricados 
específicos a tal fin, quedando distribuido de la siguiente forma: 

 Local para oficina de obra, aseos y vestuarios. 

  

DOTACIÓN DE LOS ASEOS 

1 retrete con carga y descarga automática de agua corriente (1 aparato por cada 10 trabajadores o 
fracción) con papel higiénico y perchas, en cabina aislada, con dimensiones mínimas de 1x1,20 m. con 
altura mínima de 2,30 m. y dotados de puerta con cierre interior. 

1 lavabo (1 aparato por cada 10 trabajadores o fracción) dotado de agua caliente. 

2 secadores de manos por aire caliente de parada automática o toallas, preferiblemente de papel. 

1 ducha (1 aparato por cada 10 trabajadores o fracción) dotadas de agua caliente. 

1 espejo (1 por cada 25 trabajadores o fracción) con dimensiones 0,40x0,50 m. 

Existencias de jaboneras con jabón, portarrollos, etc. 

 

DE BIENESTAR, COMO COMEDORES, ALOJAMIENTOS Y SALAS DE DESCANSO 

Los trabajadores comerán en un restaurante cercano ó bien, realizarán una jornada continua de 8:00 h 
de la mañana, hasta las 16:00 h de la tarde, por lo que cada trabajador comerá en su casa, finalizada la 
jornada de trabajo. En caso de ser necesario, se habilitará una caseta comedor, en la que se dispondrán 
los elementos necesarios para tal fin. 

Superficie de comedor mínima de 1,20 m2/por cada trabajador, con ventilación al exterior y 
calefacción en invierno, dotado de: 

- mesas corridas y bancos del mismo tipo, en madera 
- un calienta – comidas y cocina de 4 fuegos 
- dos depósitos con cierre, para el vertido de desperdicios 
 
                 
En Irurre, Mayo de 2024. 
 

 

 

 

Fdo.: Jesús Alén Andueza 

              Arquitecto 

usuario
JESÚS
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MEDICIONES Y PRESUPUESTO
PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN     

IRURRE. VALLE DE GUESÁLAZ       
JESÚS ALÉN, S.L.P.U.- ARQUITECTOPROMOTOR: CONCEJO DE IRURRE               

CÓDIGO DESCRIPCIÓN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 01 CALLE EL POZO: APARCAMIENTO PÚBLICO 178M2                       

01.01 Ml  CORTE SOLER. HGÓN. ARMADA C/DIS.                                

Ml. Corte de pav imento ó solera armada de hormigón, profundidad de corte hasta 15cm. y
armadura # hasta 15x15 cm. D=10 mm, con cortadora de disco diamante, en soleras, i/reti-
rada de escombros a contenedor, maquinaria aux iliar de obra y  p.p. de costes indirectos.

10,00 4,80 48,00

01.02 M3  EXCAV. MECÁNICA TERRENO DURO                                    

M3. Excavación a cielo abierto, en terreno de consistencia dura, con retro-giro de 10 tonela-
das de 0,50 m3. de capacidad de cazo, con extracción de tierra a los bordes, en vaciado,
i/p.p. de costes indirectos.

Ex cav . calzada: 1 177,00 0,30 53,10

53,10 15,82 840,04

01.03 M3  CARGA TIERRAS PALA CARGADORA                                    

M3. Carga sobre camión volquete de 10 Tm., con pala cargadora, de tierras procedentes de
la excavación.

1 53,10 1,30 69,03

69,03 5,65 390,02

01.04 M3  TRANSPORTE TIERRAS < 10 KMTS.                                   

M3. Transporte de tierras procedentes de excavación a vertedero, a una distancia menor de
10 km., con camión volquete de 10 Tm.

69,03 11,30 780,04

01.05 M3  ESCOLLERA TRASERA                                               

M3. Escollera de piedra caliza, incluso colocación en obra, cimentación HA-25 hasta encon-
trar firme, hormigonada, totalmente terminada.

1 30,00 1,00 3,00 90,00

90,00 100,00 9.000,00

01.06 Ml  TUB. DRENAJE PVC TAMIZ D125 mm.                                 

Ml. Tubería de drenaje de PVC ranurada  de 125mm. de diámetro, color amarillo, colocado
sobre solera de hormigón HM-20 N/mm2 incluida, incluso p.p. de geotextil Sika Geotex PP
120, según CTE/DB-HS 1.

40,00 13,68 547,20

01.07 M3  RELLENO Y COMPAC. MECÁN. C/APORTE DE GRAVAS                     

M3. Relleno, extendido y  compactado de gravas limpias, por medios mecánicos, en tonga-
das de 20 cm. de espesor, i/aporte de las mismas y p.p. de costes indirectos.

Zona aparcamiento: 1 79,00 0,60 47,40

1 158,00 0,30 47,40

94,80 28,25 2.678,10

01.08 M3  RELLENO Y COMPAC. MECÁN.C/APORTE ZAHORRAS NATURALES 100% PRÓCTOR

M3. Relleno, extendido y  compactado de zahorras naturales al 100%  del Próctot Modificado,
por medios mecánicos, en tongadas de 20 cm. de espesor, i/aporte de las mismas y p.p. de
costes indirectos. Incluso carga, transporte y  descarga a pie de tajo de los áridos a utilizar en
los trabajos de relleno y  humectación de los mismos.

Zona aparcamiento: 0,5 158,00 0,15 11,85

11,85 32,00 379,20
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01.09 M2  CALZADA HF-4.0, 18cm.+ ZAHORRAS COMP. 10cm.+ ENCACH. GRAVA,10cm.

M2. Calzada de 18 cm. de espesor, realizada con hormigón HF-4.0, Tmáx. 20 mm., elabo-
rado en central, i/vertido y  colocado, armado con acero corrugado B-400 S #15x15d5, p.p.
de juntas cada 4x4m., de 8cm. de corte, aserrado de las mismas, acabado barrido, i/zaho-
rras compactadas 10cm. y  encachado de grava de 10 cm. de espesor, extendido y  compac-
tado con pisón. Incluso p.p. de control de ejecución de los trabajos de pav imentación, así co-
mo muestras de hormigón fresco, incluyendo muestreo del hormigón, medida del asiento de
cono, fabricación de probetas cilíndricas, curado, refrentado y  rotura, transporte y  desplaza-
miento del equipo de control a la obra, redacción del informe, con los resultados del ensayo,
todo ello según los criterios de Aceptación y  Rechazo del Pliego de Condiciones. Pendiente
1% . INCLUSO BISELADO EN ENCUENTROS CON JARDÍN. HORMIGÓN RESIS-
TENTE A SULFATOS.

Entrada aparcamientos y  giro camiones: 1 19,00 19,00

Acceso a aparcamientos: 1 95,00 95,00

114,00 39,55 4.508,70

01.10 M2  ACERA HA-25, 12cm. + ZAHORRAS COMPACT. 10cm.+ENCACH. GRAVA 10cm.

M2. Acera de 12 cm. de espesor, realizada con hormigón HA-25, Tmáx. 20 mm.,  elabora-
do en central, i/vertido y  colocado, armado con acero corrugado B-400 S con una cuantía (13
Kg/m2), p.p. de juntas, aserrado de las mismas y fratasado, i/zahorras compactadas, 10cm.
y encachado de grava de 10 cm. de espesor, extendido y  compactado con pisón. HORMI-
GÓN RESISTENTE A SULFATOS.

Acceso a sala: 1 9,00 9,00

9,00 30,00 270,00

01.11 M2  PAVIMENTO LOSAS CELOSÍA HORMIGÓN SEMBRADAS Y SOLERA             

M². Pavimento de losas en celosía cuadrada antideslizante para aparcamiento, de 50x50x10
cm., fabricada de hormigón, con la particularidad de tener 16 huecos cuadrados para colocar
césped, grav illa fina o arena, en color crema, sobre 3cm. de grav illín, solera HF-4 de 10cm.
y 10cm. de encachado de grava compactada, i/p.p. de relleno de tierra de cultivo, sembrado
y primer corte.

Aparcamientos: 1 25,00 2,20 55,00

55,00 62,38 3.430,90

01.12 M2  PREPARACIÓN PREVIA DE JARDÍN FINAL                              

M2. preparación prev ia de jardín final, consistente en: desmonte y  relleno del entorno para ra-
santearlo a los nuevos pav imentos de forma que se ev iten derrames; limpieza prev ia de bro-
zas y  basuras, dejándolo taluzado de forma continua, i/p.p. de eliminación de material so-
brante.

360,00 10,00 3.600,00

01.13 ML  BORDILLO CON TRAVIESAS DE MADERA                                

ML. Formación de borde y  límite de pav imento mediante una trav iesa de madera de roble en-
vejecida, de 18x12 cm., colocada horizontalmente sobre el terreno. Incluso replanteo, exca-
vación manual del terreno, selección y  corte de trav iesas, relleno y  compactación del terreno
contiguo al borde ya colocado y eliminación y  limpieza del material sobrante.

curv a: 1 4,15 4,15

1 25,20 25,20

1 6,20 6,20

35,55 40,00 1.422,00



MEDICIONES Y PRESUPUESTO
PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN     

IRURRE. VALLE DE GUESÁLAZ       
JESÚS ALÉN, S.L.P.U.- ARQUITECTOPROMOTOR: CONCEJO DE IRURRE               

CÓDIGO DESCRIPCIÓN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

01.14 Ml  BORDILLO HORMIGÓN RECTO, 15x40cm.                               

Ml. Suministro y  colocación de piezas de bordillo recto de hormigón, monocapa, con sección
normalizada peatonal A2 (40x15) cm, clase climática B (absorción <=6% ), clase resistente a
la abrasión H (huella <=23 mm) y  clase resistente a flex ión S (R-3,5 N/mm²), de 50 cm. de
longitud, según UNE-EN 1340 y UNE 127340, colocadas sobre base de hormigón no es-
tructural (HNE-20/P/20) de espesor uniforme de 20 cm. y  10 cm. de anchura a cada lado del
bordillo, vertido desde camión, extendido y  v ibrado, con acabado maestreado, según pen-
dientes del proyecto y  colocado sobre explanada con índice CBR > 5 (California Bearing
Ratio), no incluida en este precio; posterior rejuntado de anchura máxima 5 mm con mortero
de cemento, industrial, M-5. Incluso topes o contrafuertes de 1/3 y  2/3 de la altura del bordi-
llo, del lado de la calzada y  al dorso respectivamente, con un mínimo de 10 cm., salvo en el
caso de pav imentos flexibles.

1 6,40 6,40

1 19,60 19,60

26,00 36,16 940,16

01.15 Ml  CANALIZACIÓN ALUMBR. 1 PVC 80                                   

Ml. Suministro e instalación de canalización enterrada de tubo curvable, suministrado en ro-
llo, de polietileno de doble pared (interior lisa y  exterior corrugada), de color naranja, de 80
mm. de diámetro nominal, con alambre guía, resistencia a la compresión 450 N, colocado
sobre cama o lecho de arena de 5 cm. de espesor, debidamente compactada y  nivelada con
pisón v ibrante de guiado manual, relleno lateral compactando hasta los riñones y  posterior re-
lleno con la misma arena hasta 10 cm. por encima de la generatriz superior de la tubería, in-
clus corte del pav imento, picado de la solera, excavación de zanja 40cm., colocación de ca-
nalización PVC D80 y hormigonado de zanja hasta arqueta de alumbrado. Totalmente monta-
da.

19,00 68,00 1.292,00

01.16 UD  ARQUETA DE REGISTRO 30x30x30cm.                                 

Ud. Arqueta de registro para cruces de calzada para red de alumbrado público, de
30x30x30cm., totalmente terminada, i/tapa de fundición con anagrama de Alumbrado.

1,00 104,01 104,01

01.17 UD  CIMENTACIÓN PIE BÁCULO                                          

Ud. Cimentación para báculo de 50x50x90 cm., con hormigón HM-20/P/20 con cuatro re-
dondos de anclaje con rosca, i/excavación y  retirada de tierras sobrantes a vertedero, total-
mente terminada.

1,00 94,12 94,12

01.18 UD  COLUMNA 3,50M.+LUMIN.AVENTINO LED PHILIPS 60W.+DRIVER PROGRAM.  

Ud. Suministro y  montaje de columna troncocónica de 3,50 m. de altura y  75 mm. de diáme-
tro en punta, con casquillo soldado en punta para fijación de luminaria, modelo AVENTINO
LED PHILIPS Lumileds 60w. MEAN WELL incluida (u otro tipo de luminaria indicada por el
Ayuntamiento), fabricada en aluminio inyectado, cuenta con una bisagra interior que mejora
su estética, tiene óptica multiLED protegida con cristal templado y  factor de protección IP65,
código del color de la luminaria RAL 9005, diámetro de la fijación desde D50 a D75mm., nú-
mero de LEDs: 63, luminosidad 8100Lm, eficiencia luminaria: 135Lm/W, potencia 60W., así
como driver programable Mean Well, que permite programar el nivel de brillo de la luminaria
según la cantidad de horas que lleve encendida, incluidos pernos de anclaje.

1,00 450,00 450,00

01.19 UD  ESTUDIO GESTIÓN DE RESIDUOS C/EL POZO APARCAM. PÚBLICO          

Ud. Capítulo completo de Gestión de Residuos, de acuerdo a lo especificado en el Estudio
de Gestión de Residuos, incluyendo redacción de Plan de Gestión de Residuos necesario,
de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 757,00 757,00
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01.20 UD  PARTIDA SEG. Y SALUD S. ESTUDIO DE SEGURIDAD C/EL POZO APARC.PÚB

Ud. Capítulo completo de Seguridad y  Salud, de acuerdo a lo especificado en el Estudio de
Seguridad y  Salud, incluyendo redacción de Plan de Seguridad y  Salud y  medidas de segu-
ridad y  salud necesarias para la ejecución de la obra de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 420,00 420,00

TOTAL CAPÍTULO 01 CALLE EL POZO: APARCAMIENTO PÚBLICO 178M2............................................................. 31.951,49
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CAPÍTULO 02 CALLE PALACIO: RAMPA ACCESIBLE 28M2                             

02.01 M3  EXCAV. MECÁNICA TERRENO DURO                                    

M3. Excavación a cielo abierto, en terreno de consistencia dura, con retro-giro de 10 tonela-
das de 0,50 m3. de capacidad de cazo, con extracción de tierra a los bordes, en vaciado,
i/p.p. de costes indirectos.

1 28,00 1,50 42,00

42,00 15,82 664,44

02.02 M3  EXCAVACIÓN MECÁNICA ZANJAS T. DURO                              

M3. Excavación con retroexcavadora, en terrenos de consistencia dura, con extracción de
tierras a los bordes, i/p.p. de costes indirectos.

Ex cav ación para cimentación:

1 3,25 0,30 0,30 0,29

1 2,85 0,80 0,30 0,68

1 5,60 1,20 0,30 2,02

1 3,25 0,40 0,40 0,52

3,51 18,00 63,18

02.03 M3  CARGA TIERRAS PALA CARGADORA                                    

M3. Carga sobre camión volquete de 10 Tm., con pala cargadora, de tierras procedentes de
la excavación.

Ex cav ación: 1 42,00 1,30 54,60

Ex cav ación de cimentación: 1 3,51 1,30 4,56

59,16 5,65 334,25

02.04 M3  TRANSPORTE TIERRAS < 10 KMTS.                                   

M3. Transporte de tierras procedentes de excavación a vertedero, a una distancia menor de
10 km., con camión volquete de 10 Tm.

59,16 11,30 668,51

02.05 Ml  CORTE SOLER. HGÓN. ARMADA C/DIS.                                

Ml. Corte de pav imento ó solera armada de hormigón, profundidad de corte hasta 15cm. y
armadura # hasta 15x15 cm. D=10 mm, con cortadora de disco diamante, en soleras, i/reti-
rada de escombros a contenedor, maquinaria aux iliar de obra y  p.p. de costes indirectos.

2,00 4,80 9,60

02.06 M3  DEMOLICIÓN ELEMENTOS DE HORMIGÓN                                

M3. Demolición de elementos de hormigón (escaleras, muretes...) por medios mecánicos,
i/retirada de escombros a contenedor y  p.p. de costes indirectos, según NTE/ADD-11.

1 1,65 0,20 1,30 0,43

1 3,00 0,20 1,00 0,60

1,03 500,00 515,00

02.07 M3  HORM. HA-25/B/30/ XC2 CIM. V. ENCOF.                            

M3. Hormigón armado HA-25/B/30/ XC2 N/mm2, con tamaño máximo del árido de 40
mm., elaborado en central en solera para cimentación, incluso armadura B-500 S (según
cuantía de los detalles de armado en planos de estructura, #15x15d8), encofrado y  desenco-
frado, vertido por medios manuales, v ibrado y  colocado. Según CTE/DB-SE-C y CÓDIGO
ESTRUCTURAL. HORMIGÓN RESISTENTE A SULFATOS.

Solera de cimentación: 1 10,00 0,25 2,50

1 4,60 0,25 1,15

3,65 250,00 912,50
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02.08 M3  H. A. HA-25/B/20/ XC2 MURO 1C. V. MET.                          

M3. Hormigón armado HA-25/B/20/ XC2 N/mm2, con tamaño máximo del árido de 20
mm., consistencia blanda, elaborado en central en relleno de muros, incluso armadura B-500
S (según cuantía de los detalles de armado en planos de estructura), encofrado y  desencofra-
do con panel metálico a una cara, vertido por medio de camión bomba, v ibrado y  colocado.
Incluso p.p. de mechinales. Según CTE/DB-SE-C y CÓDIGO ESTRUCTURAL. HORMI-
GÓN RESISTENTE A SULFATOS.

1 2,85 0,20 1,00 0,57

1 5,60 0,20 1,50 1,68

1 4,50 0,20 1,00 0,90

1 3,25 0,20 1,00 0,65

3,80 380,00 1.444,00

02.09 M3  RELLENO Y COMPAC. MECÁN. C/APORTE DE GRAVAS                     

M3. Relleno, extendido y  compactado de gravas limpias, por medios mecánicos, en tonga-
das de 20 cm. de espesor, i/aporte de las mismas y p.p. de costes indirectos.

1 28,00 0,30 8,40

8,40 28,25 237,30

02.10 M2  CALZADA HF-4.0, 18cm.+ ZAHORRAS COMP. 10cm.+ ENCACH. GRAVA,10cm.

M2. Calzada de 18 cm. de espesor, realizada con hormigón HF-4.0, Tmáx. 20 mm., elabo-
rado en central, i/vertido y  colocado, armado con acero corrugado B-400 S #15x15d5, p.p.
de juntas cada 4x4m., de 8cm. de corte, aserrado de las mismas, acabado barrido, i/zaho-
rras compactadas 10cm. y  encachado de grava de 10 cm. de espesor, extendido y  compac-
tado con pisón. Incluso p.p. de control de ejecución de los trabajos de pav imentación, así co-
mo muestras de hormigón fresco, incluyendo muestreo del hormigón, medida del asiento de
cono, fabricación de probetas cilíndricas, curado, refrentado y  rotura, transporte y  desplaza-
miento del equipo de control a la obra, redacción del informe, con los resultados del ensayo,
todo ello según los criterios de Aceptación y  Rechazo del Pliego de Condiciones. Pendiente
1% . INCLUSO BISELADO EN ENCUENTROS CON JARDÍN. HORMIGÓN RESIS-
TENTE A SULFATOS.

Ampliación calzada: 1 13,00 13,00

1 1,00 1,00

14,00 39,00 546,00

02.11 M3  H. A. HA-25/P/20/IIa CENT. E. M. LOSAS INCLINADAS               

M3. Hormigón armado HA-25/P/20/ IIa  N/mm2, con tamaño máximo del árido de 20 mm.,
elaborado en central, en losas inclinadas, i/p.p. de armadura con acero B-500S en cuantía
(85 Kg/m3., ver despiece armado en planos de estructura) y  encofrado de madera, desenco-
frado, vertido con pluma-grúa, v ibrado y colocado, según EHE-08. VER PLANO DE DE-
TALLES DE ESCALERA.

Losa escaleras: 1 1,90 1,20 0,15 0,34

0,34 510,00 173,40

02.12 Ml  FORMACIÓN PELDAÑOS DE HORMIGÓN                                  

Ml. Formación de peldaños de hormigón HA-25, acero B-500S y encofrado de madera, de-
sencofrado, vertido, v ibrado y  colocado, según EHE, con arista biselada 2cm. y  pendiente
transversal 2cm. Dimensiones: 28 x  (18,25 + 0,5)cm. VER PLANO DE DETALLES DE
ESCALERA. HORMIGÓN RESISTENTE A SULFATOS.

4 1,15 4,60

4,60 35,00 161,00
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02.13 Ml  BORDILLO HORMIGÓN RECTO, 15x40cm.                               

Ml. Suministro y  colocación de piezas de bordillo recto de hormigón, monocapa, con sección
normalizada peatonal A2 (40x15) cm, clase climática B (absorción <=6% ), clase resistente a
la abrasión H (huella <=23 mm) y  clase resistente a flex ión S (R-3,5 N/mm²), de 50 cm. de
longitud, según UNE-EN 1340 y UNE 127340, colocadas sobre base de hormigón no es-
tructural (HNE-20/P/20) de espesor uniforme de 20 cm. y  10 cm. de anchura a cada lado del
bordillo, vertido desde camión, extendido y  v ibrado, con acabado maestreado, según pen-
dientes del proyecto y  colocado sobre explanada con índice CBR > 5 (California Bearing
Ratio), no incluida en este precio; posterior rejuntado de anchura máxima 5 mm con mortero
de cemento, industrial, M-5. Incluso topes o contrafuertes de 1/3 y  2/3 de la altura del bordi-
llo, del lado de la calzada y  al dorso respectivamente, con un mínimo de 10 cm., salvo en el
caso de pav imentos flexibles.

1 3,50 3,50

1 6,50 6,50

10,00 36,16 361,60

02.14 Ml  BARANDILLA SIMILAR A LAS EXISTENTES                             

Ml. Suministro y  colocación de barandilla, similar a las ex istentes, de forma recta e inclinada,
de 100 cm. de altura, formada por: bastidor compuesto de barandal superior e inferior de tubo
cuadrado de perfil hueco de acero laminado en frío de 50x50x2 mm. y  montantes de tubo
cuadrado de perfil hueco de acero laminado en frío de 50x50x2 mm. con una separación de
100 cm. entre ellos; entrepaño para relleno de los huecos del bastidor compuesto de barrotes
verticales de tubo cuadrado de perfil hueco de acero laminado en frío de 30x30x2 mm. con
una separación de 10 cm. y  pasamanos de tubo cuadrado de perfil hueco de acero laminado
en frío de 50x50x2 mm. Todos los elementos metálicos habrán sido sometidos en taller a un
tratamiento anticorrosión según UNE-EN ISO 1461 e imprimación SHOP-PRIMER a base
de resina poliv inil-butiral con un espesor medio de recubrimiento de 20 micras. Incluso p.p.
de patas de agarre y  fijación. Elaboración en taller y  ajuste final en obra. Totalmente termina-
da y  PINTADA.

Inclinada escalera: 1 1,25 1,25

Recta: 1 3,00 3,00

Inclinada rampa: 1 4,50 4,50

1 5,80 5,80

14,55 205,00 2.982,75

02.15 M2  CÉSPED SEMILLADO                                                

M2. Césped semillado con mezcla de Lolium, Agrostis, Festuca y  Poa, incluso preparación
del terreno, mantillo, siembra y  riegos hasta la primera siega.

1 36,00 36,00

36,00 14,00 504,00

02.16 UD  ESTUDIO GESTIÓN DE RESIDUOS CALLE PALACIO RAMPA ACCESIBLE       

Ud. Capítulo completo de Gestión de Residuos, de acuerdo a lo especificado en el Estudio
de Gestión de Residuos, incluyendo redacción de Plan de Gestión de Residuos necesario,
de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 120,00 120,00

02.17 UD  PARTIDA SEG. Y SALUD S. ESTUDIO DE SEGURIDAD C/PALACIO RAMPA ACC

Ud. Capítulo completo de Seguridad y  Salud, de acuerdo a lo especificado en el Estudio de
Seguridad y  Salud, incluyendo redacción de Plan de Seguridad y  Salud y  medidas de segu-
ridad y  salud necesarias para la ejecución de la obra de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 110,00 110,00

TOTAL CAPÍTULO 02 CALLE PALACIO: RAMPA ACCESIBLE 28M2.......................................................................... 9.807,53
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CAPÍTULO 03 CALLE MAYOR, CURVA BAJO IGLESIA: CALZADA 25M2                   

03.01 M2  CORTE SOLER. HGÓN. ARMADA C/DIS.                                

M2. Corte de pav imento ó solera armada de hormigón, (medidas de longitud por profundidad
de corte y  armadura # hasta 15x15 cm. D=10 mm,), con cortadora de disco diamante, en
solera de v iv iendas, garajes o zonas interiores, i/retirada de escombros a contenedor, maqui-
naria aux iliar de obra y  p.p. de costes indirectos.

Paso carretera: 1 28,50 0,20 5,70

5,70 90,40 515,28

03.02 M2  DEMOL. SOLERA HORM. C/COM.                                      

M2. Demolición de solera de hormigón en masa, de 10-15 cm. de espesor, con martillo com-
presor de 2.000 l/min., i/retirada de escombros a contenedor, maquinaria aux iliar de obra y
p.p. de costes indirectos, según NTE/ADD-19.

Paso carretera: 1 25,00 25,00

25,00 40,29 1.007,25

03.03 M3  TRANSP. ESCOMBRO A VERTED. <10 KM                               

M3. Transporte de escombros a vertedero en camión de 10 Tm., a una distancia menor de
10 Km., i/p.p. de costes indirectos.

Hormigón: 1 25,00 0,20 1,30 6,50

6,50 23,50 152,75

03.04 M3  RELLENO Y COMPAC. MECÁN. C/APORTE DE GRAVAS                     

M3. Relleno, extendido y  compactado de gravas limpias, por medios mecánicos, en tonga-
das de 20 cm. de espesor, i/aporte de las mismas y p.p. de costes indirectos.

Paso carretera: 1 25,00 1,00 25,00

25,00 28,25 706,25

03.05 M2  CALZADA HF-4.0, 18cm.+ ZAHORRAS COMP. 10cm.+ ENCACH. GRAVA,10cm.

M2. Calzada de 18 cm. de espesor, realizada con hormigón HF-4.0, Tmáx. 20 mm., elabo-
rado en central, i/vertido y  colocado, armado con acero corrugado B-400 S #15x15d5, p.p.
de juntas cada 4x4m., de 8cm. de corte, aserrado de las mismas, acabado barrido, i/zaho-
rras compactadas 10cm. y  encachado de grava de 10 cm. de espesor, extendido y  compac-
tado con pisón. Incluso p.p. de control de ejecución de los trabajos de pav imentación, así co-
mo muestras de hormigón fresco, incluyendo muestreo del hormigón, medida del asiento de
cono, fabricación de probetas cilíndricas, curado, refrentado y  rotura, transporte y  desplaza-
miento del equipo de control a la obra, redacción del informe, con los resultados del ensayo,
todo ello según los criterios de Aceptación y  Rechazo del Pliego de Condiciones. Pendiente
1% . INCLUSO BISELADO EN ENCUENTROS CON JARDÍN. HORMIGÓN RESIS-
TENTE A SULFATOS.

1 25,00 25,00

25,00 39,55 988,75

03.06 UD  ESTUDIO GESTIÓN DE RESIDUOS CALLE MAYOR CURVA BAJO IGLESIA      

Ud. Capítulo completo de Gestión de Residuos, de acuerdo a lo especificado en el Estudio
de Gestión de Residuos, incluyendo redacción de Plan de Gestión de Residuos necesario,
de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 108,00 108,00

03.07 UD  PARTIDA SEG. Y SALUD S. ESTUDIO DE SEGURIDAD C/MAYOR BAJO IGLES.

Ud. Capítulo completo de Seguridad y  Salud, de acuerdo a lo especificado en el Estudio de
Seguridad y  Salud, incluyendo redacción de Plan de Seguridad y  Salud y  medidas de segu-
ridad y  salud necesarias para la ejecución de la obra de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 220,00 220,00

TOTAL CAPÍTULO 03 CALLE MAYOR, CURVA BAJO IGLESIA: CALZADA 25M2...................................................... 3.698,28
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CAPÍTULO 04 CALLE PALACIO: 77M2 (CALZADA) +76M2 (CALLE PEATONAL)            

04.01 M2  DESBROCE MECÁNICO DEL TERRENO                                   

M2. Desbroce y  limpieza del terreno por medios mecánicos, i/eliminación de arbustos actua-
les y  carga de productos a camión.

1 96,00 96,00

1 76,00 76,00

172,00 2,71 466,12

04.02 M3  EXCAV. MECÁNICA TERRENO DURO                                    

M3. Excavación a cielo abierto, en terreno de consistencia dura, con retro-giro de 10 tonela-
das de 0,50 m3. de capacidad de cazo, con extracción de tierra a los bordes, en vaciado,
i/p.p. de costes indirectos.

Zona a pav imentar: 1 96,00 0,40 38,40

1 76,00 0,40 30,40

68,80 15,82 1.088,42

04.03 M3  CARGA TIERRAS PALA CARGADORA                                    

M3. Carga sobre camión volquete de 10 Tm., con pala cargadora, de tierras procedentes de
la excavación.

1 68,80 1,30 89,44

89,44 5,65 505,34

04.04 M3  TRANSPORTE TIERRAS < 10 KMTS.                                   

M3. Transporte de tierras procedentes de excavación a vertedero, a una distancia menor de
10 km., con camión volquete de 10 Tm.

89,44 11,30 1.010,67

04.05 M3  RELLENO Y COMPAC. MECÁN. C/APORTE DE GRAVAS                     

M3. Relleno, extendido y  compactado de gravas limpias, por medios mecánicos, en tonga-
das de 20 cm. de espesor, i/aporte de las mismas y p.p. de costes indirectos.

1 96,00 0,10 9,60

1 76,00 0,10 7,60

17,20 28,25 485,90

04.06 M2  ACERA HA-25, 12cm. + ZAHORRAS COMPACT. 10cm.+ENCACH. GRAVA 10cm.

M2. Acera de 12 cm. de espesor, realizada con hormigón HA-25, Tmáx. 20 mm.,  elabora-
do en central, i/vertido y  colocado, armado con acero corrugado B-400 S con una cuantía (13
Kg/m2), p.p. de juntas, aserrado de las mismas y fratasado, i/zahorras compactadas, 10cm.
y encachado de grava de 10 cm. de espesor, extendido y  compactado con pisón. HORMI-
GÓN RESISTENTE A SULFATOS.

1 76,00 76,00

76,00 30,00 2.280,00

04.07 M2  CALZADA HF-4.0, 18cm.+ ZAHORRAS COMP. 10cm.+ ENCACH. GRAVA,10cm.

M2. Calzada de 18 cm. de espesor, realizada con hormigón HF-4.0, Tmáx. 20 mm., elabo-
rado en central, i/vertido y  colocado, armado con acero corrugado B-400 S #15x15d5, p.p.
de juntas cada 4x4m., de 8cm. de corte, aserrado de las mismas, acabado barrido, i/zaho-
rras compactadas 10cm. y  encachado de grava de 10 cm. de espesor, extendido y  compac-
tado con pisón. Incluso p.p. de control de ejecución de los trabajos de pav imentación, así co-
mo muestras de hormigón fresco, incluyendo muestreo del hormigón, medida del asiento de
cono, fabricación de probetas cilíndricas, curado, refrentado y  rotura, transporte y  desplaza-
miento del equipo de control a la obra, redacción del informe, con los resultados del ensayo,
todo ello según los criterios de Aceptación y  Rechazo del Pliego de Condiciones. Pendiente
1% . INCLUSO BISELADO EN ENCUENTROS CON JARDÍN. HORMIGÓN RESIS-
TENTE A SULFATOS.

1 77,00 77,00



MEDICIONES Y PRESUPUESTO
PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN     

IRURRE. VALLE DE GUESÁLAZ       
JESÚS ALÉN, S.L.P.U.- ARQUITECTOPROMOTOR: CONCEJO DE IRURRE               

CÓDIGO DESCRIPCIÓN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

77,00 39,55 3.045,35

04.08 UD  ESTUDIO GESTIÓN DE RESIDUOS CALLE PALACIO                       

Ud. Capítulo completo de Gestión de Residuos, de acuerdo a lo especificado en el Estudio
de Gestión de Residuos, incluyendo redacción de Plan de Gestión de Residuos necesario,
de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 671,00 671,00

04.09 UD  PARTIDA SEG. Y SALUD S. ESTUDIO DE SEGURIDAD CALLE PALACIO      

Ud. Capítulo completo de Seguridad y  Salud, de acuerdo a lo especificado en el Estudio de
Seguridad y  Salud, incluyendo redacción de Plan de Seguridad y  Salud y  medidas de segu-
ridad y  salud necesarias para la ejecución de la obra de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 140,00 140,00

TOTAL CAPÍTULO 04 CALLE PALACIO: 77M2 (CALZADA) +76M2 (CALLE PEATONAL).......................................... 9.692,80



MEDICIONES Y PRESUPUESTO
PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN     

IRURRE. VALLE DE GUESÁLAZ       
JESÚS ALÉN, S.L.P.U.- ARQUITECTOPROMOTOR: CONCEJO DE IRURRE               

CÓDIGO DESCRIPCIÓN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 05 CALLE LA ASUNCIÓN: ACERA ESCALONADA 23,85M2                     

05.01 M2  CORTE SOLER. HGÓN. ARMADA C/DIS.                                

M2. Corte de pav imento ó solera armada de hormigón, (medidas de longitud por profundidad
de corte y  armadura # hasta 15x15 cm. D=10 mm,), con cortadora de disco diamante, en
solera de v iv iendas, garajes o zonas interiores, i/retirada de escombros a contenedor, maqui-
naria aux iliar de obra y  p.p. de costes indirectos.

1 2,00 0,20 0,40

1 5,00 0,20 1,00

1,40 90,40 126,56

05.02 M2  DEMOL. SOLERA HORM. 15 CM. C/COM.                               

M2. Demolición de solera de hormigón en masa, de 15 cm. de espesor, con martillo compre-
sor de 2.000 l/min., i/retirada de escombros a contenedor, maquinaria aux iliar de obra y  p.p.
de costes indirectos, según NTE/ADD-19.

1 1,00 1,00

1 5,00 5,00

6,00 36,00 216,00

05.03 M2  ACERA ESCALONADA, 13-22cm.                                      

M2. Acera escalonada de 13-22 cm. de espesor medio, realizada con hormigón HA-25,
Tmáx. 20 mm.,  elaborado en central, i/vertido y  colocado, armado con acero corrugado
B-400 S con una cuantía (13 Kg/m2), p.p. de juntas, aserrado de las mismas y fratasado, in-
cluso encofrados, biselados en todas las aristas y  encuentros con la calle. ACABADO ES-
COBADO BISELADO. HORMIGÓN RESISTENTE A SULFATOS. INCLUSO ESCA-
LERAS INTEGRADAS, según plano.

1 11,10 1,00 11,10

11,10 75,00 832,50

05.04 M2  ACERA HA-25 #150*150*5, 12-15cm.                                

M2. Acera de 12-15 cm. de espesor medio, realizada con hormigón HA-25/B/30/ XC2
N/mm2., tamaño máximo del árido 20 elaborado en central, esquina biselada, i/vertido, colo-
cación y  armado con mallazo electrosoldado #150*150*5 mm. B500 T, incluso p.p. de jun-
tas, aserrado de las mismas, fratasado y acabado ESCOBADO BISELADO. Según CÓ-
DIGO ESTRUCTURAL. Con pendiente del 3%  hacia el exterior. HORMIGÓN RESIS-
TENTE A SULFATOS.

1 12,75 1,00 12,75

12,75 35,00 446,25

05.05 Ml  PASAMANOS TUBO 50.2 ACERO                                       

Ml. Suministro y  colocación de pasamanos recto metálico, formado por tubo hueco de acero
galvanizado, de 50 mm. de diámetro, con soportes metálicos fijados a pared ó elementos me-
tálicos ex istentes, mediante apoyos en L que permitan el paso de la mano, incluso p.p. de re-
planteo de los soportes, fijación de los soportes al paramento y  fijación del pasamanos a los
soportes. Elaborado en taller y  montado en obra. Totalmente terminado y pintado con impri-
mación y  acabado en esmalte. (ALTERNATIVA TUBO ACERO INOX. 45.2)

1,1 11,00 12,10

1,1 10,75 11,83

23,93 58,47 1.399,19

05.06 UD  ESTUDIO GESTIÓN DE RESIDUOS CALLE LA ASUNCIÓN                   

Ud. Capítulo completo de Gestión de Residuos, de acuerdo a lo especificado en el Estudio
de Gestión de Residuos, incluyendo redacción de Plan de Gestión de Residuos necesario,
de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 120,00 120,00



MEDICIONES Y PRESUPUESTO
PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN     

IRURRE. VALLE DE GUESÁLAZ       
JESÚS ALÉN, S.L.P.U.- ARQUITECTOPROMOTOR: CONCEJO DE IRURRE               

CÓDIGO DESCRIPCIÓN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

05.07 UD  PARTIDA SEG. Y SALUD S. ESTUDIO DE SEGURIDAD CALLE LA ASUNCIÓN  

Ud. Capítulo completo de Seguridad y  Salud, de acuerdo a lo especificado en el Estudio de
Seguridad y  Salud, incluyendo redacción de Plan de Seguridad y  Salud y  medidas de segu-
ridad y  salud necesarias para la ejecución de la obra de acuerdo con la normativa v igente.

1,00 50,00 50,00

TOTAL CAPÍTULO 05 CALLE LA ASUNCIÓN: ACERA ESCALONADA 23,85M2........................................................ 3.190,50

TOTAL............................................................................................................................................................................ 58.340,60



RESUMEN PRESUPUESTO
PAVIMENTACIONES DIVERSAS EN     

IRURRE. VALLE DE GUESÁLAZ       

PROMOTOR: CONCEJO DE IRURRE               JESÚS ALÉN, S.L.P.U.- ARQUITECTO

CAPITULO RESUMEN EUROS

1 CALLE EL POZO: APARCAMIENTO PÚBLICO 178M2........................................................................................ 31.951,49

2 CALLE PALACIO: RAMPA ACCESIBLE 28M2.................................................................................................... 9.807,53

3 CALLE MAYOR, CURVA BAJO IGLESIA: CALZADA 25M2.................................................................................. 3.698,28

4 CALLE PALACIO: 77M2 (CALZADA) +76M2 (CALLE PEATONAL)........................................................................ 9.692,80

5 CALLE LA ASUNCIÓN: ACERA ESCALONADA 23,85M2.................................................................................... 3.190,50

TOTAL EJECUCIÓN MATERIAL 58.340,60

5,00% Gastos generales.......................... 2.917,03

5,00% Beneficio industrial......................... 2.917,03

SUMA DE G.G. y  B.I. 5.834,06

TOTAL PRESUPUESTO CONTRATA 64.174,66

TOTAL PRESUPUESTO GENERAL 64.174,66

Asciende el presupuesto general a la expresada cantidad de SESENTA Y CUATRO MIL CIENTO SETENTA Y CUATRO  EUROS con SESENTA Y
SEIS CÉNTIMOS

A esta cantidad se le incrementará el correspondiente I.V.A.

Irurre, a Mayo de 2024.

EL ARQUITECTO

Jesús Alén Andueza                                   

usuario
JESÚS
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